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(EN) Important!

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

It is essential that you read the instructions in this manual
before operating this tool.

Subject to technical modifications.
(FR) Attention!

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes
(enfants compris) aux capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou par des personnes manquant
d’expérience et de connaissances a moins qu’elles n’aient
été initiées a son utilisation et qu’elles ne soient surveillées
par une personne responsable de leur sécurité. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Il estindispensable que vous lisiez les instructions contenues
dans ce manuel avant la mise en service de I'appareil.

Sous réserve de modifications techniques.
(DE) Achtung!

Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen
(einschliel3lich Kindern) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten, oder mangelnder
Erfahrung und Wissen vorgesehen, es sei denn, sie werden
durch eine Person, die fur ihre Sicherheit verantwortlich
ist, beaufsichtigt oder erhalten von solch einer Person
Anweisungen zum Gebrauch des Gerats. Kinder missen
beaufsichtigt werden, so dass gewabhrleistet ist, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen.

Bitte lesen Sie unbedingt vor Inbetriebnahme die Hinweise
dieser Bedienungsanleitung.

Technische Anderungen vorbehalten.
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(ES) jAtencion!
Esteaparatonodeberaserutilizado porpersonas (incluyendo
nifos) con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales,
o falta de experiencia y conocimiento, a menos que una
persona responsable por su seguridad les supervise o les
indique las instrucciones del uso del aparato. Los nifios
deben ser supervisados para evitar que jueguen con el
aparato.

Es imprescindible que lea las instrucciones de este manual
antes de la puesta en servicio.

Sujeto a modificaciones técnicas.

(IT) Attenzione!

Questodispositivononandrautilizzatodapersone (compreso
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridorre o
non abilitate ad utilizzare il prodotto e meno che non siano
supervisionate ed abbiano ricevuto le istruzioni necessarie
per utilizzare il prodotto da una persona responsabile per la
loro sicurezza. Supervisionare i bambini per assicurarsi che
non giochino con il dispositivo.

Prima di procedere alla messa in funzione, & indispensabile
leggere attentamente le istruzioni contenute nel manuale.

Con riserva di eventuali modifiche tecniche.

(NL) Letop !

Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik door personen
(met inbegrip van kinderen) met verminderde fysieke,
zintuigelijke of mentale vermogens of gebrek aan ervaring
of kennis, tenzij zij onder toezicht staan door een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of voldoende
instructie ontvingen omtrent het gebruik van het appraat.
Kinderen dienen onder toezicht te staan om ervoor te zorgen
dat ze niet met het apparaat spelen.

Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze
gebruiksaanwijzing leest vooraleer u dit toestel in gebruik
neemt.

Technische wijzigingen voorbehouden.
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(PT) Atencao!

Este aparelho nao foi feito para ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com reduzidas capacidades fisicas,
sensoriaisoumentaisoufaltade experiénciae conhecimento,
anaoserque passem atersupervisaoouinstrugdes relativas
a utilizacao do aparelho por uma pessoa responsavel pela
sua segurancga. As criangas devem ser supervisionadas de
modo a evitar que brinquem com o aparelho.

E indispensavel que leia as instrucdes deste manual antes
de utilizar a maquina.

Com reserva de modificagdes técnicas.

(DA) OBS!

Dette produkt er ikke beregnet til at blive brugt af personer
(herunder bgrn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller med manglende erfaring og viden,
med mindre disse personer er blevet vejledt eller instrueret
i brugen af produktet af en person, der er ansvarlig for disse
personers sikkerhed. Barn bgr holdes under opsyn, sa man
er sikker pa, at de ikke leger med produktet.

Denne Dbrugsanvisning skal laeses igennem inden
ibrugtagning.

Med forbehold for tekniske aendringer.

(SV) Observera!

Apparaten arinte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med reducerad fysisk, sjalslig eller mental kapacitet,
eller som saknar erfarenhet och kunskap, om de inte far
overvakning eller instruktioner betraffande anvandningen
av apparaten av nagon som ansvarar for deras sakerhet.
Barn ska dvervakas sa att de inte leker med enheten.

Det ar nodvandigt att lasa instruktionerna i denna
bruksanvisning innan anvandning.

Med férbehall for tekniska andringar.
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(F1) Huomio!

Tata laitetta ei ole tarkoitettu ihmisille (seka lapsille), joiden
ruumiin, aistien tai mielen suorituskyky on heikentynyt tai
joilta puuttuu kokemusta ja yleistietamysta, ellei heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva valvo tai neuvo heita
laitteen kaytossa. Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivat
paase leikkimaan lisalaitteilla.

On ehdottoman valttamatonta lukea tassa kayttdohjeessa
annetut ohjeet ennen kayttoonottoa.

Tekniset muutokset varataan.

(NO) Advarsel!

Dette utstyret er ikke ment for bruk av personer (inklusive
barn) med redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de ikke far
tilsyn eller er gitt instruksjon om bruken av en person som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Barn ma passes pa for a sikre
at de ikke leker med utstyret.

Det er meget viktig at du leser denne brukerveiledningen far
du tar maskinen i bruk.

Med forbehold om tekniske endringer.

(RU) BHumaHue!

[laHHOEe yCTPOMCTBO He NpeaHa3Ha4vYeHo ANS NCNofb30BaHUA
nmuamm (BKntovasn neten) C OrpaHNYeHHbIMM
dumsnyecknmm nnu YMCTBEHHbLIMMU CcrnocobHocTAMU
NN HeaoCTaToOYHbIM OMbITOM W 3HAHUAMW, €CINU  OHU
He HaxogoaTcsas nog HabnwgeHuem unum  He  npoLunuv
MHCTPYKTaX MO WCMONb30BaHUKO AAHHOro YCTpOWCTBa Y
nvua, oTBETCTBEHHOIO 3a Ux 6e3onacHocTb. [1eTn OO KHbI
KOHTpONMMpoBaTbCs, 4YTOObl rapaHTupoBaTb, YTO OHU He
nurpatoT ¢ Nnpmdopom.

Mepen cGOpKOM M 3arnyckoM WMHCTPyMeHTa Heob6Xoaumo
NPOYNTaTb HCTPYKLIMM U3 HACTOSLLIErO PYKOBOACTBA.

MOTyT ObITb BHECEHbI TEXHNYECKNE N3MEHEHUS.
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(PL) Uwaga!

Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi przez osoby (w
tym dzieci) o zmniejszonej sprawnosci fizycznej, psychicznej
lub sensorycznej lub nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy
ani doswiadczenia, chyba ze pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo. Nie powinno sie
pozwalac¢ dzieciom na zabawy z tym urzgdzeniem.

Przed przystgpieniem do uzytkowania tego urzgdzenia,
nalezy koniecznie zapoznac sie z zaleceniami zawartymi w
niniejszym podreczniku.

Z zastrzezeniem modyfikacji technicznych.

(CS) Dulezité upozornéni!

Tento pfistroj neni navrzen pro pouzivani osobami
(v€etné déti) se snizenymi psychickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi, nebo s nedostatkem zkusenosti a
znalosti bez dozoru, nebo pokynu o pouZiti pfistroje osobou,
zodpovidajici za jejich zdravi. Déti je tfeba kontrolovat, aby
se zajistilo, ze si nebudou hrat s pfistrojem.

Nepouzivejte tento pristroj dfive, nez si prectete pokyny
uvedené v tomto navodu.

Zmeény technickych udajd vyhrazeny.

(HU) Figyelem!

A késziléket nem hasznalhatjak csékkent fizikai, érzékelési
vagy eéertelmi képességl személyek (a gyerekeket is
beleértve), vagy akiknek nincs meg a tapasztalatuk és
tudasuk ehhez; kivéve, ha a biztonsagukert felelés személy
a hasznalatra megtanitja, vagy a hasznalat kozben felugyeli
O6ket. A gyerekekre oda kell figyelni, nehogy jatsszanak a
készulékkel.

Feltétlenul fontos, hogy a jelen hasznalati utmutatoban
foglalt el6irasokat az Uzembe helyezés elétt elolvassal

A mUszaki moédositas jogat fenntartjuk.
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(RO) Atentie!

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati reduse fizice, senzoriale sau
mentale, sau fara experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului Tn care sunt supravegheati sau instruiti in privinta
folosirii aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu avea
posibilitatea sa se joace cu acest dispozitiv.

Este esential sa cititi instructiunile din acest manual Tnainte
de operarea acestui aparat.

Sub rezerva modificatiilor tehnice.

(LV) Uzmanibu!

ST ierice nav paredzéta cilvéku (ieskaitot bérnus) ar
ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai
nepieredzejusu un neapmacitu personu lietoSanai, ja vien
tas nav sanémusas noradijumus par ierices lietoSanu vai
neatrodas personas, kas atbild par vinu drosibu, uzraudziba.
Jauzrauga bérni, lai nodroSinatu, ka vini nespél€éjas ar ierici.
Svarigi, lai jus pirms masinas darbinasanas izlasitu
instrukcijas Saja rokasgramata.

Paturam tiesibas mainit tehniskos raksturlielumus.

(LT) Démesio!

SisprietaisasnéraskirtasnaudotisZmonéms (jskaitantvaikus)
su fizine, sensorine ar protine negalia, nepakankamomis
ziniomis ar patirtimi naudojantis tokiais prietaisais, nebent
juos priziarety ir tinkamai naudotis Siuo prietaisu apmokyty
asmuo, atsakingas uz jy saugg. Pasirupinkite, kad vaikai
nezaisty su Siuo prietaisu.

PrieS pradédami eksploatuoti §j prietaisg, svarbu, kad
perskaitytuméte Siose instrukcijose pateiktus nurodymus.

Pasiliekant teise daryti techninius pakeitimus.
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(ET) Tahtis!

Seadme kasutamine on keelatud nendel isikutel (kaasa
arvatud lapsed), kellel on piiratud fuusilised, sensoorsed voi
vaimsed vOimed ning kogemusteta ja valjadppeta isikutel,
valja arvatud siis, kui nad on kasutamise ajal nende ohutuse
eest vastutava isiku jarelvalve véi juhendamise all. Laste
jarele tuleb valvata, et nad seadmega ei mangiks.

Enne trelli kasutama hakkamist tuleb kaesolevas juhendis
esitatud juhised kindlasti labi lugeda.

Tehnilised muudatused voimalikud.

(HR) Upozorenje!

Ovaj uredaj nije namijenjen koriStenju od strane osoba
(uklju€ujuci djecu) smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobama koje ne raspolazu iskustvom il
znanjem osim ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
koriStenje uredaja. Djecu je potrebno nadzirati kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Neophodno je da procCitate ove upute prije uporabe ovog
uredaja.

Podlozeno tehniEkim promjenama.

(SL) Pomembno!

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljuéno
z otroki), ki imajo pomanjkljive fizicne ali mentalne
zmogljivosti, premalo izkuSenj in znanja, razen Ce te niso
bile nadzorovane ali ustrezno podu¢ene o uporabi s strani
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroke nenehno
nadzorujte, da se ne bodo igrali z napravo.

Pred uporabo tega stroja, obvezno preberite navodila iz
tega priroCnika.

Tehniéne spremembe dopuscene.
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(SK) Dolezité!

Toto zariadenie nie je ur€ené pre pouzitie osobami (vratane
deti) s znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo nedostatoCnymi skusenostami a
znalostami, pokial nepracuju pod dohfadom alebo podfa
pokynov na pouzivanie zariadenia osobou zodpovednou
za ich bezpec€nost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nemohli so zariadenim hrat.

Pre pracou s tymto zariadenim je ddlezité, by ste si precitali
pokyny v tomto navode.

Technické zmeny vyhradené.

(EL) Mpoooxn!

H ouokeury Oev diatiBetal yia xprion ammdé Aartoua
(oupTtrepIAauBavouévwy  Twv  TTAIDIWY) HE  MEIWMEVES
QPUOIKEG, aloONTAPIEC | TIVEUUATIKES IKAVOTNTEG 1 EAAEIWN
TTEIPAG KAl YVWOEWYV, EKTOG AV TOUG TTAPEXETAI ETTIBAEWN N
odnyieg ava@opIika Pe TN XPNon TNG OUOKEUNG ATTO ATOMO
apuodIo yia TNV acPAAEIG Toug. ETIBAETETE Ta TTAIOIA KAl
PPOVTIOTE VA PNV TTAICOUV JE TN OCUOKEUN.

Eival atrapaitnto va d1aBAceTe TIG CUCTACEIG TWV 0dNYyIWV
auTWV TTPIV Kal TN B€éon o€ AsiTtoupyia.

Y116 TNV £TTIQUAAEN TEXVIKWY TPOTTOTTOINCEWV.

(TR) Dikkat!

Bu cihazin, guvenliklerinden sorumlu kigilerce gozetim
saglanmadikga veya cihazin kullanimiyla ilgili talimatlar
verilmedikge, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetersizlige
sahip olan veya yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimasi uygun degildir.
Cihazla oynamalarini engellemek igin ¢ocuklar gozetim
altinda tutulmalidir.

Cihazin c¢alistinilmasindan ©once bu kilavuzda bulunan
talimatlari okumaniz zorunludur.

Teknik degisiklik hakki saklidir.
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(UK) Baxxnuso!

Ller npunag He npuaHa4vyeHnin 4 BUKOpUcTaHHs ocobamum (B
TOMY Yucrhi giten) 3 obmexeHnMmn pisnYHMMmM, CEHCOPHNUMN
abo posymoBumMU 34iO0HOCTAMKU, abo Oe3 gocBiay Ta 3HaHb,
SAKLWO TiNIbKM TM He Byrnn HagaHi iIHCTPYKLiT, WO CTOCYITbCA
Ge3ne4yHOro BUKOPUCTAHHA nNpunagy 3 60Ky ocobw,
OpMONYHO BignoBiganbHOI 3a X 6esneky. [iTm mawTb
3HaxoauTuUCb Nig HarnsgoMm, wob 3abesneunTu, Wod BOHM
He rpanucsa npunagom.

Oyxe Baxnueo, WO6 BW npoyuTanu iHCTPYKUilT B LbOMY
KepiBHULUTBI nepea ekcrnnyaTauieto Liei MavHNn.

€ o0’ekToM Ana TEXHIYHUX 3MiH.
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English e

FOLDING AREA LIGHT SAFETY WARNINGS

Know the product. Read user's manual carefully.
Learn its applications and limitations as well as the
specific potential hazards related to the product.

Use only with recommended battery pack and
charger. Any attempt to use another battery pack
will cause damage to the product and could possibly
explode, cause a fire, or personal injury.

Do not disassemble the product.

Do not place the product or battery pack near fire or
heat. This will reduce the risk of explosion and possible
injury.

Do not store the product in a damp or wet location,
or in a location where the temperature may reach
or exceed 40°C (104°F). For example, inside sheds,
vehicles, or metal buildings in the summer.

Check damaged parts. Before further use of the
product, a part that is damaged should be carefully
checked to determine that it will operate properly and
perform its intended function. Do not use the product if
it does not function properly.

Have the product repaired by a qualified person.
The product is in accordance with the relevant safety
requirements. Repairs should only be carried out by
qualified person using original spare parts, otherwise
this may result in considerable danger to the user.

The light source of this luminaire is not replaceable;

when the light source reaches its end of life the whole
luminaire shall be replaced

BATTERY SAFETY WARNINGS

Do not place battery tools or their batteries near
fire or heat. Following this rule will reduce the risk of
explosion and possibly injury.

Never use a battery that has been dropped or
received a sharp blow. A damaged battery is subject
to explosion. Properly dispose of a dropped or damaged
battery immediately.

Batteries can explode in the presence of a source
of ignition, such as a pilot light. To reduce the risk of
serious personal injury, never use any cordless product
in the presence of open flame. An exploded battery
can propel debris and chemicals. If exposed, flush with
water immediately.

Do not charge battery tool in a damp or wet location.
Following this rule will reduce the risk of electric shock.

Do not place batteries near fire or heat. They may
explode.

Risk of electric shock. Do not touch uninsulated portion
of output connector or uninsulated battery terminal.

For best results, your battery tool should be
charged in a location where the temperature is
more than 10°C but less than 38°C. Do not store
outside or in vehicles.

Under extreme usage or temperature conditions,
battery leakage may occur. If liquid comes in
contact with your skin, wash immediately with soap
and water. If liquid gets into your eyes, flush them
with clean water for at least 10 minutes, then seek
immediate medical attention. Following this rule will
reduce the risk of serious personal injury.

MAINTENANCE

When servicing, use only original Ryobi replacement
parts. Use of any other parts may create a hazard or
cause product damage.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types
of commercial solvents and may be damaged by their
use. Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease,
etc.

Do not attempt to modify the product or create
accessories not recommended for use with the product
by the manufacturer.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Recycle raw materials instead of disposing
of as waste. The machine, accessories
and packaging should be sorted for

environmental-friendly recycling.
|

SYMBOLS

Safety alert

>

EurAsian Conformity Mark

~re
—
—

Ukrainian mark of conformity

(©

TR 066

CE conformity

Please read the instructions carefully
before starting the machine.

Class Il protection

S Qn
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English

Waste electrical products should not
be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist.
Check with your local authority or
retailer for recycling advice.
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I

AVERTISSEMENTS DE SECURITE DE LA ZONE
PLIABLE DE LA LAMPE

Apprenez a connaitre votre produit. Lisez avec
attention le manuel d'utilisation. Prenez connaissance
des applications et des limitations de I'appareil ainsi
que des risques potentiels spécifiques qui lui sont
attachés.

Utilisez uniquement la batterie et le chargeur
fournis ou recommandés. Toute tentative d’utilisation
d’'un autre pack batterie endommagera le produit et
serait susceptible de provoquer une explosion, un
incendie, ou des blessures.

Ne démontez pas le produit.

Ne mettez pas les appareils alimentés par batterie
ni leur batterie a proximité du feu ou d'une source
de chaleur. Vous réduirez ainsi les risques d'explosion
et de blessures.

Ne stockez pas le produit dans un endroit humide
ou mouillé, ou dans un endroit dont la température
est susceptible d’atteindre ou de dépasser 40°C.
Par exemple, dans une remise extérieure, un véhicule
ou un batiment en téle pendant I'été.

Vérifiez qu'aucune piéce n'est endommagée. Avant
de continuer a utiliser I'outil, vérifiez-le avec soin pour
vous assurer qu'il peut fonctionner correctement et
remplir sa fonction initiale. N'utilisez pas le produit s'il
ne fonctionne pas correctement.

Faites réparer votre outil par du personnel qualifié.
Cet outil électrique est conforme aux normes légales
de sécurité. les réparations de doivent étre effectuées
que par du personnel qualifié utilisant des piéces de
rechange d'origine; dans le cas contraire, I'utilisateur
s'exposerait a de graves dangers.

vLa source lumineuse de cette lampe ne peut pas étre
remplacée : quand elle atteindra la fin de sa durée de
vie, la lampe entiére devra étre remplacé.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE RELATIFS AUX
BATTERIES

Ne mettez pas les appareils alimentés par batterie
ni leur batterie a proximité du feu ou d'une source
de chaleur. Vous réduirez ainsi les risques d'explosion
et de blessures.

N'utilisez pas un pack batterie ou un chargeur qui
serait tombé ou qui aurait regu un choc sévére. Un
pack batterie endommagé risque d'exploser. Eliminez
immédiatement et de fagon appropriée toute batterie
endommagée ou qui serait tombée.

Les batteries sont susceptibles d'exploser en
présence d'une source d'embrasement, telle qu'une
veilleuse. Pour réduire le risque de graves blessures,
n'utilisez aucun appareil sans fil en présence d'une
flamme nue. Une batterie qui explose peut projeter des
éclats et des produits chimiques. En cas de contact,
rincez immédiatement a grande eau.

Ne rechargez pas un appareil alimenté par batterie

en milieu humide ou mouillé. Vous réduirez ainsi les
risques de choc électrique.

Ne mettez pas les batteries a proximité d'un feu ou
d'une source de chaleur. Elles pourraient exploser.

Risque de décharge électrique. Ne touchez pas les
parties non isolées de la prise de sortie ou des bornes
de la batterie.

Pour de meilleurs résultats, votre appareil alimenté
par batterie doit étre rechargé en un lieu ou la
température ambiante se situe entre 10°C et 38°C.

Pour réduire le risque de graves blessures, ne la
rangez pas a l'extérieur ou dans un véhicule.

Sous des conditions d'utilisation ou de température
extrémes, la batterie est susceptible de fuir. Si du
liquide entre en contact avec votre peau, lavez-la
immédiatement au savon et a I’eau. Si du liquide
pénétre dans vos yeux, rincez-les a l'eau claire
pendant au moins 10 minutes, puis contactez
immédiatement un médecin. Le respect de cette
régle réduit les risques de blessures graves.

ENTRETIEN

Ne remplacez les pieéces usées ou endommagées
que par des piéces d'origine constructeur. L'utilisation
de toute autre piece est susceptible de présenter un
danger ou d'endommager votre outil.

Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les parties en
plastique. La plupart des plastiques sont susceptibles
d’étre endommagés par différents types de solvants du
commerce. Utilisez des chiffons propres pour retirer la
saleté, les poussiéres, I'huile, la graisse, etc.

Ne tentez pas de modifier cet outil ou de créer des
accessoires dont l'utilisation n’est pas recommandée
avec cet outil.

PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matiéres premiéres au lieu
de les jeter avec les ordures ménageéres.
Pour protéger I'environnement, l'outil, les
accessoires et les emballages doivent étre

EE  friés.
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Veuillez lire attentivement le mode
d’emploi avant de démarrer la machine.

Protection de Classe IlI

Les produits électriques hors d’'usage
ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageéres. Recyclez-les
par l'intermédiaire des structures
disponibles. Contactez les autorité
locales pour vous renseigner sur les
conditions de recyclage.
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SICHERHEITSWARNUNGEN FUR FALTBARE
FLACHENLEUCHTE

Lernen Sie das Werkzeug kennen. Lesen Sie die
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Machen Sie
sich mit den Funktionen und Einschrédnkungen, sowie
den besonderen potenziellen Gefahren in Verbindung
mit diesem Werkzeug, vertraut.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen
oder empfohlenen Akku sowie das im Lieferumfang
enthaltene oder empfohlene Ladegerat. Der Versuch
einen anderen Akku zu verwenden, wird lhr Produkt
beschadigen und kann mdglicherweise zu einer
Explosion, Feuer oder Verletzungen fiihren.

Zerlegen Sie das Produkt nicht.

Halten Sie batteriebetriebene Produkte bzw. deren
Akkus von Feuer und Hitze fern. Dies verringert das
Explosions- und Verletzungsrisiko.

Lagern Sie das Produkt nichtan einemfeuchten oder
nassen Ort, oder an einem Ort wo die Temperatur
40°C (104°F) erreichen oder libersteigen kann. Dies
kann beispielsweise in einem Abstellraum im Freien,
einem Fahrzeug oder einem Blechgeb&ude im Sommer
der Fall sein.

Uberpriifen Sie beschidigte Teile. Vor der weiteren
Benutzung des Werkzeugs sollte es sorgfaltig liberprift
werden, um festzustellen, dass es ordnungsgeman
funktioniert und die vorgesehene Funktion erfillt.
Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn es nicht
ordnungsgemaln funktioniert.

Lassen Sie lhr Werkzeug von einer qualifizierten
Person reparieren. Dieses elektrische Gerat
erfillt die gesetzlichen Sicherheitsbestimmungen.
Reparaturen sollten nur von qualifizierten Personen mit
Originalersatzteilen durchgefiihrt werden, sonst kdnnen
betrachtliche Gefahren fir den Benutzer entstehen.
Die Lichtquelle dieses Strahlers ist nicht ersetzbar;
wenn die Lichtquelle das Ende seiner Lebensdauer
erreicht hat, sollte der ganze Strahler ausgetauscht
werden

AKKU SICHERHEITSWARNUNGEN

Halten Sie batteriebetriebene Produkte bzw. deren
Akkus von Feuer und Hitze fern. Dies verringert das
Explosions- und Verletzungsrisiko.

Verwenden Sie niemals Akkus oder Ladegerite, die
auf den Boden gefallen sind, oder einem starken
Schlag ausgesetzt waren. Ein beschéadigter Akku
kann explodieren. Entsorgen Sie einen auf den Boden
gefallenen oder beschadigten Akku unverziiglich und
ordnungsgeman.

Batterien konnen bei Vorhandensein einer
Ziindquelle, wie z. B. Zindflamme explodieren.
Verwenden Sie daher zur Verringerung der Gefahr
schwerer Verletzungen niemals ein Akku-Produkt bei
Vorhandensein einer offenen Flamme wenn ein Akku
explodiert, kdnnen Trimmerteilen bzw. Chemikalien
umherfliegen. Sollten Sie von Trimmerteilen /
Chemikalien getroffen werden, bitte sofort mit Wasser

abspilen.

Laden Sie das akkubetriebene Gerat nicht an
feuchten oder nassen Orten auf. Das Risiko von
elektrischen Schlagen wird dadurch reduziert.

Platzieren Sie Akkus nicht in die Nahe von Feuer oder
Hitze. Sie kdnnten explodieren.

Stromschlaggefahr. Beriihren Sie niemals den nicht-
isolierten Teil des Ausgangsanschlussstlicks oder die
nicht-isolierten Batteriepole.

Fiir optimale Resultate sollte |hr Akkuprodukt
an einem Ort aufgeladen werden, an dem die
Temperatur hoher als 10°C liegt, aber weniger als
38°C betragt.

Zur Verringerung des Risikos schwerer
Verletzungen, lagern Sie das Produkt nicht im
Freien oder in Fahrzeugen.

Unter extremen Anwendungs- oder
Temperaturbedingungen kann ein Auslaufen
auftreten. Sollte Ihre Haut in Kontakt mit der
Fliissigkeit geraten, waschen Sie sie sofort mit Seife
und Wasser ab. Falls die Fliissigkeit in die Augen
gerat, spiilen Sie diese mindestens 10 Minuten
lang mit sauberem Wasser aus und nehmen Sie
dann umgehend é&rztliche Hilfe in Anspruch. Das
Befolgen dieser Regel verringert die Gefahr schwerer
Verletzungen.

WARTUNG UND PFLEGE

Benutzen Sie zur Wartung nur Originalteile des
Herstellers, um abgenutzte oder beschadigte Teile zu
ersetzen. Der Einsatz von anderen Teilen kann eine
Gefahr verursachen oder das Produkt beschadigen.

Vermeiden Sie beim Reinigen der Plastikteile den
Einsatz von Ldsungsmitteln. Die meisten Kunststoffe
sind anféllig gegen die verschiedensten Arten von
kommerziellen Reinigungsmitteln und kdénnen durch
deren Verwendung beschadigt werden. Benutzen Sie
saubere Lappen um Schmutz, Staub, OI, Fett usw. zu
entfernen.

Versuchen Sie nicht dieses Werkzeug zu verandern,
oder Zubehorteile deren Verwendung nicht fiir dieses
Werkzeug empfohlen ist, zu benutzen.

UMWELTSCHUTZ

Recyceln Sie die Rohstoffe, anstatt sie

im Haushaltsabfall zu entsorgen. Zum
Schutz der Umwelt missen das Gerét, die
Zubehdrteile und die Verpackungen getrennt

EEE  cntsorgt werden.
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Bitte lesen Sie die Anweisungen
sorgfaltig, bevor Sie das Gerat
einschalten.

Klasse Ill Schutz

Elektrische Gerate sollten nicht mit
dem Ubrigen Mull entsorgt werden.
Bitte entsorgen Sie diese an den
entsprechenden Entsorgungsstellen.
Wenden Sie sich an die 6rtliche
Behorde oder Ihren Handler, um
Auskunft Giber die Entsorgung zu
erhalten.

I €9
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Espaniol
ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA LUZ DEL
AREA DE PLEGADO

Familiaricese con la herramienta. Lea detenidamente
el manual de utilizacién. Aprenda las aplicaciones y
las limitaciones del producto, asi como los posibles
peligros especificos relacionados con él.

Utilice exclusivamente la bateria y el cargador
suministrados o recomendados. Cualquier intento
de usar otra bateria podria causar dafios al producto
y, posiblemente, podria explotar, causar un incendio o
lesiones personales.

No desmonte el producto.

No coloque los productos de bateria o las pilas
cerca del fuego o fuentes de calor. Esto reducira el
riesgo de explosiones y posiblemente lesiones.

No guarde el producto en un sitio mojado o
humedo, o donde la temperatura pueda alcanzar o
superar los 40 °C (104°F). Por ejemplo, en un deposito
exterior, un vehiculo o una construccion de chapa
durante el verano.

Compruebe que no haya piezas danadas. Antes
de seguir utilizando la herramienta, esta debera ser
minuciosamente comprobada para determinar si va a
funcionar adecuadamente y realizar su funcién prevista.
No utilice el producto si no funciona correctamente.

La herramienta debera ser reparada por personal
cualificado. Esta herramienta eléctrica responde a
las normas legales de seguridad. Las reparaciones
s6lo deberan ser realizadas por personal cualificado
y utilizando recambios originales, en caso contrario
podria producirse un grave peligro para el usuario.

La fuente luminica de esta lampara no es reemplazable;
una vez que la fuente luminica llega al fin de su vida, se
debe sustituir la lampara completa

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERIA

No coloque los productos de bateria o las pilas
cerca del fuego o fuentes de calor. Esto reducira el
riesgo de explosiones y posiblemente lesiones.

No utilice una bateria o un cargador que se haya
caido o haya recibido un golpe fuerte. Una bateria
dafiada podria explotar. Deseche correctamente y de
forma inmediata una bateria que haya caido o que esté
dafiada.

Las baterias pueden explotar en presencia de una
fuente de ignicién, como un piloto. Para reducir
el riesgo de lesiones personales graves, nunca use
un producto inaldmbrico en presencia de una llama
expuesta. Si una bateria explotase podria despedir
desechos y productos quimicos. Si se expusiera a
estos, deberia enjuagar las zonas expuestas con agua
inmediatamente.

No cargue el producto de bateria en un lugar
humedo o mojado. Cumple estrictamente estas
consignas reducira la posibilidad de recibir una
descarga eléctrica.

No coloque las baterias cerca del fuego o de fuentes de
calor. Podrian explotar.

Riesgo de descargas eléctricas. No toque la parte que
no esta aislada del conector de salida o de la terminal
de la bateria.

Para obtener mejores resultados, el producto
de bateria debera cargarse en un lugar donde la
temperatura sea superior a 10°C, pero inferior a
38°C.

Para reducir el riesgo de lesiones personales
graves, no almacene la unidad en el exterior o en
vehiculos.

Bajo condiciones extremas de funcionamiento y
temperatura, podrian ocurrir fugas en la bateria.
En caso de contacto del liquido con la piel, lavela
inmediatamente con agua y jabon y. Si el liquido
entra en sus ojos, lavelos con agua limpia durante
al menos 10 minutos, y luego acuda a su médico. Si
sigue esta norma reducira el riesgo de lesiones graves.

MANTENIMIENTO

Cuando realice reparaciones, utilice siempre las piezas
originales del fabricante para cambiar partes gastadas
o dafadas. El uso de otras piezas puede ocasionar
riesgos o dafios en el producto.

Evite el uso de disolventes para limpiar las piezas
de plastico. La mayoria de los plasticos se dafian
con diferentes tipos de disolventes comerciales y se
pueden dafiar con su uso. Utilice un pafio limpio para
retirar las impurezas, el polvo, el aceite, la grasa, etc.

No intente modificar esta herramienta o crear
accesorios no recomendados para utilizar con esta
herramienta.

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

Recicle las materias primas en lugar

de tirarlas a la basura doméstica. Para

proteger el medio ambiente, debe separar la

herramienta, los accesorios y los embalajes.
|
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Por favor lea las instrucciones
detenidamente antes de arrancar la
magquina.

Tutela della Classe I

Los productos eléctricos de desperdicio
no deben desecharse con desperdicios
caseros. Por favor reciclelos donde
existan dichas instalaciones.
Compruebe con su autoridad local o
minorista para reciclar.
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Italiano
AVVERTENZE DI SICUREZZA LUCE PARTE
PIEGHEVOLE

Prendere conoscenza dell’attrezzo. Leggere
attentamente il presente manuale d'uso. Imparare a
conoscere le applicazioni e limitazioni del prodotto
come pure i rischi potenziali specifici correlati allo
stesso.

Utilizzare esclusivamente la batteria e il
caricabatterie forniti in dotazione o raccomandati.
Qualsiasi tentativo di utilizzare un altro gruppo batteria
causera danni al prodotto, causando esplosioni, incendi
o lesioni alla persona.

Non smontare il prodotto.

Non posizionare i prodotti a batteria o le loro
batterie vicino a fuoco o fonti di calore. Cio ridurra il
rischio di esplosione e lesioni alla persona.

Non riporre il prodotto in un luogo umido o bagnato
o in un luogo in cui la temperatura potra essere
pari a o superiore a 40°C (104°F). Come ad esempio
un deposito situato all'esterno, un veicolo o una
costruzione in lamiera nel periodo estivo.

Controllare eventuali parti danneggiate. Prima
di utilizzare ulteriormente I'utensile, controllarlo
attentamente per capire se funzionera correttamente e
svolgera le funzioni per le quali € stato progettato. Non
utilizzare il prodotto se non funziona correttamente.

Far riparare l'utensile da personale qualificato.
Questo apparecchio elettrico & conforme alle norme
legali in materia di sicurezza. Le riparazioni dovranno
essere svolte da persone qualificate utilizzando le parti
originali altrimenti cid potrebbe causare gravi lesioni
all'utente.

Apparecchio di illuminazione dotato di moduli LED

non sostituibili; una volta giunti a fine vita & necessario
sostituire I'intera apparecchiatura

AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA

Non posizionare i prodotti a batteria o le loro
batterie vicino a fuoco o fonti di calore. Cio ridurra il
rischio di esplosione e lesioni alla persona.

Non utilizzare un gruppo batterie o un caricatore
se gli stessi sono caduti o sono danneggiati.
Una batteria danneggiata pud esplodere. Smaltire
correttamente una batteria caduta o danneggiata.

Le batterie possono esplodere in presenza di una
fonte di accensione come una luce pilota. Per
ridurre il rischio di gravi lesioni personali, non utilizzare
prodotti senza cavi in presenza di una fiamma viva.
In caso di esplosione le batterie perderanno liquidi e
potranno scagliare in aria parti. Nel caso di contatto con
il liquido delle batterie, lavarsi immediatamente.

Non ricaricare il prodotto a batteria in luoghi umidi
o bagnati. Il rispetto di tali norme limita il rischio di
scosse elettriche.

Non posizionare le batterie accanto a fuoco o fonti di
calore. Potrebbe esplodere.

Rischio di scosse elettriche. Non toccare la parte non
isolata del connettore o del terminale della batteria.

Per risultati ottimali, il prodotto a batterie dovra
essere ricaricato un un luogo in cui la temperatura
sia superiore a 10°C e inferiore a 38°C.

Per ridurre il rischio di gravi lesioni personali, non
riporre all'esterno o all'interno di veicoli.

In condizioni di utilizzo o a temperature estreme, la
batteria potra perdere liquidi. Se il liquido entra in
contatto con la pelle, lavarsi immediatamente con
acqua e sapone. Nel caso in cui il liquido entri in
contatto con gli occhi, lavarsi con acqua pulita per
almeno 10 minuti, quindi rivolgersi immediatamente
a un medico. Seguire questa norma ridurra il rischio di
gravi lesioni alla persona.

MANUTENZIONE

Quando si svolgono operazioni di manutenzione,
utilizzare sempre ricambi originali della ditta produttrice
per sostituire parti consumate o danneggiate. Utilizzare
parti di ricambio diverse potrebbe causare rischi o
danneggiare il prodotto.

Evitare di utilizzare solventi quando si puliscono le parti
in plastica. La maggior parte dei materiali plastici &
soggetta a danni di vario tipo da solventi commerciali
e puo essere danneggiata dal contatto con gli stessi.
Utilizzare un panno pulito per rimuovere tracce di
sporco, polvere, olio, grasso, ecc.

Non tentare di modificare I'utensile o creare accessori
non raccomandati per I'utilizzo con questo utensile.

TUTELA DELL’AMBIENTE

Riciclare le materie prime anziché gettarle

tra i rifiuti domestici. Per tutelare 'ambiente,

I'apparecchio, gli accessori e gli imballaggi

devono essere smaltiti separatamente.
|
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Leggere attentamente le istruzioni prima
di avviare I'utensile.
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| prodotti elettrici non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici. Vi sono
strutture per smaltire tali prodotti.
Informarsi presso il proprio Comune
o rivenditore di sicurezza per smatire
adeguatamente tali rifiuti.
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Nederlands

VEILIGHEIDSLAMPEN VOUWBEREIK

Ken uw gereedschap. Lea detenidamente el
manual de utilizacion. Aprenda las aplicaciones y
las limitaciones del producto, asi como los posibles
peligros especificos relacionados con él.

Utilice exclusivamente la bateria y el cargador
suministrados o recomendados. Elke poging om
een ander batterijpakket te gebruiken, zal het product
schade berokkenen en het kan mogelijk exploderen, in
brand vliegen of persoonlijk letsel veroorzaken.

Het product niet demonteren.

No coloque los productos de bateria o las pilas
cerca del fuego o fuentes de calor. Esto reducira el
riesgo de explosiones y posiblemente lesiones.

Het product niet in een vochtige of natte omgeving
opslaan of in een omgeving waar de temperatuur
kan oplopen tot 40 °C (104°F) of meer. Por ejemplo,
en un depdsito exterior, un vehiculo o una construccion
de chapa durante el verano.

Compruebe que no haya piezas danadas. Antes
de seguir utilizando la herramienta, esta debera ser
minuciosamente comprobada para determinar si va
a funcionar adecuadamente y realizar su funcion
prevista. Het product niet gebruiken als het niet goed
werkt.

La herramienta debera ser reparada por personal
cualificado. Esta herramienta eléctrica responde a
las normas legales de seguridad. Las reparaciones
s6lo deberan ser realizadas por personal cualificado
y utilizando recambios originales, en caso contrario
podria producirse un grave peligro para el usuario.

De lichtbron van deze straler is niet vervangbaar;
wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur
heeft bereikt zal de volledige straler vervangen moeten
worden.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR
BATTERIJ

No coloque los productos de bateria o las pilas
cerca del fuego o fuentes de calor. Esto reducira el
riesgo de explosiones y posiblemente lesiones.

No utilice una bateria o un cargador que se haya
caido o haya recibido un golpe fuerte. Una bateria
dafiada podria explotar. Deseche correctamente y de
forma inmediata una bateria que haya caido o que esté
dafiada.

Las baterias pueden explotar en presencia de una
fuente de ignicién, como un piloto. Para reducir
el riesgo de lesiones personales graves, nunca use
un producto inalambrico en presencia de una llama
expuesta. Si una bateria explotase podria despedir
desechos y productos quimicos. Si se expusiera a
estos, deberia enjuagar las zonas expuestas con agua
inmediatamente.

No cargue el producto de bateria en un lugar
humedo o mojado. Cumple estrictamente estas
consignas reducira la posibilidad de recibir una
descarga eléctrica.

No coloque las baterias cerca del fuego o de fuentes de

calor. Podrian explotar.

Riesgo de descargas eléctricas. No toque la parte que
no esta aislada del conector de salida o de la terminal
de la bateria.

Para obtener mejores resultados, el producto
de bateria debera cargarse en un lugar donde la
temperatura sea superior a 10°C, pero inferior a
38°C.

Para reducir el riesgo de lesiones personales
graves, no almacene la unidad en el exterior o en
vehiculos.

Bajo condiciones extremas de funcionamiento y
temperatura, podrian ocurrir fugas en la bateria.
Als de vloeistof in contact komt met uw huid, wast
u deze onmiddellijk met zeep en water. Si el liquido
entra en sus ojos, lavelos con agua limpia durante
al menos 10 minutos, y luego acuda a su médico. Si
sigue esta norma reducira el riesgo de lesiones graves.

MANTENIMIENTO

Cuando realice reparaciones, utilice siempre las piezas
originales del fabricante para cambiar partes gastadas
o dafadas. El uso de otras piezas puede ocasionar
riesgos o dafios en el producto.

Evite el uso de disolventes para limpiar las piezas
de plastico. La mayoria de los plasticos se dafian
con diferentes tipos de disolventes comerciales y se
pueden dafiar con su uso. Utilice un pafio limpio para
retirar las impurezas, el polvo, el aceite, la grasa, etc.

No intente modificar esta herramienta o crear
accesorios no recomendados para utilizar con esta
herramienta.

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

Recicle las materias primas en lugar

de tirarlas a la basura doméstica. Para

proteger el medio ambiente, debe separar la

herramienta, los accesorios y los embalajes.
|
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Por favor lea las instrucciones
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Klasse Ill bescherming

Los productos eléctricos de desperdicio
no deben desecharse con desperdicios
caseros. Por favor reciclelos donde
existan dichas instalaciones.

[r— Cc_ympfuebe con su autoridad local o
minorista para reciclar.
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AVISOS DE SEGURANCA DA LUZ DA AREA DE
DOBRAGEM

Conheca a sua ferramenta. Leia com aten¢do o
manual de utilizagdo. Aprenda as aplicagbes e as
limitages do produto, assim como os possiveis perigos
especificos relacionados com o mesmo.

Utilize unicamente a bateria e o carregador
fornecidos ou recomendados. Qualquer tentativa de
usar outra bateria poderia causar danos ao produto e,
possivelmente, poderia explodir, causar um incéndio
ou lesdes pessoais.

Nao desmonte o produto.

Nao coloque aparelhos com bateria ou as
respectivas baterias perto de fogo ou fontes de
calor. Esta operacao ira reduzir o risco de explosédo e
possiveis lesdes.

Nao guarde o produto num sitio molhado ou
humido, ou onde a temperatura possa alcangar
ou ultrapassar os 40 °C (104°F). Por exemplo, num
abrigo exterior, um veiculo ou uma construgdo em
chapa durante o Verao.

Verifique se existem pegas danificadas. Antes de
mais qualquer utilizagdo da ferramenta, esta deve
ser verificada cuidadosamente para determinar se
funcionard adequadamente e realizara a fungdo a
que se destina. Nao utilize o produto se nao funcionar
corretamente.

Leve a sua ferramenta para ser reparado por
uma pessoa qualificada. Esta ferramenta eléctrica
obedece as normas legais de seguranca. As
reparagdes s6 devem ser realizadas por pessoas
qualificadas utilizando pecas de substituicdo originais,
caso contrario podera resultar em perigo consideravel
para o utilizador.

A fonte de luz desta lampada ndo é substituivel.
Quando a vida util da fonte de luz chegar ao fim, a
lampada completa tem de ser substituida.

AVISOS DE SEGURANCA DA BATERIA

Nao coloque aparelhos com bateria ou as
respectivas baterias perto de fogo ou fontes de
calor. Esta operagao ira reduzir o risco de explosdo e
possiveis lesdes.

Nao utilize a bateria ou o carregador que tenha caido
ou recebido um forte golpe. Uma bateria danificada
esta sujeita a explosdo. Destrua devidamente uma
bateria que caiu ou foi danificada de imediato.

As baterias podem explodir na presenca de uma
fonte de ignicdo, como uma chama piloto. De forma
a reduzir o risco de lesbes graves pessoais, nunca
utilize qualquer aparelho com bateria na presenga de
uma chama acesa. Uma bateria que tenha explodido
pode libertar detritos e quimicos. Em caso de
exposigao, lave imediatamente com agua.

Nao carregue o produto com bateria num local
humido ou molhado. Reduz assim os riscos de
choque eléctrico.

N&o coloque as baterias perto do fogo ou de fontes de
calor. Podem explodir.

Risco de descargas eléctricas. Nao toque a parte que
néo esta isolada do conector de saida ou do terminal

da bateria.

Para melhores resultados, o seu produto com
bateria deve ser carregado num local onde a
temperatura seja superior a 10°C, mas inferior a
38°C.

Para reduzir o risco de graves danos pessoais, nao
guarde este produto ao ar livre ou em veiculos.

Sob condigdes de muita utilizagdo ou temperaturas
extremas, pode ocorrer fuga de bateria. IEm
caso de contacto do liquido com a pele, lave-a
imediatamente com agua e sabdo e. Se o liquido
entrar em contacto com os seus olhos, lave-os com
agua limpa durante pelo menos 10 minutos e depois
procure ajuda médica de imediato. O respeito por
esta norma reduzira o risco de lesdes graves.

MANUTENGAO

Quando realizar reparagdes, utilize sempre as pecas
originais do fabricante para substituir partes gastas ou
danificadas. O uso de quaisquer outras pecas pode
criar perigo ou causar danos ao aparelho.

Evite usar solventes ao limpar as pegas de plastico.
A maioria dos plasticos sdo susceptiveis a danos de
varios tipos de solvente comerciais e podem ser danifi
cados pela sua utilizagdo. Use panos limpos para
remover a sujidade, a poeira, o 6leo, a gordura, etc.

Nao tente modificar esta ferramenta ou criar acessoérios
ndo recomendados para utilizar com esta ferramenta.

PROTECGAO DO AMBIENTE

Recicle os materiais em vez de pb-los
directamente no lixo doméstico. Para
proteger o ambiente, a ferramenta, os
acessorios e as embalagens devem ser

EEN  scleccionados.
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Conformidade CE

Agradecemos que leia atentamente as
instrugdes antes de iniciar a maquina.
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Os aparelhos eléctricos antigos nao
devem ser eliminados juntamente com
o lixo doméstico. Recicle onde existem
instalagbes para o efeito. Verifique
com as suas Autoridades Locais ou
revendedor para obter informagées
sobre reciclagem.



Dansk
SIKKERHEDSADVARSLER VEDR. LYS |
FOLDEOMRADE

Laer redskabet rigtigt at kende. Lees
brugervejledningen omhyggeligt. Bliv bekendt med
produktets anvendelsesomrader og begraensninger
samt de specifikke potentielle faremomenter i
forbindelse med produktet.

Brug kun det medleverede eller anbefalede batteri
og opladeapparat. Ethver forsgg pa at bruge et
andet batteri vil gdelaegge produktet og kan maske
eksplodere, forarsage brand eller personskader.

Forsag ikke at demontere produktet.

Batteriprodukter eller de tilherende batterier ma
ikke anbringes neer ild eller varme. Herved reduceres
faren for eksplosion og evt. personskader.

Produktet ma ikke opbevares pa et fugtigt eller vadt
sted, eller pa et sted, hvor temperaturen kan na op
pa eller overstige 40°C (104°F). f.eks. i et udenders
skur, i bilen eller i et blikskur om sommeren.

Kontrollér beskadigede dele. Inden veerktgjet tages
i brug, skal man undersgge det ngje for at sikre sig,
at det fungerer korrekt og er i stand til at opfylde den
tilteenkte funktion. Undga at bruge produktet, hvis det
ikke fungerer korrekt.

Fa kun vearktejet repareret af en kvalificeret
person. Dette elekiriske apparat overholder de
geeldende lovbestemmelser og sikkerhedsstandarder.
Reparationer ma kun udfgres af kvalificerede personer
og med originale reservedele; ellers kan der opsta
betydelige risici for brugeren.

Lyskilden i dette belysningsarmatur kan ikke udskiftes.
Nar lyskilden er udtjent, skal hele belysningsarmaturet
udskiftes

BATTERISIKKERHEDSADVARSLER

Batteriprodukter eller de tilhgrende batterier ma
ikke anbringes neer ild eller varme. Herved reduceres
faren for eksplosion og evt. personskader.

Et batteri eller en oplader, som har varet udsat
for et hardt slag eller et fald, ma ikke anvendes. Et
beskadiget batteri risikerer at eksplodere. Et tabt eller
beskadiget batteri skal straks bortskaffes iht. geeldende
(miljg)regler.

Batterier kan eksplodere, hvis de kommer i
naerheden af en antandelseskilde som fx et
vageblus. For at reducere faren for alvorlige
personskader ma man aldrig anvende et batteriprodukt
i nzerheden af aben ild. Et eksploderende batteri kan
udslynge materialerester og kemikalier. Bliver man
ramt, skylles straks med vand.

Batteriproduktet ma ikke oplades i fugtige eller
vade omgivelser. Derved formindskes risikoen for
elektrisk sted.

Undga at placere batterier neer ild eller varme. Fare for
eksplosion.

Risiko for elektrisk sted. Undga at rgre ved uisolerede

dele af udgangsstikket eller uisolerede batteriklemmer.

For bedste resultat bor man oplade batteriproduktet
i omgivelser, hvor temperaturen er hgjere end 10°C,
men lavere end 38°C.

For at reducere faren for alvorlige personskader ma
produktet ikke opbevares i det fri eller i keretgjer.

Under ekstreme anvendelses- eller
temperaturforhold kan det ske, at batteriet laekker.
Hvis man far vaske pa huden, vaskes omgaende
med vand og sabe. Hvis man far vaske i gjnene,
skylles gjnene med rent vand i mindst 10 minutter,
derefter soges omgaende lage. Overholdes denne
regel, reduceres faren for alvorlige personskader.

VEDLIGEHOLDELSE

Ved servicering skal udslidte eller beskadigede dele
altid udskiftes med originale dele fra producenten. Brug
af alternative dele kan forarsage farlige situationer eller
gdelaegge produktet.

Undga brug af oplgsningsmidler til rengering af
plastdele. De fleste plastdele taler ikke forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og risikerer at blive
edelagt af disse. Fjern snavs, stav, olie, smerefedt osv.
med en ren klud.

Forsgg ikke at foretage aendringer pa dette veerktgj

eller at fremstille tilbeher, som ikke anbefales til brug
med dette veerktgj.

MILJOBESKYTTELSE

Ramaterialerne skal genbruges og ikke
bortskaffes som almindeligt affald. Af
hensyn til miljget skal redskab, tilbehar og
emballage sorteres.
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CE-overensstemmelse

Lees venligst vejledningen grundigt
igennem fgr maskinen tages i brug.
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Klasse Il beskyttelse

Elektriske affaldsprodukter bar

ikke afskaffes sammen med

husholdningsaffald. Genbrug venligst

hvor faciliteterne tillader dette. Tjek med
— din lokale Isommune eller forhandler for

genbrugsrad.
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Svenska
SAKERHETSFORESKRIFTER FOR VIKBAR
OMRADESBELYSNING

Kann ditt verktyg. Las noga igenom bruksanvisningen.
Lar dig anvandningsomradena och begrénsningarna
hos produkten och de specifika risker som hor till.

Anvand endast det batteri och den laddare som
bifogas eller rekommenderas. All anvandning
av andra batterier kommer att skada produkten
som eventuellt kan explodera, orsaka brand eller
personskada.

Ta inte isar produkten.

Placera inte batteriprodukter eller deras batterier i
nédrheten av eld eller vdarme. Detta minskar risken for
explosion och skada.

Forvara inte produkten pa vat eller fuktig plats eller
dar temperaturen kan komma att 6verstiga 40°C
(104°F). Till exempel i ett skjul utomhus, ett fordon eller
en platbyggnad pa sommaren.

Kontrollera delarna for att upptdacka eventuella
skador. Innan ytterligare anvandning av verktyget sker
ska det noggrant kontrolleras for att avgéra om det
kan fungera och fylla sin funktion fullt ut. Anvand inte
produkten om den inte fungerar korrekt.

Om verktyget maste repareras bor detta goras av en
kvalificerad person. Detta elektriska verktyg uppfyller
nuvarande sakerhetsstandarder. Reparationer far
endast utféras av kvalificerad personal som anvéander
originalreservdelar; i annat fall kan anvéndaren utsattas
for stora risker.

Ljuskallan i denna armaturen &r inte utbytbar. Nar
ljuskallan nar slutet av sin livslangd ska hela armaturen
bytas ut.

BATTERISAKERHETSVARNINGAR

Placera inte batteriprodukter eller deras batterier i
narheten av eld eller virme. Detta minskar risken for
explosion och skada.

Anvand inte ett batteripack eller en batteriladdare
som har tappats i marken eller fatt ett hart slag. Ett
skadat batteri kan explodera. Ta hand om batterier som
har tappats eller skadats pa ett korrekt séatt.

Batterier kan explodera ndr en antéandningskalla,
exempelvis en indikeringslampa, ar i néarheten.
For att minska risken for allvarlig skada ska du aldrig
anvanda nagon sladdiés produkt i narheten av en
Oppen laga. Ett exploderande batteri kan kasta ivag
skrap och kemikalier. Skélj omedelbart med vatten om
du utsatts.

Ateruppladda inte en batteriprodukt pa en fuktig
eller vat plats. Du minskar darmed riskerna for elstot.

Placera inte batterierna i narheten av eld eller
varmekalla. Det innebar explosionsrisk.

Risk for elektrisk stét. Ror inte vid icke isolerade delar
av utgangen eller icke isolerad batteriterminal.

For basta resultat bor dina batteriprodukter laddas

pa en plats dar temperaturen dr mellan 10°C och
38°C.

For att minska risken for allvarlig skada ska
produkten inte forvaras utomhus eller i bilar.

Under extrem anvandning eller extrema
temperaturférhallanden kan batterilackage uppsta.
Tvatta omedelbart med diskmedel och vatten, om
huden kommer i kontakt med batterivdatska. Om
vitskan kommer i kontakt med 6gonen ska de
skoljas med rent vatten i minst 10 minuter och
lakare maste sedan uppsokas omedelbart. Om du
foljer dessa anvisningar minskar du risken att skadas
allvarligt.

UNDERHALL

Vid underhall skall tillverkarens originaldelar alltid
anvandas for att ersatta utslitna eller skadade delar.
Anvandning av andra delar kan orsaka fara eller
produktskada.

Undvik att anvanda Iésningsmedel vid rengéring av
plastdelar. De flesta plaster &r kansliga for skador
vid anvandning av olika typer av kommersiella
lI6sningsmedel och kan skadas om du anvander
sadana. Anvand en ren och torr trasa for att ta bort
smuts, damm, olja, fett, osv.

Forsok inte att modifiera detta verktyg eller skapa
tillbehor till det som inte &r rekommenderade.

MILJOSKYDD

Ramaterialen ska atervinnas i stallet for att
kastas i hushallsavfallet. For att skona miljon
ska verktyget, tillbehdren och emballagen
sorteras.
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Las instruktionerna ordentligt innan start
av maskinen.
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Klass Ill skydd

kastas med hushallssoporna. Atervinn

dar sadana faciliteter finns. Kontrollera
med din lokala myndighet eller saljaren
for att fa atervinningstips.

ﬁ Gamla elektroniska produkter ska inte
|
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Suomi
KOKOON TAITETTAVAN ALUEVALON
TURVALLISUUSVAROITUKSET

Tunne tyokalusi. Lue kayttajan kasikirja huolellisesti.
Opi tuotteen kayttotarkoitukset ja rajoitukset seka
siihen liittyvat mahdolliset vaarat.

Kdyta yksinomaan toimitettuja tai suositeltuja
akkua ja laturia. Toisenlaisen akun kayttd vioittaa
tuotetta ja saattaa aiheuttaa réjahdyksen, tulipalon tai
loukkaantumisen.

Al pura tuotetta.

Al3 aseta akkukayttdisia tuotteita tai niiden akkuja
lahelle tulta tai lammonlahdettd. Nain pienennat
rajahdyksen ja loukkaantumisen vaaraa.

Ali siilyti tuotetta kosteissa tai mirissa paikoissa
tai paikoissa, joissa lampétila voi ylittaa 40 °C (104
°F). Esimerkiksi ulkovarastossa, autossa tai peltikatto
tilassa kesalla.

Tarkista vioittuneet osat. Ennen kuin painepesurin
kayttoa jatketaan, se tulee tarkistaa huolella jotta
voidaan olla varmoja, ettd ne toimivat kunnolla ja
asianmukaisesti. Ald kayta tuotetta, jos se ei toimi
kunnolla.

Anna laite patevan henkilon korjattavaksi. Tama
sahkdtydkalu on lakisdateisten turvallisuustandardien
mukainen. Laitteen saa korjata vain pateva henkild
kayttden alkuperaisia varaosia; muutoin korjauksesta
voi aiheutua huomattava vaara kayttajalle.

Taman valaisimen valonlahde ei ole vaihdettavissa; kun

valonléahde lakkaa toimimasta, valaisin on vaihdettava
uuteen

AKUN TURVAVAROITUKSET

Al aseta akkukayttdisia tuotteita tai niiden akkuja
lahelle tulta tai lammonléhdetta. Nain pienennat
rajahdyksen ja loukkaantumisen vaaraa.

Ald kaytd akkua tai laturia, joka on pudonnut
tai saanut kovan iskun. Vioittunut akku saattaa
rajahtda. Havitd pudonneet ja vioittuneet akut heti
asianmukaisesti.

Paristot voivat rajahtaa, jos lahelld on tulenlahde,
kuten sytytysliekki. Jotta loukkaantumisen riski
pienenisi, ala koskaan kaytd langattomia tuotteita
avotulen lahella. Rajahtava akku voi singota ymparilleen
roskia ja kemikaaleja. Jos joudut réjahdyksen kohteeksi,
huuhtele itsesi heti vedella.

Ald  lataa akkua kosteassa tai mirissa

ympdristossa. Vahennat séahkdiskuvaaraa.

Ala aseta akkuja lahelle tulta tai kuumuutta. Ne
saattavat rajahtaa.

Séhkoiskun  vaara. Ald  kosketa  I&htdliitannén
eristamatonta osaa tai eristamatonta akun napaa.
Parhaat tulokset syntyvat, kun akkukayttéinen

tuote ladataan paikassa, jonka lampétila on valilla
10 - 38 °C.

Ala siilyta akkua ulkona tai ajoneuvoissa, jotta
loukkaantumisen vaara pienenisi.

Akku saattaa vuotaa &arimmdisen rankassa
kdytossa tai aarilampoétiloissa. Jos iholle valuu
nestettd, pese se vilittomasti saippualla ja vedella.
Jos nestetté joutuu silmiin, huuhtele niita puhtaalla
vedella vahintddn 10 minuuttia ja hakeudu
sitten ladkadrin hoidettavaksi. Taman saannon
noudattaminen pienentdd vakavan loukkaantumisen
riskia.

HUOLTO
= Kun huollat laitetta, vaihda kuluneet ja vioittuneet osat

aina valmistajan alkuperaisosiin. Muunlaisten osien
kayttd voi aiheuttaa vaaran tai vioittaa laitetta.

= Al puhdista muoviosia liuottimilla. Erilaiset kaupalliset

liuottimet voivat vioittaa useimpia muovityyppeja.
Poista lika, pdly, 6ljy, rasva tms. puhtailla rievuilla.

= Al3 yritd tehdd muutoksia tydkaluun tai liittda siihen

lisdvarusteita, joita ei ole suositeltu sen kanssa
kaytettaviksi.

YMPARISTONSUOJELU

Ala havita raaka-aineita jatteina vaan vie ne
kierratykseen. Ymparistonsuojelun kannalta
tyokalu, lisdva r usteet ja pakkausmateriaali
on lajiteltava.

SYMBOLIT
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Ukrainalainen
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Todistus CE-saantdéjen noudattamisesta

Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen
kaynnistamista.

Luokka Ill suojaus
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Suomi

Kaytosta poistettavia sdhkolaitteita ei
pida havittaa talousjatteiden mukana.
Ne on mahdollisuuksien mukaan
pantava kiertoon. Kierratysohjeita
antavat kunnan viranomaiset ja
vahittaiskauppiaat.



SAMMENLEGGBART LYS
SIKKERHETSADVARSLER

Kjenn redskapet. Les bruksanvisningen ngye. Gjor
deg kjent med tilpasningene og utstyrets begrensninger
og de potensielle spesifikke farene som knytter seg til
produktet.

Bruk kun batteriet og ladeapparatet som fglger med
eller som anbefales. Ethvert forsgk pa & bruke andre
batterier vil fore til skade pa produktet og kan eventuelt
fore til eksplosjon, brann eller personskade.

Ikke ta fra hverandre produktet.

Plasser ikke batteriprodukter eller deres batterier
naer apen flamme eller sterk varme. Dette vil redusere
risikoen for eksplosjoner og mulige skader.

Produktet ma ikke lagres pa et fuktig eller vatt sted
eller et sted der temperaturen kan na 40°C (104°F)
eller mer. For eksempel i et skur, et kjgretay eller i et
bygg i blikkplate om sommeren.

Se etter deler som er skadet. For ytterligere bruk av
verktoyet ma det undersgkes ngye for & kunne fastsla
at det vil virke tilfredsstillende og utfgre sin tiltenkte
funksjon. Ikke bruk produktet dersom det ikke fungerer
som det skal.

Serg for at verktoyet repareres av en kvalifisert
person. Dette elektroverkteyet overholder gjeldende
sikkerhetsstandarder. Reparasjoner ma bare utfgres av
kvalifiserte personer som bruker originale reservedeler,
i motsatt fall kan brukeren bli utsatt for betydelig fare.

Lyskilden til denne lampen kan ikke skiftes ut. Nar
lyskildens levetid er slutt, ma hele lampen skiftes ut

SIKKERHETSADVARSLER FOR BATTERIET

Plasser ikke batteriprodukter eller deres batterier
naer apen flamme eller sterk varme. Dette vil redusere
risikoen for eksplosjoner og mulige skader.

lkke bruk en batteripakke eller en lader som har
veert utsatt for fall eller et kraftig slag. Et skadet
batteri kan eksplodere. Sgrg for umiddelbar og
forsvarlig avhending av batterier som har falt i gulvet
eller veert pafert skade.

Batterier kan eksplodere dersom det finnes en
antenningskilde, som for eksempel en pilotflamme.
For a redusere risikoen for alvorlig personskade bruk
aldri noen form for tradlgse produkter nar det finnes en
apen flamme i nzerheten. Et batteri som eksploderer
kan slynge ut materialer og kjemikalier. Hvis man far
kjemikalier pa huden, serg for umiddelbar skylling med
vann.

lkke lad batteridrevet utstyr pa fuktige eller vate
steder. Du reduserer dermed faren for elektrisk stot.

Ikke sett batterier neser ild eller varme. Det kan
eksplodere.

Fare for elektrisk stat. lkke ta pa ikke isolerte deler av
utgangskoblingspunktet eller de uisolerte batteripolene.

For best resultat ber batteriproduktet plasseres

pa et sted der temperaturen er mer enn 10°C men
mindre enn 38°C.

For a redusere faren for personlig skade, ikke
oppbevar radioen utenders eller i et kjoretay.

Under ekstreme bruks- eller temperaturforhold kan
det oppsta lekkasje fra batteriet. Hvis batterivaeske
kommer i kontakt med hud ma omradet umiddelbart
vaskes med vann og sape. Hvis vaeske kommer inn i
gynene ma de skylles med store mengder rent vann
i minst 10 minutter, dernest ma lege oppsokes. A
folge disse reglene vil redusere risikoen for alvorlig
personskade.

VEDLIKEHOLD

Ved servicearbeider ma det kun brukes produsentens
originaldeler til utskifting av slitte eller gdelagte deler.
Bruk av andre deler kan skape fare eller fgre til skade
pa produktet.

Unnga bruk av Igsemidler nar du rengjer plastdelene.
De fleste plasttyper er sarbare for forskjellige typer
lgsemidler i handelen og kan skades dersom de brukes.
Bruk rene kluter til & fierne skitt, stgv, olje og fett osv.

Ikke gjer forsgk pa a endre dette verktoyet eller lage
tilbehgr som ikke er anbefalt brukt sammen med
verktoyet.

MILJ@VERN

Resirkuler ramaterialer istedenfor a kaste
dem | sgppelen. Verktayet, tilbehgrene og
emballasjen ber sorteres for miljgvennlig
resirkulering.
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Avfall fra elektriske produkter skal ikke
kastes sammen med husholdningsavfall.
Vennligst resirkulervedeksisterende
avfallsbehandlingssted. Undersgk hos
dine lokale myndigheter eller forhandler
for rad om resirkulering.




NPEAYNPEXAEHUA OTHOCUTEJIbHO
BE30OMNACHOIO UCMNOJNIb3OBAHUA

CKITAQHOIo CBETUJIbHUKA

= OBnapgenTe CBOMM WHCTPYMEHTOM. BHumaTtenbHo
NpOYTUTE HACTOsILLEE PYKOBOACTBO MO 3KCMiyaTauun. g
O3HaKkoMbTeCb CO BCEMW CryYasiMu MPUMEHEHUS!
M30enus U OrpaHWYeHUsIMU B €ro MpUMEHeHun, a
TaKkKe CO CMUCKOM MOTEHUMASIbHO OMacHbIX CUTyauui,
KOTOpPbIe MOTYT BO3HUKHYTb Npy paboTe ¢ HAM.

= [Monb3yiTecb TONbLKO PEKOMEHAOBAHHbIMU U
KOMMMEKTHbIMU  aKKyMYNSITOPOM U 3apsiAHbIM
ycTpoicTBOM. Jllo6as nonbiTka MCNonb30BaTh APYryro
GaTapeto MOXEeT BbI3BaTb MOpYy M3Aenus U aaxe
NPUBECTU K B3pbIBY, CTaTb MPUYMHON noxapa unu =
TpaBMmbl.

m  He pas6upaiite nsgenve.

= He pasmewaiite 6arapeu psgoM C UCTOYHMKaMMU
OorHA wnuM Tenna. OTO NpedoTBPaTUT OMACHOCTb
B3pbIBa U TEMECHbLIX NMOBPEXAEHWIA. u

m He xpanute usgenme B MecTax C BbICOKOMW
BMAaXHOCTbIO WNU B MecTax, rae Temnepartypa
MOXeT AOoCTMYb unu npeBbicuTb 40°C (104°F).
Takux kak capau, aBToMOGUNM WnNKn MeTannmnyeckue
COOPYXEHWsI NeTOM.

m [poBepsiite noBpexaeHHble Aetanu. [lepeq

fanbHenwmm MCMONb30BaHNEM UHCTPYMEHTa
TLWATeNbLHO MpOBEpPbTE €ro HaAnexalylo pa6oTty u

Pycckuin

NnoBpexaeHun He nonb3yntecb 6ecnpoBOAHbIMU
yCTpoWcTBamy BOIM3N WUCTOYHUKOB OTKPBITOTO OFHS.
Mpu B3pbiBe 6Gatapeum MOXET MpOU3oHTM BbIGPOC
OCKOIKOB 1 XMWuKanves. [pu B3pbiBe akKyMynATOPHON
6aTapeun HemeaneHHo 3anenTe ee BOJOW.

He 3apsikaiiTe akkymynsitopHylo 6Garapewo B
YCIOBUSIX NOBbLIWEHHON BRAXHOCTU UMK CbIPOCTHU.
Takum 06pa3om, MOXHO n3bexaTb yaapa TOKOM.

He pepxwute 6artapen BOGMM3M OFHSI WM UCTOYHUKA
Tenna. OHO MOXeT B30pBaTbCS.

OnacHOCTb MOpaXKeHWs dnekTpuyeckum Tokom. He
npukacanTecb K OFOfieHHbIM YacTAM  BbIXOAHOMO
pasbema Wnm Hen3onMpoBaHHbLIM krieMmam Gatapew.

AKKYyMYNATOpHY0 6aTapeto creayeT 3apsikaTb Npu
Temnepartype He Huxe 10°C u He Bbiwe 38°C.

Bo wu3bexaHue TAXKKUX TerleCHbIX NOBPEXAeHUN
He XpaHuUTe YCTPOWMCTBO BHE MOMELIeHUWA unu B
aBTOMOGUNAX.

Mpu ncnonb3oBaHUN B IKCTPEMarbHbIX YCIOBUAX
WU Npu 3KCTpeManbHbIX TeMnepaTypax 6aTapeiku
MOryT npoTteyb. Ecnu )uakocTb nmonana Ha Koxy,
cpa3y e npomouTe ee MbiloM U Bogou. Mpu
nonagaHUM XXMAKOCTM B rna3a NPoMounTe UX YACTOMN
BoAoW He MeHee 10 MMHYT, a 3aTeM obGpaTuTtecb
3a mMeauuMHCKOW nomouwbl. CobnogeHve 3Toro
yKa3aHusi MOMOXET NpeAoTBPaTUTb NONyYeHNe TSXKKMX
TenecHbIX NOBPEXAEHN.

BbIMOSIHEHNE MpefHa3HavYeHHbIX emy QyHKuuA. He
ncnonb3ynte nsgenue, ecnm OHO He (PYHKUMOHUpYeT TEXHUYECKOE OBCINY>XUBAHUE

[OMKHbIM 06pa3om.

m [lpn TexHuyeckom OBCMYyXMBaHWUM U  PEMOHTe

m [nAa pemMoHTa WHCTpyMeHTa o6pawaiTtecb K AN 3aMeHbl  U3HOLIEHHbIX U MOBPEXAEHHbIX

KBanudguunpoBaHHoMy cneumanucry. Baw aetanei UCMonb3yiTe OpurvHasnbHble AeTanu ot

MHCTPYMEHT oOTBevaeT oduumanbHbiM CTaHgapTam npoussoautens. Mcnonb3oBaHne Apyrux 3anyacreit

6esonacHocTn. Bo wu3bexaHne yrpo3  340pOBbIO MOXeT MpeAcTaBnsiTb OMNACHOCTb WM MOBPEAUTb

PEeMOHT MHCTpyMeHTa cneayet nopyyaTtb nsgenusi.

TOMbKO ~ KBANMGULMPOBAHHEIM  crieumanietam . % m W3GeraiiTe ucnonb3oBaHus pacTtBoputenen  BO

MCMonb3oBaHMeM OpUriMHarbHbIX 3anacHbix AeTaneil. BPEMS  uUMCTKWM MNAcTMAcCOBLIX uacTel. MHorve
m  VICTOYHVK cBeTa B A@HHOM OCBETUTENbHOM npubope nnacTMacchl noj BO34ENCTBMEM PasfiNyHbIX ObITOBbLIX

He MOANIeXWUT 3aMeHe; MO WUCTEYEeHWM Ccpoka pacTBopuTENEN NOBPEXAAIOTCSA U MOTYT paspyLUUTLCS.

cnyx0bl MCTOYHWKA cCBeTa criedyeT 3aMeHUTb Becb [ns cHATUA rpAswW, Macna, xupa, nblam U T.4.

ocBeTUTESbHbIN Nprbop Nonb3yNTeCh YNCTOW TPSAMKOWA.

m  He nbitaintecb MoandnLMpoBaTh AaHHbIA MHCTPYMEHT

IPEAOCTEPEEHMR OTHOCHTENHO
BE30MNACHOIO NMONb30BAHUA BATAPEU UHCTPYMEHTOM.

He pasmeljaiite 6aTtapeu pspoM C UCTOYHMKaAMU

OrHA wnuM Tenna. OTO nNpedoTBPaTUT OMACHOCTb -

B3pbIBA 1 TENECHbIX NOBPEXAEHUIA. 3A A OKPYXXAIOLLEN CPELbI
= He ucnonbayﬁ'rev aKKyMYnsiTOPHYO GaT?pew unmn VTUAM3NpYIiTe Kak CIpbe, a He

3apsHoOe yCTPOWCTBO, KOTOpble CrlyYalHo ynanu BbIGpackIBaiiTe Kak Mycop. MaluuHa,

Wy noABepPrnmcb cunbHoMy yaapy. loBpexaeHHas aKceccyapbi 1 YNaKoBKa AOMKHbI GbiTh

akkymynsTtopHas 6atapes moxeT B3opBaTbcsi. Cpasy OTCOPTUPOBAHbI.

Xe Hagnexawmm obpasom yTUNU3NpymnTe ynasLuyto —

UM NMOBPEXAEHHYI0 akKyMynATOpHYH GaTapeto.

= bBarapeu moryt B3opBaThbCA NpuM  HanuMuuu
WUCTOYHMKA WCKPEHUsl, Hanpumep, WUHAUKaTOPHOM
namnbl.  Bo  u3bexaHue  THKKMX  TEMECHbIX

@
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CurHan onacHocTu

3Hak EBpasuiickoro CooTBeTCTBUS

YKpauHCKWI 3HaK cTaHgapTusaumm

CootBetcTBue TpeboaHusam CE

Mepen vcnonb3oBaHnem npubopa
BHMMaTeNbHO O3HAKOMLTECH C AAHHOW
VHCTPYKUVWEN.

Knacc sawumtsbi 11

OTpaboTaHHasi anekTpoTexHu4eckas
NPOAYKUMS OOIMKHA YHUUTOXAaTbCSH BMeCTe
C GbITOBBIMW OTXOAAMU. YTUINU3NPYIiTE,
eCcrnu MeeTcs cneuunanbHoe TEXHUYEeCKoe
obopynosaHue. Mo Bonpocam yTunusaumm
NPOKOHCYNLTUPYNTECH C MECTHLIM OPraHoOM
BMacTV Unu NpeanpusTMeM PO3HUYHOMN
TOProenu.

Pycckun
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Polski
SWIETLNE OSTRZEZENIA BEZPIECZENSTWA
SKLADANEGO OBSZARU

Zapoznajcie sie¢ z waszg pila tancuchowa.
Przeczytajcie doktadnie niniejszg instrukcjge obstugi.
Zapozna¢ sig z przeznaczeniem i ograniczeniem
zastosowania urzgdzenia oraz z zagrozeniami, jakie sg
zwigzane z jego uzytkowaniem.

Uzywaijcie tylko akumulatora i tadowarki bedacych
na wyposazeniu lub zalecanych. Préba uzycia innego
pakietu baterii spowoduje uszkodzenie produktu i moze
doprowadzi¢ do eksplozji, pozaru lub urazéw ciata.

Nie nalezy rozbiera¢ produktu.

Nie umieszczaé urzadzen akumulatorowych
ani samych akumulatoréw w poblizu ognia lub
zréodet ciepta. Przestrzeganie tego zalecenia pozwoli
zmniejszy¢ ryzyko eksplozji i zranienia.

Nie nalezy przechowywac¢ produktu w wilgotnym
lub mokrym miejscu albo w miejscu, w ktérym
temperatura moze osiggnac¢ lub przekroczy¢ 40°C
(104°F). Na przyktad w w pomieszczeniu garazowym
zewnetrznym, samochodzie, czy budynku z blachy w
czasie lata.

Kontrolowaé stan techniczny poszczegélnych
elementéw. Przed dalszym uzyciem urzadzenia nalezy
je doktadnie sprawdzi¢, upewniajagc sie, ze dziata
prawidtowo i zgodnie z przeznaczeniem. Nie nalezy
uzywacé produktu, jesli dziata on nieprawidtowo.

Narzedzia musza by¢é naprawiane przez
wykwalifikowany personel. Narzedzie to spetnia
wymogi normatywne przepiséw bezpieczenstwa pracy.
Naprawy mogg by¢ przeprowadzane wytgcznie przez
wykwalifikowany personel, z uzyciem oryginalnych
czesdci zamiennych, w przeciwnym wypadku moze
dojs¢ do zagrozenia bezpieczenstwa uzytkowania
urzadzenia.

Zrédto  $éwiatta znajdujgce sie w tej oprawie
oswietleniowej nie jest wymienne. Gdy zrédio Swiatta
ostatecznie zgasnie, nalezy wymieni¢ catg oprawe.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZEN A

ZWIAZANEGO Z BATERIA

Nie umieszcza¢ urzadzen akumulatorowych
ani samych akumulatoréw w poblizu ognia lub
zrodet ciepta. Przestrzeganie tego zalecenia pozwoli
zmniejszy¢ ryzyko eksplozji i zranienia.

Nie wolno uzywaé¢ akumulatora ani tadowarki w
przypadku ich upuszczenia lub mocnego uderzenia.
Uszkodzona bateria grozi eksplozjg. Upuszczony
lub uszkodzony akumulator nalezy odpowiednio
zutylizowac.

Akumulator moze eksplodowaé¢ w poblizu zrédta
ognia takiego jak np. plomien pilota pieca
gazowego. Aby zmniejszy¢ ryzyko powaznych
obrazen, nie wolno uzywac¢ urzadzen akumulatorowych
w poblizu otwartych Zrédet ognia. W przypadku
eksplozji, czgsci akumulatora i substancje chemiczne

@

zostajg rozrzucone z duzg sitg. Miejsce kontaktu nalezy
niezwtocznie przeptuka¢ woda.

Nie tadowaé¢ urzadzenia akumulatorowego w
warunkach mokrych lub wilgotnych. W ten sposéb
zmniejszycie ryzyko porazenia pradem elektrycznym.
Nie umieszcza¢ baterii w poblizu ognia lub zrédta
ciepta. Moze doj$¢ do wybuchu.

Ryzyko porazenia pradem. Nie nalezy dotykac
niezaizolowanej czgsci ztgcza wyjsciowego ani
niezaizolowanego styku baterii.

Najlepsze efekty tadowania mozna uzyskac¢ przy
temperaturze otoczenia w zakresie od 10°C do 38°C.
Aby zmniejszy¢ ryzyko powaznych obrazen, nie
nalezy przechowywac tego urzadzenia na zewnatrz
pomieszczen ani w pojazdach.

W przypadku silnego obciazenia lub skrajnych
temperatur moze dojs¢ do wycieku elektrolitu. W
przypadku kontaktu elektrolitu ze skorg nalezy ja
niezwiocznie przeptuka¢ duzg iloscig czystej wody
z mydtem. W przypadku, gdy elektrolit dostanie
si¢ do oczu, nalezy je przemywaé¢ czysta woda
przez przynajmniej 10 minut, nastepnie zwrdcic sie
niezwlocznie o pomoc medyczng. Przestrzeganie tej
zasady ograniczy ryzyko powaznych urazéw ciata.

KONSERWACJA

m  Zuzyte lub uszkodzone czgsci nalezy wymienia¢ na

oryginalne czesci zamienne. Uzycie jakiejkolwiek
innej czgsci mogtoby spowodowac zagrozenie lub tez
uszkodzi¢ wasze narzedzie.

Nie stosowa¢ rozpuszczalnikéw do czyszczenia
elementéw plastikowych. Wiekszo$¢ plastikdw jest
wrazliwa na rozmaite rozpuszczalniki dostepne w
handlu i moze ulec uszkodzeniu przez ich stosowanie.
Uzywaijcie czystej szmatki do usunigcia zabrudzen,
pytu, oleju, smaru, itd.

Nie probujcie modyfikowa¢ tego narzedzia czy
tez tworzy¢ akcesorii, ktérych zastosowanie z tym
narzgdziem nie jest zalecane.

OCHRONA SRODOWISKA

Surowce nalezy oddawa¢ do powtérnego
przetworzenia zamiast wyrzucac je na
$mieci. Z myslg o ochronie $srodowiska,
narzedzie, akcesoria i opakowania powinny

EEE  bHy¢ sortowane.

MBOLE

A Uwaga dotyczaca bezpieczenstwa

E H [ Znak zgodnosci EurAsian
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Ukrainski znak zgodnosci

(©

TR 066

Zgodnos¢ CE

Przed uruchomieniem urzadzenia
prosimy uwaznie przeczytac instrukcje

Ochrona klasa Il

Zuzyte produkty elektryczne nie powinny
by¢ utylizowane z odpadami domowymi.
Prosimy poddawacé recyklingowi w
odpowiednich miejscach. Informacje

o wtasciwych metodach recyklingu
mozna uzyskac u wiadz lokalnych lub
sprzedawcy.

RN A
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Cestina
BEZPECNOSTNi VAROVANi PRO SKLOPNE
PLOSNE OSVETLENI

Seznamte se diukladné se svym naradim. Pozorné
si prectéte tento navod k obsluze. Dukladné si prectéte
informace tykajici se pouzivani pfistroje, jeho omezeni
a seznamte se s moznym nebezpecim, kterého je
nutné se vyvarovat.

Pouzivejte pouze dodany akumulator a dodanou
nabijecku. NepokouSejte  se  pouzivat jiny
akumulatorovy modul, protoZze muze dojit k poSkozeni
vyrobku a mozné explozi, pozaru ¢i poranéni osob.

Nerozebirejte vyrobek.

Neumist'ujte pfistroje na baterie nebo jeho baterie
blizko ohné nebo tepla. Tim se snizi riziko vybuchu a
mozného poranéni.

Neskladujte vyrobek na vlhkém ¢i mokrém
stanovisti ¢i mistech, kde teplota dosahuje ¢i
presahuje 40°C (104°F). Napfiklad venku &i v 1été na
rozpaleném plechu vozidla nebo budovy.
Zkontrolujte, zda nejsou néjaké dily poskozeny.
Pred dal§im pouzitim pfistroje je potfeba jej pozorné
zkontrolovat, abyste urcili, zda bude spravné fungovat
a vykonavat ¢innost, na kterou je uréen. Nepouzivejte
vyrobek, pokud fadné nefunguje.

Nastroj nechavejte opravit u kvalifikované osoby.
Toto elektrické naradi je v souladu se zakonnymi
bezpec¢nostnimi predpisy. Je potfeba, aby opravy
vykonavali len kvalifikované osoby pomoci originalnich
nahradnich dilt, nedodrZzeni pokynu muZe zpusobit
znaéné ohrozeni uzivatele.

Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny. Kdyz
mu skonéi Zivotnost, vymérite celé svitidlo.

BEZPECNOSTNi VAROVANI K BATERIIM

Neumist'ujte pfistroje na baterie nebo jeho baterie
blizko ohné nebo tepla. Tim se snizi riziko vybuchu a
mozného poranéni.

Nepouzivejte akumulatorovy modul nebo nabijecku,
ktera upadla, nebo bylo do ni narazeno ostrym
predmétem. Poskozena baterie muze vybuchnout.
lhned fadné zlikvidujte upadnutou nebo poskozenou
baterii.

Akumulatory mohou explodovat v pfitomnosti
zdroje zapalovani, napfiklad hofakd. Pro snizeni
nebezpedi vazného poranéni osob nikdy nepouzivejte
zadny bezdratovy vyrobek v blizkosti plamene.
Vybuchnuta baterie mize vymrstit Glomky a chemikalie.
Pokud dojde k nahodnému kontaktu, omyijte ihned
vodou.

Vyrobek na baterie nenabijejte ve vlhkych ani
mokrych prostredich. Omezite tak riziko Urazu
elektrickym proudem.

Neumistujte baterie blizko ohné nebo tepla. Mohlo by
dojit k explozi.

Nebezpeli elektrického Urazu. Nedotykejte se

odizolované ¢&asti  vystupniho  konektoru nebo

odizolované svorky baterie.

Pro nejlepsi vysledky je nutno dobijet baterii
zafizeni v misté, kde se teplota pohybuje v rozmezi
od 10°C do 38°C.

Pro snizeni nebezpeéi vazného poranéni osob
neskladujte ve venkovnim prostoru nebo ve
vozidlech.

Pfi  narocném pouzivani nebo teplotnich
podminkach muze baterie vytéci. Dojde-li ke
kontaktu s kuazi, ihned oplachnete zasazené cCasti
dikladné vodou se saponatem. Budou-li vase
oci zasazeny elektrolytem, vyplachujte je Eistou
vodou alespon 10 minut, pak okamzité vyhledejte
lékafskou pomoc. Dodrzite-li toto, snizite nebezpeci
poranéni.

UDRZBA

m Pifi servisu vzdy pouzivejte originalni nahradni
dily vyrobce pro vyménu opotfebovanych nebo
poskozenych dild. Pouziti jakychkoliv jinych dild maze
vytvofit nebezpeci nebo zplsobit poSkozeni vyrobku.

m Vyhnéte se pouzivani rozpoustédel, kdyz Cdistite
plastové dily. Mnoho plastl je citlivych na poskozeni
riznymi typy komerénich rozpoustédel a mohou se
poskodit pfi jejich pouziti. Pouzivejte Cisté utérky pro
odstranéni necistot, prachu, oleje, mastnoty, atd.

= NepokousSejte se nepokouSejte upravovat ani
nevytvarejte  Zadné  pfisluSenstvi, které neni
doporuceno pro toto naradi.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

V ramci moznosti neodhazuijte vyslouzilé

naradi do domovniho odpadu a

upfednostnéte jeho recyklaci. V souladu

s predpisy na ochranu zivotniho prostredi
EE  odkladejte vyslouzilé nafadi, pfislusenstvi i

obalovy material do tfidéného odpadu.

SYMBOLY
A Bezpecnostni vystraha

EH[ Euroasijska znacka shody
@ Ukrajinska znacka shody
c € Shoda CE
27
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Pted spusténim pfistroje si fadné
prectéte pokyny.

Ochrana tfida Ill

Odpad elektrickych vyrobkl se nesmi
likvidovat v domovnim odpadu.
Recyklujte prosim na sbérnych mistech.
Ptejte se u mistnich ufadu nebo
prodejce na postup pfi recyklaci.
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BEHAJTHATO TERMEGVILAGITO LAMPA

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Tanulmanyozza a lancfiirész miikédését. Olvassa
el figyelmesen a hasznalati utmutatét. Ismerje meg
a termék alkalmazasi mddjait és korlatait, valamint
a termékkel kapcsolatos specifikus potencidlis
veszélyeket is.

Kizarélag el6irt tipusu- ill. a késziilékhez mellékelt
akkumulatort és toltét hasznaljon. Barmilyen masik
akkumulator hasznalatara iranyuld prébalkozas a
termék karosodasahoz vezethet, és az felrobbanhat,
tlizet vagy személyi sériilést okozhat.

Ne szerelje szét a terméket.

Az akkumulatoros termékeket vagy az akkumulatort
ne tegye tiiz vagy héforras kézelébe. Ezzel csokkenti
a robbanas és az esetleges sériilés kockazatat.

Ne tarolja a terméket nedves vagy nyirkos helyen,
vagy olyan helyen, ahol a hémérséklet elérheti
vagy meghaladhatja a 40°C (104°F) hémérsékletet.
Példaul nyari melegben kultéri  kocsiszinben,
gépkocsiban vagy badogépitményben.

Ellendrizze a sériilt alkatrészeket. A késziléket a
tovabbi hasznalata el6tt ellendrizni kell, hogy képes
megfeleléen mikoddni és ellatni a funkcidjat. Ne
hasznalja a terméket, ha nem mikdédik megfelelen.

A gépet képzett szakemberrel kell megjavittatni.
Ez az elektromos szerszam megfelel a hatalyos
biztonsagi eléirdsoknak/szabvanyoknak. A javitasokat
csak képzett szakember végezheti el eredeti
cserealkatrészek haszndlataval, maskilonben ez
jelentds veszélyt eredményezhet a felhasznalo
szamara.

Ezen vilagitétest fényforrdsa nem cserélhetd; mikor
eléri az élettartama végét, az egész vilagitotestet le kell
cserélni

AKKUMULATORRA VONATKOZO BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK

Az akkumulatoros termékeket vagy az akkumulatort
ne tegye tiiz vagy héforras kézelébe. Ezzel csokkenti
a robbanas és az esetleges sérulés kockazatat.

Ne hasznalja az akkumulatort vagy tolt6t, ha leesett
vagy erds lités érte. A sérilt akkumulator felrobbanhat.
A leejtett vagy megsérilt akkumulatort azonnal dobja
ki, odafigyelve az erre vonatkozé eléirasokra.

Az akkumulatorok langforras, példaul gyujtélang
jelenlétében felrobbanhatnak. A sulyos személyi
sérilések veszélyének csokkentése érdekében ne
haszndlja az akkumulatoros termékeket nyilt lang
jelenlétében. A felrobband akkumulatorbol szilankok
és vegyszerek repllhetnek ki. Felrobbanaskor azonnal
locsolja le vizzel.

Az akkumulatoros terméket ne toltse nedves vagy
vizes helyeken. Ezaltal csokkentheti az aramiités
veszélyét.

Ne tegye az akkumulatorokat tliz vagy hoéforras
kézelébe. Felrobbanhatnak.

Aramiités veszélye. Ne érjen a kimeneti csatlakozo

Magyar

szigeteletlen  részéhez akkumulator

szigeteletlen érintkez6ihez.

A legjobb eredmény érdekében az akkumulatoros
terméket olyan helyen kell tolteni, ahol a
hémérséklet 10 °C és 38 °C kozott van.

A sulyos személyi sérilések veszélyének
csokkentése érdekében ne tarolja a késziiléket a
szabadban vagy jarmiivekben.

Kiilonésen nagy igénybevétel vagy extrém
homérsékleti koriilmények esetén az akkumulator
szivaroghat. Ha a folyadék bérrel érintkezik,
azonnal mossa le szappannal és vizzel. Ha a
folyadék a szembe keriil, 6blitse ki tiszta vizzel
legalabb 10 percig, ezutan azonnal forduljon
orvoshoz. Ezen el6iras betartasa csokkenti a sulyos
sérllések veszélyét.

vagy az

KARBANTARTAS

Szervizeléskor mindig eredeti gyari alkatrészt
hasznaljon az elhasznalédott vagy sériilt alkatrészek
cseréjéhez. Barmilyen mas alkatrész hasznalata
veszélyes és a termék karosodasat okozhatja.

A mianyag részek tisztitasakor tartdzkodjon a
tisztitoszerek hasznalatatél. A legtdbb mianyag
érzékeny a  kilonbdzd  tipusu  kereskedelmi
oldoszerekre és azok hasznalata esetén karosodhat.
Egy tiszta ruhat hasznaljon a kosz, por, olaj, kenézsir,
stb. eltavolitasara.

Ne probalja atalakitani a szerszamot, sem pedig olyan

kiegészitéket alkalmazni, amelyeknek szerszammal
valé hasznalata nem javasolt.

KORNYEZETVEDELEM

Segitse eld az alapanyagok
Ujrahasznositasat azzal, hogy nem
helyezi el ket a haztartasi szemétben.
Kérnyezetvédelmi megfontolasbdl az
elhasznaldédott gépet és tartozékokat,
valamint a csomagoldanyagokat szelektiv
madon kell gydjteni.

SZIMBOLUMOK

@

Biztonsagi figyelmeztetés

=[>

H[ Eurazsiai megfeleléségi jelzés

Ukrajnai megfelel6ségi nyilatkozat
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CE megfeleléség

A gép bekapcsolasa elétt figyelmesen
olvassa el az Utmutatot.

% JPA
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Il osztaly védelem

A kiselejtezett elektromos termékeket
nem szabad a haztartasi hulladékkal
egyutt kidobni. Ezeket ujra kell
hasznositani, ha van ra lehetség.
Az Ujrahasznositassal kapcsolatban
érdeklédjon a helyi Snkormanyzatnal
vagy a termék forgalmazojanal.



AVERTIZARI DE SIGURAN
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ASUPRA
UPRAFETEI DE PLIERE A LANTERNEI

Invitati sd va cunoasteti ferastraul cu lant. Cititi cu
mare atentie manualul de utilizare. Invatati utilizarile si
limitarile, precum si riscurile potentiale specifice legate
de acest produs.

Utilizati numai bateria si incarcatorul furnizate
sau recomandate. Orice incercare de a folosi un
alt acumulator va cauza deteriorarea produsului si
ar putea sa explodeze, sa cauzeze un incendiu sau
vatamare personala.

Nu dezasamblati produsul.

Nu lasati produsele cu acumulatori sau acumulatorii
acestora in apropierea focului sau a surselor de
caldura. Acest lucru va reduce riscul producerii de
explozii sau raniri.

Nu depozitati produsul intr-un loc umed sau ud,
sau intr-un loc unde temperatura ar putea ajunge
sau depasi 40°C (104°F). De exemplu, intr-o magazie
exterioara, intr-un vehicul sau fintr-o constructie din
tabla in timpul verii.

Verificati pértile deteriorate. Tnainte de utilizarea
uneltei, aceasta trebuie verificatd cu atentie, pentru
a determina daca va functiona corect si daca isi va
indeplini functia destinata. Nu folositi produsul daca nu
functioneaza corespunzator.

Unealta trebuie reparata de o persoana calificata.
Acest aparat electric respectda normele legale de
siguranta. Reparatiile trebuie efectuate doar de
persoane calificate, utilizand piese de schimb originale,
in caz contrar exista pericole considerabile pentru
utilizator.

Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi
nlocuitd; la sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina,
intregul corp de iluminat trebuie inlocuit.

AVERTIZARII DE SIGURANTA ASUPRA
ACUMULATORULUI

Nu lasati produsele cu acumulatori sau acumulatorii
acestora in apropierea focului sau a surselor de
caldura. Acest lucru va reduce riscul producerii de
explozii sau raniri.

Nu utilizati un acumulator sau incarcator care a
fost scapat sau care a primit o lovitura puternica.
Un acumulator deteriorat poate exploda. Eliminati
corespunzator imediat un acumulator care a fost scapat
sau deteriorat.

Acumulatorii pot exploda in prezenta surselor de
aprindere, precum o lampa de semnalizare. Pentru
a reduce riscul producerii de raniri personale grave, nu
utilizati niciodata un produs fara fir in prezenta flacarilor.
Un acumulator care a explodat poate propulsa reziduuri
si substante chimice. Daca a explodat, spalati imediat
cu apa.

Nu incarcati produsul cu acumulatori in conditii de
umezeala. Reduceti astfel riscurile de electrocutare.

Nu asezati bateriile 1anga foc sau caldura. Ar putea
exploda.

Roméana

Riscul de electrocutare. Nu atingeti portiunea neizolata
a conectorului de iesire sau a bornei neizolate a
bateriei.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate, produsul
dumneavoastra cu acumulator trebuie incarcat
intr—un loc in care temperatura este mai mare de
10°C, dar mai mica de 38°C.

Pentru a reduce riscul de raniri personale grave, nu
depozitati produsului in aer liber sau in vehicule.

in conditii de temperaturi si utilizare extreme, pot
aparea scurgeri ale acumulatorului. Daca lichidul
intra in contact cu pielea dumneavoastra, spalati-va
imediat cu apa si sapun. Daca lichidul va patrunde
in ochi, spalati-va cu apa curata cel putin 10 apoi
adresati-va imediat unui medic. Respectarea acestei
reguli va reduce riscul de vatamari corporale grave.

INTRETINEREA

Cand efectuati lucrari de service, utilizati piese
originale de la producator pentru a inlocui piese uzate
sau deteriorate. Utilizarea altor piese poate crea
situatii periculoase sau poate conduce la deteriorarea
produsului.

Evitati utilizarea solventilor atunci cand curatati piesele
din plastic. Majoritatea materialelor plastice pot fi
deteriorate de diferite tipuri de solventi comerciali si pot
fi deteriorate de utilizarea acestora. Utilizati materiale
textile curate pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul,
grasimea etc.

Nu incercati sd modificati aceasta unealta sau sa creati
accesorii nerecomandate a fi utilizate cu aceasta.

PROTECTIA MEDIULUI INCONJURATOR

Reciclati materiile prime n loc sa le aruncati
la gunoi, impreuna cu deseurile menajere.
Pentru a proteja mediul inconjurator, masina,
accesoriile acesteia si ambalajele trebuie

N triate.
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Romana

Va rugam cititi instructiunile cu atentie
fnainte de pornirea aparatului.

Protectia clasa lll

Deseurile produselor electrice nu
trebuiesc inlaturate impreuna cu
deseurile casnice. Va rugam reciclati
acolo unde exista facilitati. Verificati la
autoritatea dvs locala sau la vanzator
pentru sfaturi privind reciclarea.



Labi iepazistiet motorzaga uzbivi un darbibu!
Rapigi izlasiet lietotaja rokasgramatu. Noskaidrojiet
produkta lietoSanas veidus un ierobeZojumus, ka arf ar
to saistito specifisko potencialo risku.

Izmantojiet tikai ieteikto akumulatoru un ladétaju.
Ikviens méginajums izmantot citu akumulatoru var radit
produkta bojajumu un tas var spragt, izraisit liesmas vai
personiskus ievainojumus.

Neizjauciet produktu.

Nenovietojiet akumulatoru izstradajumus vai to
akumulatorus uguns vai karstuma avotu tuvuma.
Tas mazinas eksploziju un traumu risku.

Neglabajiet produktu mitra vai slapja vieta vai
vieta, kuras temperatiira var sasniegt vai parsniegt
40°C (104°F). Pieméram, aréjas nojumés, satiksmes
lidzek|os vai metala celtnés vasara.

Parbaudiet bojatas dalas. Pirms instrumenta
lietoSanas tas ir uzmanigi japarbauda, lai konstatétu,
vai tas darbojas pareizi un veic paredzéto funkciju.
Neizmantojiet produktu, ja tas atbilstosi nedarbojas.

Instruments ir jaremonté kvalificetam specialistam.
Sis instruments atbilst attiecigam dro$ibas prasibam.
Remontu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti,
izmantojot originalas rezerves dalas, citadi lietotajs var
gat nopietnas traumas.

Gaismas avots $aja lukturl nav nomainams; izdegot
gaismas avotam, janomaina viss prozektors

AKUMULATORA DROSIBAS BRIDINAJUMI

Nenovietojiet akumulatoru izstradajumus vai to
akumulatorus uguns vai karstuma avotu tuvuma.
Tas mazinas eksploziju un traumu risku.

Nelietojiet akumulatoru komplektu vai ladétaju,
kas nokritis zemé vai sanémis spécigu triecienu.
Bojats akumulators var uzspragt. Nokritis vai bojats
akumulators nekavéjoties pareizi jautilizé.

Akumulatori var uzspragt, ja tuvuma ir aizdegSanas
ierosinatajs, pieméram, signallampina. Lai
mazinatu nopietnu traumu risku, nelietojiet bezvadu
izstradajumus atklatas liesmas tuvuma. Eksplodéjis
akumulators var izdaltt netirumus un Kimiskas vielas.
Saskares gadijuma nekavéjoties nomazgajiet ar tdeni.

Neladéjiet akumulatora izstradajumu mitra vieta. ST
noteikuma ievéroSana mazinas elektriska trieciena.
Nenovietojiet akumulatoru uguns vai citu karstuma
avotu tuvuma. Ta var uzspragt.

Elektriska trieciena risks. Nepieskarieties neizolétajam
ladétaja dalam vai neizolétajam akumulatoru spailém.
Lai nodrosinatu vislabakos rezultatus, akumulatora
izstradajums jauzladeé vieta, kur temperatura ir virs
10°C un zem 38°C.

Lai mazinatu nopietnu traumu risku, neglabajiet ara

@

Latviski
LIEKSANAS ZONAS APGAISMOJUMA DROSIBAS
BRIDINAJUMI .

vai transportlidzek|os.

Izmantojot ekstrémos apstaklos vai temperatiras,
akumulatoram var rasties nopliide. Ja $kidrums
nonak saskaré ar adu, nekavéjoties mazgajiet to ar
ziepém un Gdeni. Ja Skidrums iek]ust acis, skalojiet
tas ar tiru dGdeni vismaz 10 minates, péc tam
nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu. Si
noteikuma ievéroSana samazinads smaga ievainojuma
risku.

APKOPE

= Veicot apkopi, vienmér izmantojiet razotaja originalas

dalas, lai apmainitu nodiluSas vai bojatas dalas.
Jebkadi citu detalu izmanto$ana var izraisit bistamibu
vai produkta bojajumus.

lai notirttu netirumus, puteklus, ellu, ziezvielas utt.

Neméginiet modificét $o instrumentu vai izveidot
piederumus, kas nav paredzéti lietoSanai ar $o riku.

VIDES AIZSARDZIBA

Ta vieta, lai izejmaterialus izmestu
atkritumos, nododiet tos otrreizé&jai
parstradei. Masina, aksesuari un iepakojums
ir jasaskiro un janodod videi draudziga

EE  aikartotas parstrades vieta.

APZIMEJUMI

Drosibas bridinajums

=D

EurAsian atbilstibas markéjums

Ukrainas apstiprinajuma zime
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Pirms iedarbinat masinu, ladzu rapigi
izlasiet instrukcijas.
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Izlietotie elektroprodukti nedrikst tikt
izmesti kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. LOdzu, nododiet tos
attiecigajas atk ar totas izmanto$anas
vietas. Sazinieties ar savu vietéjo varas
parstavi vai izplatitaju, lai noskaidrotu,
kur iespéjama atkartota parstrade.



Lietuviskai
GAUBIANCIO ZONINIO APSVIETIMO SAUGOS
|SPEJIMAI

ISsimokykite pazinti savo grandininj pjakla. Atidziai
perskaitykite vartotojo vadova. SusipaZzinkite su jrankio
naudojimo paskirtimis ir apribojimais, o taip pat ir su
jrankiu susijusiais specialiais galimais pavojais.
Naudokite tik rekomenduojamas baterijas ir
jkroviklj. Bet koks méginimas panaudoti kito tipo
baterijy paketa sukelia gaminio gedimg ir gali sukelti
sprogima, gaisrg arba traumas.

Neardykite gaminio.

Bateriniy jrankiy ar jy baterijy nelaikykite prie
ugnies ar karsScio. Taip sumazinsite sprogimo ir
suzeidimy pavojy.

Nelaikykite gaminio drégnoje ar Slapioje vietoje
arba karStomis salygomis, kur temperatira gali
pasiekti ar virSyti 40°C (104°F). Pavyzdziui, lauko
pasirése, transporto priemonése ar metaliniuose
pastatuose vasarg.

Patikrinkite, ar néra pazeisty detaliy. PrieS toliau
naudojant jrankj, batina atidZiai patikrinti, ar jis tinkamai
veiks ir atliks reikiamg darbg. Nenaudokite gaminio,
jeigu jis netinkamai veikia.

Irankj turi remontuoti tik kvalifikuotas specialistas.
Sis prietaisas yra pagamintas laikantis atitinkamy
saugos reikalavimy. Jrankj remontuoti turi tik
kvalifikuotas asmuo, naudojantis originalias atsargines
dalis; prieSingu atveju, jrankis jj naudojan¢iam asmeniui
gali kelti didelj pavojy.

Sio 8viestuvo $viesos $altinio pakeisti negalima;
pasibaigus Sviesos S$altinio naudojimo laikui, reikés
pakeisti visg Sviestuvg

BATERIJU SAUGOS |SPEJIMAI

Bateriniy jrankiy ar jy baterijy nelaikykite prie
ugnies ar karS¢io. Taip sumazinsite sprogimo ir
suzeidimy pavojy.

Numesto ar astriu daiktu pazeisto baterijos paketo
ar kroviklio nenaudokite. Pazeista baterija gali
sprogti. Nedelsdami numestg ar paZeistg baterijg
tinkamai pasalinkite.

Baterijos gali sprogti esant uzdegimo $altiniui,
pvz. kontrolinei lemputei. Siekiant sumazinti rimty
suzeidimy pavojy, esant atvirai liepsnai niekada
nenaudokite jokiy bevieliy prietaisy. Sprogusi baterija
gali iSmesti j org atliekas ir chemikalus. Jiems patekus
ant kino, nedelsdami jj plaukite vandeniu.

Produkto nekraukite drégnose ar Slapiose vietose.
Laikantis $iy nurodymy, sumazinamas elektros smagio
pavojus.

Nedékite baterijy arti
Prietaisas gali sprogti.

ugnies ar Silumos Saltinio.

Elektros smugio pavojus. Nelieskite neizoliuotos iSvado
jungties ar baterijos gnybtuy.

Siekdami geriausiy rezultaty, baterinj prietaisg

kraukite tokioje aplinkoje, kurios temperatiira yra
didesné nei 10°C, bet mazesné nei 38°C.

Siekiant sumazinti suzeidimy pavojy, prietaiso
nelaikykite lauke ir transporto priemonése.

Naudojant prietaisg ekstremaliomis salygoms ar
netinkamoje temperatiiroje, baterija gali pradéti
tekéti. Skysciui susilietus su oda, ja batina
nedelsiant plauti muilu ir vandeniu. Skysciui
patekus j akis, jas plaukite Svariu vandeniu bent
10 minuéiy ir nedelsiant kreipkités j gydytojus
pagalbos. Laikantis S$io nurodymo, sumazinamas
sunkiy suzeidimy pavojus.

PRIEZIUORA

Atliekant techning priezilra, nusidévéjusias ar
sugadintas detales bdtina keisti tik gamintojo
originaliomis detalémis. Kity detaliy naudojimas gali
sukelti pavojy ar sugadinti jrankj.

Valydami plastikines detales, nenaudokite tirpikliy.
Komerciniai tirpikliai lengvai paZeidzia daugel]
plastikiniy detaliy ir juos naudojant galima pazeisti
plastikines detales. Valydami purva, dulkes, tepalus,
alyvas ir t.t., naudokite $varias Sluostes.

m  Nerekomenduojama keisti Sio jrankio ar jam pritaikyti
papildomy detaliy, kurios su S$iuo jrankiu naudoti
nerekomenduojamos.

APLINKOS APSAUGA

Zaliavines medziagas perdirbkite
pakartotinai, o ne iSmeskite kaip atliekas.
Mechanizmas, priedai ir pakuotés turi
bati laikomi pakartotinai perdirbti aplinkai
HEEE nckenksmingu badu.
ZENKLAI

@

Saugos perspéjimas
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,EurAsian” atitikties Zenklas
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Ukrainos atitikties Zenklas
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Atidziai persikaitykite instrukcijas prie$
pradédami naudoti mechanizma.
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Il klase aizsardziba

Elektriniy produkty atliekos neturi bati
metamos kartu su namy dkio atliekomis.
Prasome perdirbkite jas ten, kur yra
tokios perdirbimo bazés. Dél perdirbimo

— patarimo kreipkités | savo vietine
savivaldybe ar pardavéja.
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Eesti
SIKKERHEDSADVARSLER VEDR. LYS |
FOLDEOMRADE
| ]

Tundke oma tooriista. Lugege kasutusjuhend
tahelepanelikult 1&bi. Oppige tundma seadme
kasutusalasid ja piiranguid ning nendega seotud
eriohtusid.

Kasutage ainult soovitatud akut ja laadijat. Iga
katse kasutada muud akupaketti véib tingida toote
vigastumise ja voib pdhjustada plahvatuse, tulekahju
voi kehavigastusi.

Arge piiiidke toodet lahti vétta.

Arge jitke akusid véi toiteelemente lahtise tule
lahedusse voi kuuma kohta. Selle juhise jargimine
vahendab plahvatuse ja véimaliku kehavigastuse ohtu.

Arge hoidke toodet niiskes véi mirjas kohas vai
seal, kus temperatuur voib tousta temperatuurile
40 °C (104 °F) véi seda iiletada. Arge hoidke naiteks
suvisel ajal kuurides, sdidukites vdi metallehitistes.

Kontrollige vigastatud osad iile. Enne vigastatud
osaga tooriista edasist kasutamist tuleb see hoolikalt
le kontrollida ja kindlaks teha, kas see to6tab digesti
ning taidab ettendhtud funktsiooni. Arge kasutage
toodet, kui see ei toota nduetekohaselt.

Laske oma tooriist parandada padeval tootajal. See
tooriist vastab asjassepuutuvatele ohutusnduetele.
Remonttdid tohib teha ainult kvalifitseeritud isik,
kasutades sealjuures originaalvaruosi, vastasel juhul
voib iimneda kasutajale markimisvaarne oht.

Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav; kui
valgusallika kasutusiga 16ppeb, peab kogu valgusti
vélja vahetama

AKU OHUHOIATUSED

Arge jitke akusid voi toiteelemente lahtise tule
lahedusse vo6i kuuma kohta. Selle juhise jargimine
vahendab plahvatuse ja vdimaliku kehavigastuse ohtu.

Arge kasutage akut véi laadijat, mis on maha
kukkunud véi tugeva 166gi saanud. Vigastatud aku
voib plahvatada. Andke mahakukkunud véi vigastatud
aku kohe Ule jaatmekaitlusettevottele.

Aku voib siiliteallika toimel, niditeks siilteleegist
plahvatada. Raske kehavigastuse valtimiseks
arge kasutage akutoitega seadet kunagi lahtise
leegi laheduses. Plahvatavast akust voivad tikid ja
kemikaalid valja paiskuda. Kokkupuutumisel peske
need veega maha.

Arge laadige akut niiskes véi mirjas kohas. Selle
juhise jargimine vahendab elektril6dgi ohtu.

Arge pange akusid lahtise tule ldhedale véi kuuma
kohta. Need vdivad plahvatada.

Elektrilddgi oht. Arge puudutage akupesa isoleerimata
klemme v&i akuklemme.

Parimate laadimistulemuste saavutamiseks peab
laadimiskoha temperatuur olema vahemikus 10 °C
kuni 38 °C.

Raske kehavigastuse ohu vdhendamiseks é&rge
hoidke raadiot véljas voi autos.

Aku kasutamisel &darmuslikes tingimustes voi
piirtemperatuuridel voib aku lekkima hakata. Kui
akuvedelik satub nahale, siis peske see vee ja
seebiga maha. Kui akuvedelik satub silma, loputage
silmi vahemalt 10 minuti jooksul puhta veega ja
poorduge seejarel viivitamatult arsti poole. Selle
juhise jargimine vahendab raske kehavigastuse ohtu.

HOOLDUS

Hooldamisel kasutage kulunud ja vigastatud osade
asendamisel ainult tootja originaalvaruosi. Muude
osade kasutamine vdib tekitada ohuolukorra ja
pdhjustada seadme vigastumise.

Valtige plastosade puhastamisel lahustite
kasutamist. Enamik plaste on tundlikud erinevate
kaubandusvorgust saadaolevate lahustite suhtes ja
voivad nende md&jul oma omadusi kaotada. Mustusest,
tolmust, olist, maardest jne puhastamiseks kasutage
puhast riidelappi.

Arge pliiidke (imber ehitada ega luua lisaseadmeid,
mida pole soovitatud selle tddriistaga koos kasutada.

KESKKONNAKAITSE

Taaskasutage materjale nende
jaatmekaitlusse andmise asemel. Masin,
selle lisaseadmed ja pakend tuleb
jaatmekaitluseks keskkonnasdbralikult

HEEEE  sorteerida.

SUMBOLID
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Ohuhoiatus
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Ukraina vastavusmargis
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Enne seadme kasutamist lugege palun
kasutusjuhend hoolega labi.
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Mittekasutatavaid elektritooteid ei

tohi visata olmejaatmete hulka. Vaid
tuleb viia vastavasse kogumispunkti.
Vajadusel kusige sellekohast ndu oma
edasimudjalt voi vastavalt kohaliku
omavalitsuse institutsioonilt.
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Hrvatski
PODRUCJE PREKLAPANJA SVIJETLI
UPOZORAVAJUCIM SVIJETLOM

Upoznajte vasu motornu pilu. PaZljivo procitajte ovaj
Korisnicki priruénik. Saznajte primjenu i ograni¢enja
uredaja kao i odredene potencijalne opasnosti vezane
za ovaj uredaj.

Upotrebljavajte samo bateriju i punja¢ koji su
isporuceni ili koji se preporuuju. Svaki poku$aj
za koriStenje druge baterije dovodi do os$tecenja na
vaSeg proizvoda i moze eksplodirati, uzrokovati pozar
ili osobne ozljede.

Nemojte rastavljati proizvod.

Ne postavljajte uredaje na baterije ili njihove
baterije pored plamena ili topline. Ovo ¢e smanijiti
opasnost od eksplozije i moguce ozljede.

Proizvod nemojte pohranjivati u vlaznim ili mokrim
lokacijama ili na lokacijama gdje temperature mogu
dosedi ili premasiti 40°C (104°F). Npr. ljeti u vanjskom
skladistu, vozilu ili imenom objektu.

Zamijenite oStec¢ene dijelove. Prije daljnjeg koristenja
alata treba se pazljivo provjeriti da se odredi da li ¢e
pravilno raditi i izvoditi njihovu namjensku funkciju.
Nemojte koristiti proizvid ako ne radi pravilno.

Neka vas alat servisira kvalificirana osoba. Ovaj
elektri¢ni alat uskladen je sa sigurnosnim propisima.
opravke treba izvoditi samo ovlasteni serviser
koristenjem originalnih rezervnih dijelova, u suprotnom
ovo moze rezultirati zabrinjavaju¢om opasno$¢éu po
korisnika.

Izvor svjetla ovog rasvjetnog tijela nije zamijenijiv;
kada izvor svjetla dosegne kraj svog Zzivotnog vijeka,
potrebno je zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo

SIGURNOSNA UPOZORENJA VEZANO ZA
BATERIJU

Ne postavljajte uredaje na baterije ili njihove
baterije pored plamena ili topline. Ovo ¢e smanijiti
opasnost od eksplozije i moguce ozljede.

Nemojte koristiti bateriju ili punja¢ koji su pali na
tlo ili primili ostar udarac. Ostecena baterija moze
eksplodirati. Odmah pravilno zbrinite bateriju koja je
ispala ili je oSte¢ena.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja kao Sto je signalna lampica. Kako biste
smanijili opasnost od ozbiljnih osobnih ozljeda nikada
nemojte Koristiti uredaj na baterija u prisutnosti
otvorenog plamena. Eksplodirana baterija rasprsuje
krhotine i kemikalije. Ako ste tome izloZeni, odmah se
isperite s vodom.

Ne punite uredaj na baterije u vlaznim ili mokrim
mjestima. Tako cete izbje¢i opasnost od strujnog
udara.

Nemojte postavljati bateriju blizu vatre ili topline. Moze
eksplodirati.

Opasnost od strujnog udara. Ne dodirujte neizolirani dio

vanjskog priklju¢ka ili neizolirani priklju¢ak baterije.

Za najbolje rezultate uredaj treba puniti na mjestu
gdje su temperature vece od 10°C, no manje od
38°C.

Za smanjenje opasnosti od ozbiljnih osobnih
ozljeda nemojte uredaj drzati na otvorenom ili u
vozilu.

Pod ekstremnim uvjetima koristenja ili
temperaturom, moze doc¢i do curenja baterije. Ako
tekuéina dode u dodir s vaSsom kozom, odmah
isperite sa sapunicom. Ako tekucina dospije u vase
oci, ispirite ih ¢istom vodom najmanje 10 minuta,
potom odmah potrazite lijecnicku pomo¢. Slijedite i
ovo pravilo smanjit ¢ete opasnost od ozbiljnih ozljeda.

ODRZAVANJE

Prilikom servisiranja uvijek koristite originalne dijelove
od proizvodaca kako biste zamijenili istroSene ili
ostecene dijelove. Koristenje nekih drugih dijelova
moze dovesti do opasnosti ili uzrokovati oStecenje alat.
Prilikom ¢iS¢éenja plastiénih dijelova izbjegavajte
koristiti kemijska sredstva. Vecina plastika je podlozna
oSteéenju od razliCitih vrsta komercijalnih kemijskih
sredstava za ¢iSéenje i mogu se oStetiti prilikom
njihovog kori$tenja. Za uklanjanje prljavstine, prasine,
ulja, masnoce itd., koristite Cistu krpu.

Nemojte pokuSavati modificirati ovaj alat ili izraditi

dodatni pribor koji nije preporucen za koristenje uz ovaj
alat.

ZASTITA OKOLISA

Sirovine reciklirajte, umjesto da ih odlazete
kao otpad. Kako biste zastitili okoli$, alat,
dodatke i ambalazu treba odvojeno bacati
u otpad.
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CE uskladenost

Molimo da pazljivo procitate upute prije
pokretanja stroja.

O n



40

o
2

Zastita klasa Il

Otpadni elektriéni proizvodi ne treba da
se odlazu s otpadom iz domacinstva.

Molimo da reciklirate gdje je to moguce.

Potrazite savjet od lokalnih vlasti ili
prodavca kako reciklirati.
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VARNOSTNA OPOZORILA ZA ZLOZLJIVO LUCKO

Spoznajte svoje orodje. Natan¢no preberite
uporabniski priro¢nik. Poucite se o uporabi in omejitvah
izdelka, pa tudi o specifiénih potencialnih nevarnostih,
ki so povezane z uporabo.

Uporabljajte jo samo s priporo¢enimi akumulatorji
in polnilnikom. Z uporabo katerih koli drugih baterij se
bo va$ izdelek poSkodoval in lahko eksplodira, povzrogi
poZzar ali osebne poskodbe.

Izdelka ne razstavite.

Baterijskih izdelkov ali baterij ne postavljajte v
blizino ognja ali vrocine. To zmanjSa nevarnost
eksplozije ter telesnih poskodb.

Izdelka ne shranite v vlaznem ali mokrem prostoru
ali na mestu, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 40 °C (104°F). Na primer v zunanjih lopah,
vozilih ali kovinskih zgradbah poleti.

Preverite, ali so kje poskodovani deli. Pred nadaljnjo
uporabo pozorno preglejte orodje in zagotovite, da
orodje pravilno in ustrezno deluje. Ne uporabljajte
izdelka, ¢e ne deluje pravilno.

Orodje naj popravi pooblaséena oseba. Naprava je
v skladu z ustreznimi varnostnimi zahtevami. Popravila
lahko izvaja le pooblas¢ena oseba, ki uporablja
originalne rezervne dele; v nasprotnem primeru bi bil
uporabnik lahko v nevarnosti.

Svetlobnega vira tega svetila ni mogo¢e menjati. Ob

koncu Zivljenjske dobe svetlobnega vira je treba menjati
celotno svetilo.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJO

Baterijskih izdelkov ali baterij ne postavljajte v
blizino ognja ali vro€ine. To zmanjSa nevarnost
eksplozije ter telesnih poskodb.

Baterije ali polnilnika, ki je padel ali prejel moc¢an
udarec, ne uporabljajte. PoSkodovana baterija lahko
eksplodira. Poskodovane ali izpraznjene baterije takoj
odstranite, kot je predpisano.

Blizu vira vziga, kot je mocan reflektor, baterija
lahko eksplodira. Za zmanjSanje nevarnosti resnih
telesnih poskodb nikoli ne uporabljajte baterijsko
napajanih naprav blizu odprtega ognja. Baterija ob
eksploziji lahko odda letege delce in kemi¢ne snovi. Ce
pridete v stik z njimi, takoj izperite z vodo.

Baterij ne polnite v vlaznih ali mokrih pogojih. Ce
boste upostevali vsa pravila, boste zmanjSali moznost
elektricnega udara.

Baterij ne postavljajte v blizino ognja ali vro¢ine. Lahko
pride do eksplozije.

Nevarnost elektricnega udara. Ne dotikajte se
neizoliranih delov izhodnega priklju¢ka ali baterijskega
terminala.

Za najboljSe rezultate baterije polnite v prostoru,
kjer je temperatura visja od 10°C, toda nizja od
38°C.

Da bi zmanjsali nevarnost resnih telesnih poskodb,
ga ne shranjujte zunaj ali v vozilih.

V ekstremnih temperaturnih pogojih lahko pride
do puséanja baterij. Ce tekoéina pride v stik z
vaso kozo, slednjo takoj izperite z milom in vodo.
Ce tekoéina pride v stik z oémi, jih najmanj 10
minut izpirajte s €isto vodo, nato pa takoj poiscite
zdravniSko pomo¢. Ce sledite temu navodilu, boste
zmanjsali tveganje pred hudimi poSkodbami.

VZDRZEVANJE

Pri servisiranju vedno uporabite originalne dele
izdelovalca za zamenjavo izrabljenih ali poskodovanih
delov. Uporaba drugih delov lahko pomeni tveganje ali
povzro¢i §kodo na izdelku.

Pri ¢iS€enju plasticnih delov se izogibajte topilom.
Vecina vrst plastike se poskoduje, €e uporabljate
razlicne vrste komercialnih topil. Uporabite Ciste krpe
za odstranjevanje prahu, umazanije, olja, masti itd.

Tega orodja ne spreminjajte in ne izdelujte dodatkov, ki
niso priporocljivi za uporabo s tem orodjem.

ZASCITA OKOLJA

Namesto, da napravo zavrzete, reciklirajte
surovine. Napravo, pribor in embalazo je
treba sortirati za okolju prijazno recikliranje.
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Skladnost CE

Prosimo, da si pred zagonom naprave
pozorno preberete navodila

Zascita razred Il
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Slovensko

Odpadne elektri¢ne izdelke ne odlagajte

skupaj z ostalimi gospodinjskimi

odpadki. ReciklaZzo opravljajte na
|

predpisanih mestih. Za nasvet se obrnite
na lokalne oblasti.
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BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE SVETLO
SKLADACIEHO PRIESTORU

Zoznamte sa dokladne so svojim naradim. Dokladne
si precitajte navod na pouzitie. Naucte sa pouzitia a
obmedzenia produktu, ako aj Specifické potencialne
rizika s nim spojené.

Pouzivajte iba odporuc¢enu nabijacku a jednotku
akumulatora. Pri pokuse pouzit akukolvek ind
jednotku akumulatora dojde k poskodeniu produktu a
mohlo by déjst k explézii, naslednému poziaru alebo
poraneniu osob.

Produkt nerozoberajte.

Nedavajte akumulatorové zariadenia ani ich
akumulatory do blizkosti ohiia alebo tepla. Znizite
tak riziko explézie a mozného poranenia.

Neskladujte produkt vo vihkom alebo mokrom
prostredi ani na miestach s teplotou dosahujticou
alebo presahujucou 40 ‘C (104°F). Napriklad pocas
leta v Sopach, vozidlach alebo plechovych kélfach.

Skontrolujte vSetky poskodené ¢asti. Pred dalSim
pouzitim tohto nastroja je nevyhnutné doékladne
skontrolovat, ¢i funguje spravne a vykonava funkciu,
na ktoru je ur€eny. Produkt nepouzivate, ak nefunguje
spravne.

Opravu nastroja zverte kvalifikovanej osobe. Tento
vyrobok spifia prislu$né bezpednostné poZiadavky.
Opravy moézu vykonavat len kvalifikované osoby
pomocou originalnych nahradnych dielov, inak by
mobhlo vzniknut znaéné riziko pre pouzivatela.

Svetelny zdroj tohto svietidla je nevymenitelny; ked

svetelny zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti, musi
byt vymenené celé svietidlo.

AKUMULATOR - BEZPECNOSTNE VYSTRAHY

Nedavajte akumulatorové zariadenia ani ich
akumulatory do blizkosti ohna alebo tepla. Znizite
tak riziko explézie a mozného poranenia.

Nepouzivajte  jednotku  akumulatora alebo
nabijacku, ktoré spadli alebo dostali prudka ranu.
Poskodeny akumulator mdze explodovat. Spadnuty
alebo poskodeny akumulator ihned' zlikvidujte.

Akumulatory mézu v  pritomnosti zdroja
zapalovania, napriklad signalnej Ziarovky,
explodovat’. Na znizenie rizika zavazného osobného
poranenia nikdy nepouzivajte bezkablovy produkt v
pritomnosti otvoreného ohna. Explodovany akumulator
moze vrhat trosky a chemikalie. V pripade zasiahnutia
okamzite oplachnite vodou.

Akumulatorové zariadenie nenabijajte vo vihkom
alebo mokrom prostredi. Dodrziavanim tohto pravidla
znizujete riziko Urazu elektrickym pradom.

Nedavajte akumulatory do blizkosti ohna alebo tepla.
Nedavajte svietidlo ani jednotku akumulatora do
blizkosti ohia alebo tepla.

Riziko urazu elektrickym pradom. Nedotykajte sa

Slovendina

neizolovanej cCasti vystupného konektora alebo
neizolovanej svorky akumulatora.
NajlepSie vysledky dosiahnete, ked budete

akumulatorovy nastroj nabijat’ na mieste s teplotou
v rozsahu 10 °C az 38 °C.

Na znizenie rizika zdvazného osobného poranenia
neskladujte vo vonkajSich priestoroch alebo vo
vozidlach.

Pri extrémnom prevadzkovych alebo teplotnych
podmienkach méze déjst’ k vyte€eniu akumulatora.
Ak tekutina zasiahne pokozku, ihned’ ju umyte
mydlom a vodou. Ak tekutina zasiahne o¢i,
umyvajte ich ¢istou vodou minimalne 10 minat a
potom okamzite vyhladajte lekarsku pomoc. Pri
dodrzani tohto pravidla zniZzujete riziko zavazného
poranenia.

(5] ¥4:7.

Pri vykonavani servisu pouZivajte na vymenu za
opotrebované alebo poskodené diely vzdy originalne
diely vyrobcu. Pouzitie inych dielov mdze predstavovat
riziko alebo spdsobit' poskodenie produktu.

Vyhybajte sa pouzitiu rozpustadiel pri Gisteni
plastovych casti. Vacsina plastov je nachylnych na
poskodenie réznymi druhmi komerénych rozpustadiel
a ich pouzivanim sa mézu poskodit. Na odstranenie
necistoty, prachu, oleja, mazadla atd. pouzite Cistu
handri¢ku.

Nepokusajte sa modifikovat produkt, alebo vytvorit
prisluSenstvo, ktoré nie je odporu¢ené pre pouzitie s
tymto produktom.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Surové materialy recyklujte, nelikvidujte ich
ako odpad. Stroj, prisluSenstvo a obaly by sa
mali triedene recyklovat spésobom Setrnym
k Zivotnému prostrediu.
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Slovendina

Pred zapnutim zariadenia si prosim
precitajte inStrukcie

Ochrana trieda IlI

Opotrebované elektrické zariadenia by
ste nemali odhadzovat do domového
odpadu. Prosime o recyklaciu ak je
mozné. Kontaktujte miestne Urady,
alebo predajcu pre viac informacii
ohladom ekologického spracovania.
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EANvIKG
MPOEIAOMNOIHZEIZ AZOAAEIAZ MTYZZOMENOY
PQTIZTIKOY NMEPIOXHZ

EgoikeiwBeite pe 1o epyaAeio. AloBAOTeE TTPOCEKTIKG
TO €yXeIpidlo Xprong. MdaBeTe TIG EQOPUOYEG KAl TOUG
TIEPIOPITUOUG TOU TTPOIGVTOG, KABWG Kal Toug TTBavoulg
KIvOUVOUG TTOU OXETICovVTal PE TN XPHAon Tou.

XPNOIPOTTOINOTE ATTOKAEIOTIKA TNV TTAPEXOMEVN 1
CUVIOTWHMEVN JTTaTapia Kal @opTIoTH. OTroIadnToTe
amoTeIpa XPAONG GAANG pTTaTapiag, TTPpokaAei BAGRES
aTo TIpoidv kal mlavh ékpnén, TTPOKANGN TTUPKAYIGGS 1
TPAUUOTIOHOU.

Mnv a1ToouvapHOAOYEITE TO TTPOIOV.

Mnv ToTroBETEITE TO TTPOIOVTA TTOU AEITOUPYOUV HE
HTTOTAPIEG 1 TIG MITATAPIEG TOUG KOVTA O€ QWTIA
f BeppoTNTA. ‘ETOI PEIWVETE TOV KivOUvo €Kpngng Kai
moavou TpaupaTiopou.

Mnv amoBnkeUeTe TO POIOV OE uyph TOTroBeTia
N Tomobeoia pe uypaoia | o€ ToToBeTia TTOU N
BeppoOKpaACia PTTOPEi VO PTACEI ) Vo UTTEPPEi TOUG
40°C (104°F). Mapadeiyparog xapn, O€ €€EWTEPIKN
atmobnkn, OxNUa i KTiplo atré Aapapiva To KaAokaipl.

EAéy§te  yia  @Bappéva  egaptApara.  Mpiv
XPNOIUOTIOINOETE GAAO TO epyaAeio, Ba Tpémel va
eAeyxOei TpooekTIKG yia va BeRaiwBei 6T Aeitoupyei
owoTd Kal ekTeAEi TNV €mBuunTh Aeimoupyia. Mnv
XPNOIPOTTOIEITE TO TTPOIOV AV DEV AEITOUPYEI KAVOVIKE.

Emiokeuddete TO €pyoAgio Tnyaivovidg TO OfF
€151KEUPEVOUG TEXVIKOUG. AUTO TO NAEKTPIKO £pYaAEio
gival oUPPWVO TTPOG TA VOMING TTPOTUTTO AOQAAEIaG.
O1 emokeuég Ba Trpétmel va Bievepyouvtal pévo atd
€IDIKEUPEVA ATOMA PE XPrON QUBEVTIKWY aVTAAAAKTIKWY,
OIOPOPETIKA PTTOPET VO TIPOKUWEI GNUAVTIKOG KivOuvog
yla Tov XpAoTn.

H owrteivf TNyl oautod Tou QWTIOTIKOU gV
avrtikaBiotatal: Otav TopéABel 0 Xpovog (whAg Tou,
OAOKANPO TO QWTIOTIKS XPEIAZETAI VO AVTIKATAOTABE.

MPOEIAOMNOIHZEIZ AZOAAEIAZ MIMATAPIAZ

Mnv ToTro0eTEiTE T TTPOIOVTA TTOU AEITOUPYOUV HE
HTTATAPIEG N} TIG PTTATAPIEG TOUG KOVTA OE QWTIA
R BeppéTNTa. ‘ETOI PEIwveTE TOoV KivOuvo €kpngng Kai
mOavou Tpaupatiopou.

Mnv XPNOIUOTIOIEITE MTTATOPIEG 1 POPTIOTEG
mou €xouv méoel i SexBei duvard xTumnua. Ol
@Oapuéveg PTTaTapieg PTTOPEi va TTpokaAéoouv €kpngn.
ATTOpPITITETE KATAAANAQ UTTATAPIEG TTOU £XOUV TTEOEI 1)
POapei apéowg.

O1 ytmartapieg PTopouv va TrpokaAéoouv €kpnén
av  UTTApXEl €0Tia avda@Aeing, Omwg @Adya
gvauopatog. lMNa va peiwoete Tov Kivduvo coBapou
TPOUPOTIOPOU, MNV XPNOIPOTIOIEITE TTOTE acUpuaTta
TIPOoiOVTa OTAV UTTAPXE! avoIXTH @ASGya. Av n pTratapia
€KPAYEl, UTTOPET va eKTIVAEEI UTTOAEIPATA Kal XNMIKA.
2€ TIEPITITWAON ETTOPAG PE QUTA, CETTAUVETE AUECWG HE
VePO.

Mnv @opTi{eTe TO TPOIOV PTTATAPIAG OE UYPEG

ToTroBeTieg | oUVBRKEG Uypagiag. Oa UEIWOETE £T01
ToV Kiviuvo nAekTpoTTAngiag.

Mnv TOTTOBETEITE TIG PTTATOPIEG KOVIG OE QWTIA N
BeppdTnTa. YTdpyxer Kivduvog €kpnéng.

Kivduvog nAektpomAngiag. Mnv ayyiete 1O pn
MOVWUEVO TUAUO TOU OUVOESHOU N TO PN HOVWUEVO
TEPHATIKG TNG PTTATOPIAG.

Mo KoAUTEPA aTTOTEAEOHATA, TO TTPOIOV PTTATAPIOG
oag TPETEl Vo POPTIOTEI O€ TOTroBeCia 6TTOU N
Bepuokpacia eival peyoaAUTepn amé10°C  aAAd
MIKPOTEPN a1rd 38°C.

MNa va peiwoere TOV  Kivduvo  cofapou
TPAUHPATIONOU, HNV oTToBnKeUETE TO TPOIOV OFE
£§WTEPIKO XWPO N O OXAHATA.

Xe OuvBnKkeg akpaiag XpAong N O& OaKPaAiEg
Oeppokpacieg, pmopei va TPokAnBei Siappon
pmarapiag. Av 1o uypo épBel o€ ETTaPn PE To Séppa
oag, TAUVETE TO AUECWG ME oOTTOUVI KAl VEPS. AV
TO UYPO £pBel O€ ETTAPN PE TA PATIA OOG, SETTAUVETE
Ta PE KABAPO VEPO YIa TOUAdXIOTOV 10 AETTTd KO
¢ntnoTe dueon 1arpiki Bondeia. AxoAoubBwvtag
autév TOV Kavova, MEIWVETE Tov Kivduvo coBapou
TPAUPATIOPOU.

ZYNTHPHZH

21n didpkeia Tou O€pPPIG, XPNOIYOTIOIEITE TTavTa Ta
TIPWTOTUTTA  QVTAAAGKTIKE TOU  KOTAOKEUAOTH  yia
va avTIKoTaoTAoETE  @Bapuéva 1 KATECTPAPMEVA
eCaptiuata. H  xprion  omoloudnTote  GAAou
QAVTOAAOKTIKOU WTTOPEI VO TTOPOUCIACE!l KivOuvo 1 va
TIPOKaAéoel ¢nuId 0TO £pyaAgio oag.

ATToQuUyeTe TN XpAon SIOAUTWVY KaTtd Tov Kabapiouo
TAOOTIKWV €§apTnudTwy. Ta TePIoTdTEPA TTAACTIKG
ival eTTIPPETTA 0€ PBoPEG aTrd Toug didPopous TUTTOUG
SlaAuTWY TTOU €ival dlaBéaiyol OTo EUTTOPIO KAl UTTOPET
VO KATOOTPA®OUV OTTé TN XPrion Toug. XpNOIUOTIOINOTE
éva kaBapd Tavi yia va aaipéoeTe Bpwpid, okovn,
A&dIa, ypAGoo K.ATT.

Mnv TTpooTTaBAOETE Va TPOTTOTTIOINCETE TO EPYAAEiO OOG

f va TTPooBEaeTe €EOPTANATA N XPAON TWV OToIwV O¢
OUVIOTATAI.

MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

AVOKUKAWVETE TIG TIPWTEG UAEG QVTi va TIG
TETATE WG aTroppippaTa. MNa Tnv TTpooTaagia
TOoU TTEPIBAAAOVTOG, TTPETTEI VA YiVETO |
SiaAoyn Tou epyaAgiou, Twv EAPTNUAETWY Kal

EE 1)V CUOKEUAGDIWV TOU.

ZYMBOAA

@

A MpoeidoTroinon ac@aAegiag
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MapakahoUpe diaBdaaTe TIG 0dnyieg
@ TIPOCEKTIKG TIPIV EEKIVIOETE TO

pnxavnua.
MpoaoTaaia katnyopia I

Ta nAekTPIKG TTPOIOVTa TTPOG ATTOPPIYN
dev Ba TIPETTEN va aTTopPITITOVTAl Padi
Je Ta oIkiokd atréBAnTa. Mapakahoupe
QAVAKUKAWOTE GTTOU UTTAPXOUV Ol
avTioToIXeG eykaTaoTdoelg. MIAfoTe
[ UE TIG TOTTIKEG APXEG ) TOV TTWANTA yia
Va 00G EVNHEPWOOUV OXETIKA UE TA
TTpoypdupaTa avakUKAwaong.
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Turkce
KATLANABILIR ALAN I$IGI GUVENLIK
UYARILARI

Aletinizi taniyin. Kullanim kilavuzunu dikkatle
okuyunuz. Uriiniin uygulamalarini ve sinirlamalarini ve
buna ilave olarak bunlara iligkin belirli olasi tehlikeleri
6grenin.

Yalnizca temin edilen ya da tavsiye edilen bataryayi
ve sarj aletini kullaniniz. Baska bir batarya kutusunu
kullanmaya calismak uriine zarar verir ve patlamaya,
yangina veya kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Uriinii sékmeyin.
Sarjli aletleri ya da bataryalarini atesin veya isi

kaynaklarinin yakinina koymayin. Bu énlem patlama
ve olas! yaralanma riskini azaltacaktir.

Uriinii nemli, 1slak veya sicakhgin 40°C (104°F) ve
iistiine cikabilecegi yerlerde saklamayin. Ornegin
yazin disarida bulunan bir kulliibede, bir aracin veya
sactan bir binanin iginde.

Hasarli parcalara kargi kontrol edin. Aleti kullanmaya
devam etmeden 6nce, dogru ve amacina uygun bir
sekilde kullanilip kullanilamayacagini dikkatlice kontrol
edin. Diizglin galismiyorsa urtini kullanmayin.

Alet mutlaka yetkili teknisyen tarafindan
onarilmahdir. Bu elekirikli alet yasal glvenlik
normlarina uygundur. Onarim isleri, sadece orijinal
parcalari kullanan kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmalidir; aksi takdirde kullanici ciddi bigimde zarar
gorebilir.

Bu lambanin 1sik kaynag: yenilemez; 1sik kaynagdi
yararli dmrinin sonuna geldiginde butin kambanin
yenilenmesi gerekir

BATARYA GUVENLIK UYARILARI

Sarjli aletleri ya da bataryalarini atesin veya isi
kaynaklarinin yakinina koymayin. Bu 6nlem patlama
ve olas! yaralanma riskini azaltacaktir.

Diigiriilmiis ya da sert darbe almis batarya
kutularini veya sarj cihazlarini kullanmayin. Hasar
goérmus bir pilin patlama ihtimali vardir. Disen ya da
hasar géren bataryayr hemen uygun sekilde elden
cikarin.

Pilot alevi gibi atesleme kaynaginin olmasi
durumunda piller patlayabilir. Ciddi kisisel yaralanma
riskini azaltmak igin, acik atesin bulundugu yerlerde
kablosuz cihazlari asla kullanmayin. Patlayan bir pil
kalinti ve kimyasallar salgilayabilir. Maruz kalindiginda
derhal suyla yikanmalidir.

Nemli ya da islak ortamlarda bataryali cihazlar sarj
etmeyin. Boylece, elektrik carpma riskini azaltirsiniz.
Bataryalari atesin veya bir 1si kaynadinin yakinina
koymayin. Patlayabilir.

Elektrik carpma tehlikesi. Yalitimsiz c¢ikis baglantisi
parcasina veya yalitimsiz batarya terminaline
dokunmayin.

En iyi sonug igin bataryali cihaziniz 10°C ile 38°C

@

= Bakim/onarim

arasinda bir sicakliga sahip yerlerde sarj edilmelidir.
Ciddi kisisel yaralanma riskini azaltmak igin aleti
disarida veya arag icinde birakmayin.

Asirn kullanma ve sicaklik kosullan altinda batarya
akmasi meydana gelebilir. Akan sivi derinizle temas
ederse derhal sabun ve suyla yikayin. Akan sivi
goziiniize kagarsa en az 10 dakika siireyle temiz
suyla yikayin, ardindan hemen bir doktora danisin.
Bu kurala uyulmasi ciddi yaralanma riskini azaltacaktir.

islerinde, asinmig ya da hasarl
parcalarin yerine sadece Ureticinin orijinal yedek
pargalarini kullanin. Diger pargalari kullanmak tehlike
yaratabilir ya da hasara neden olabilir.

Plastik parcalari temizlerken solventleri kullanmaktan
kacinin. Cogu plastik, piyasada bulunan c¢ozelti
cesitlerine  karsi hassastir ve bu ¢ozeltilerin
kullaniimasindan dolayi hasar gérebilirler. Kiri, tozu,
yadi ve gres yagini temizlemek icin temiz bir bez
kullanin.

Degisiklik yapmayin ya da bu aletle kullaniimasi tavsiye
edilmeyen aksesuarlari kullanmayin.

CEVRENIN KORUNMASI

Ham maddeleri ¢op olarak atmak yerine
geri donusturin. Cevreyi korumak igin,
alet, aksesuarlar ve ambalajlarlar tasnif
edilmelidir.

|

SEMBOLLER

Guvenlik ikazi
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CE uygunlugu

Makineyi ¢alistirmadan talimatlari
dikkatlice okuyun.
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Atik elektrikli Grlinler evsel atiklarla
birlikte atiimamalidir. Tesis bulunuyorsa
litfen geri donlistime verin. Geri
dénusumle ilgili tavsiye icin Yerel
Makamlarla veya bayi ile irtibat kurun.



TEXHIKA BE3NEKWU ANA NIXTAPA, LLO

CKNALAETbCA

3HaWTe CBil NPOAYKT. YBaXHO NPOYMTaNTE iIHCTPYKLitO
3 ekcnnyatauii. BuB4iTb Npu3HayeHHs Ta obMexeHHs
AN Uboro BUpoBY, a Takoxk crneumdiyHi noTeHuianbHi
Hebea3neku, NoB's3aHi 3 HUM.

BukopuctoByite TiNnbkKM 3 pPeKOMEHOOBaHO
aKyMynATOPHO Gatapecio Ta  3apAAHUM
npuctpoem. Byab-sika cnpoba BMKOPUCTAHHS iHLWIOT
aKkymynaTopHoi 6artapei npusBefe A0 MOLIKOAXKEHHS
BUPODY i MOXe Npu3BEeCTW [0 MOXIMUBOCTI BUOYXY,
noxapy abo TpaBMu.

He po36upaiite uen BUpi6.

He posmiwyite Bupi6 a6o Moro akymynsTopHy
GaTtapelo no6nu3ly BorHlo abo mkepena Tenna.
BuKoHaHHA LbOro MpaBuna 3HU3WUTb PU3KK BUBYXY Ta
MOXIMBICTb TPaBMMU.

He 36epiraiiTe BUpi6 y cupomy a6o Bonoromy micui,
abo y Mmicui, Ae TemnepaTypa Moxe MigHATUCA
no, uu nepeBuwmutn 40°C. Hanpuknapg, BcepeauvHi
rapaxis, TpaHCNOPTHUX 3acobiB abo MeTaneBux
6ynisenb B NiTHil nepioA,.

MepesBipsiiTe YLIKOMKEHi YacTUHW. Mepen
noaanbLlUMM BUKOPUCTAHHSIM iHCTPYMEHTY, 3aXUCHWN
KOXyX abo iHWa YacTuHa, sika MOLLUKO[KEHA, NMOBUHHI
6yTV peTenbHO NepeBipeHi, Wob BU3HAUUTH, LLO BOHW
OyayTb MpauloBaTU HamneXHUM YUMHOM i BUKOHYBaTW
cBoi (yHKUii. He BUKkopuCTOBYWiTE BUPIO, SKLIO BiH He
npautoe HanexHUm YMHOM.

PemoHTyWMTE iHCTpyMeHT 3a [0MOMOro
kBanidikoBaHoro daxiBua. Bupi6 Bignosigae
BaXNMBWM BUMOram TexHiku 6e3nekun. PEMOHT NoBUHEH
nNpoBOANTUCA TinNbku KBanidikoBaHumu axisusgmm 3
BMKOPUCTAHHSIM OpWriHaNbHUX 3anacHUX YacTuH, B
iHLWWOMY BMMNAAKy Le MOxe MNpu3BecTn A0 Cepro3HOI
Hebe3nekn Ans KopucTyBava.

[bkepeno cBiTNa UbOro CBITUMbHUKA HEMOXIMBO
3aMiHWUTW; KONMW [DKEpeno CBiTfia BWYepnae  CBii
pobounii pecypc - HeobxioHo 6yde 3aMmiHUTM Becb
CBITUMBHUK

yKpaiHCbka MoBa

3 BigkpuTm nonym'am. TMig yac Bubyxy akymynsitopa
MOXYTb BIAMITATM ynamku Ta BWUAINATUCS  XiMiYHI
peyoBuHU. B pasi BUGYyxy HerawHo 3anuinte ioro
BO/OI0.

He 3apspxaite aKyMynAaTOPHMIA iHCTPYMEHT Yy
cupomy ab6o Bonoromy Micui. CnigyBaHHs LbOMY
npaBuny 3HU3NTb PU3UK YPAKEHHS  EneKTPUYHUM
CTPyMOM.

He po3smiwyinte akymynstopu nobnudy BorHioo abo
[xepena Tenna. BoHn MoxyTb BUBYXHYTH.

Hebe3neka ypaXeHHs eneKkTpu4yHUM cTpymom. He
TOPKaNWTEeCs Hei30NbOBaHWX EeNleMEeHTIB  BUXiZHOro
po3'eMy abo Hei30NbOBaHWX KIeM akyMynsTopHoi
barapei.

Ons [OCArHeHHA HaWKpawux pe3ynbTaTiB Tpeba
3apsAaXaTu aKkymynaTop y Micusx, Ae Temneparypa
cknapae Bia 10°C go 38°C. He 36epiraiTe noro Ha
BiAKPMTOMY NoOBiTpi a60 y TpaHCNOPTHMUX 3acobax.

Mpn HaamipHOomy BukopucTaHHi abo nip Aicto
eKcTpemanbHUX TemnepaTyp Moxe BiabyTucs
BUTIKaHHA KMCNOTM 3 akymynaTopa. B pa3i koHTakTy
KUCNOTH 3i LWKipolo HeramHo nomuiTe ii BOAOK 3
Munom. SAKLo KUcnoTa noTpannse B o4i, npomuiiTe
iX YACTOK BOAOK BNPOAOBXK MiHiIMyM 10 XBUNUH,
NOTiM HeramHo 3BepHiTbLCA A0 nikaps. [JoTpuMaHHs
LUbOro npasuna 3HU3WUTb PU3UK OTPUMAHHSI CepPNO3HOT
TpaBMMU.

OBCIYIrOBYBAHHA

n [lpn

obcnyroByBaHHi BUKOPUCTOBYWTE  TiflbKn
opwuriHanbHi 3anacHi 4acTuHu Ryobi. BukopucTaHHs
Oyab-AKMX iHWWX AeTanen Moxe CTBOpUTK Hebeaneky
abo CNPUYMHUTY NOLUKOXKEHHS NMPOAYKTY.

He BUWKOPUCTOBYNTE PO3YMHHWKM ANS  OYULLEHHS
nnacTmMacoBmx netanen. Barato nnacTukis
CNPUAHATAMBI [0 YLIKOMXEHb Bif Pi3HUX TuNiB
TEXHIYHUX PO3YMHHMKIB Ta MOXYTb BYTW MOLLKOAXEHI
npu X BUKOPUCTaHHI. BUKOPUCTOBYITE YUCTi raH4dipku
Ans suaaneHHs 6pyay, nuny, macna, mactuna i T.4.

He HamaraiiTecst aMiHUTU Liet iIHCTpyMeHT abo 3pobuTu
npunagas, He pPekoMeHAOBaHi ANs BUKOPUCTAHHS 3
LM iHCTPYMEHTOM.

TEXHIKA BE3MNEKW MPU EKCNNYATALYIT

AKYMYNATOPHOI BATAPEI

m  He po3milyinTe akymynaTopHi iHCTpyMeHTHU abo ix
aKyMynaTopu no6nusy BorHio abo mxepena tenna.
BurkoHaHHS LibOro npaeuna 3HU3WUTb PU3MK BUOYXY Ta
MOXIIMBICTb TPaBMMU.

3AXUCT HABKOJIMLLIHBOIO CEPEOBULLIA.

MepepobnaviTe CMPOBUHY 3aMiCTb yTunisauii
B SIKOCTI Bigxoais. MawumnHu, obnagHaHHsa Ta
ynakoBka NoBWHHI ByTu BigcopToBaHi Ans

= Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE  aKymynsTop, APYXHBOI AN HABKOMMLUHBOTO CepeoBuLLa
AKMA napaB abo nigaaBcs cunbHOMY yaapy. B rynisaui
MowKomKEHNA  akyMynsiTOp  MOXe  BUOYXHYTW. '

MpaBunbHO No3byabTecs ynyLeHoi abo NOLKOgKeHOT
Garapei.

m  AKyMYnATOpY MOXYTb BUOYXHYTWU, SIKWO MOpPyY
€ [pKepeno 3ananioBaHHsA, Hanpuknaa, Manun
nasnbHUK. [INa 3MEHLLEHHSA PU3NKY CEepPUO3HOI TpaBmu
HIKONMM He BUKOPMCTOBYWTe Ge3apoToBi BUpOOGM nopiy
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yKpaiHCbKa MoBa

CcuUmBOINn

A MonepenxeHHs1 6eaneku
c E CE BignosigHicTb

EH[ €Bpagsiiicbkuii 3HaK BiANOBIAHOCTI

qy YKpaiHCbKUiA 3HaK BiANOBIAHOCTI

TR 066

Byap nacka, yBaxHo npountanTe
IHCTPYKLUIil0 Nepez 3amnyckoM NpoaykKTy.

O6napHaHHs knacy |l

Binoxoau enekTpoTexHiuHoi npoaykuii
He cnig BUK1AATV pasoMm i3 nobyToBUMM
Biaxogamu. bByab nacka, nepepobnsiite
TaMm, e HasIBHe yCTaTKyBaHHS.
MepesipTe 3 BaLVM MiCLLEEBUM

opraHom Brnagu abo npoaasuem Ans
KOHCynbTaUi 3 npuBoay nepepobku.

1> © @
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English

Frangais

Deutsch

Espafiol

Italiano

Nederlands

Product specifications

Folding Area Light
Model

Voltage

Wattage
lluminance at 1 m

Weight - excluding
battery pack

Colour rendering index
(CRI)

Rated lumininous flux
(lumens)

Correlated colour
temperature (CCT)

Caractéristiques de I'appareil

Lampe d'éclairage pliante
Modeéle
Tension

Puissance en watts

Eclairementa 1 m

Poids - sauf pack batterie

Indice de rendue des couleurs
(IRC)

Flux lumineux nominal (lumens)

Température de couleur
proximale (TDC)

Produkt-Spezifikationen

Faltbare Flachenleuchte
Modell
Spannung

Wattleistung

Beleuchtungsstarke
bei 1 m

Gewicht - ohne Akkupack

Farbwiedergabeindex
(CRI)

Nennlichtstrom (Lumen)

Korrelierte
Farbtemperatur (CCT)

Especificaciones del
producto

Luz de zona plegable
Modelo

Tension

Potencia

lluminacion a 1 m

Peso - Excluyendo
conjunto de bateria

indice de reproduccion
cromética (CRI)

Flujo luminoso asignado
(lamenes)

Temperatura de color
correlacionada (CCT)

Specifiche prodotto

Lampada ripieghevole
Modello

Voltaggio

Wattaggio
Luminanzaa 1 m

Peso - Senza gruppo
batteria

Indice di resa cromatica
(IRC)

Flusso luminoso nominale
(lumen)

Temperatura di Colore
Correlata (TCC)

Productspecificaties

Opklapbare
werkplekverlichting

Model
Spanning
Wattage

Verlichtingssterkte bij 1 m

Gewicht - exclusief accupack

Kleurweergave-index (CRI)

Nominale lichtstroom
(lumina)

Gecorreleerde
kleurentemperatuur (CCT)

Polski

Cestina

Roméana

Latviski

Lietuviskai

Parametry techniczne

Model
Napiecie
Moc

NateZenie o$wietlenia
przy 1m

Waga - bez akumulatora

(lumeny)

Sktadany reflektor przenosny

Wskaznik oddania barw (CRI)

Znamionowy strumien $wiatta

Temperatura barwowa (CCT)

Technické Udaje pi

Termék mdi i adatai

Model
Elektrické napéti

Vykon

Hmotnost - bez baterie

Jmenovity svételny tok
(lumen)

(CCT)

Skladaci prostorové svétio

Intenzita osvétleni v 1 m

Index podéni barev (CRI)

Korelovana teplota barvy

Tipus

Feszilltség

Teljesitmény

Megvilagitas 1 m-en

Tomeg - akkumulator
nélkil

Szinvisszaadasi index
(CRI)

Névleges fényaram
(lumen)

(CCT)

Kihajthato vilagito lampa

Korrigalt szinhémérséklet

pecificatiile produsului

Lampa de lucru pliabila

Model

Tensiune

Putere (in wati)

lluminare la 1 m

Greutate - exclusiv
acumulatorul

Index de redare a culorii
(IRC)

Flux grad de luminozitate
(lumeni)

Temperatura corelata
culoare (TCC)

Produkta specifikacijas

Salokams lukturis

Modelis
Spriegums
Jauda vatos

Apgaismojums 1 m

Svars - iznemot
akumulatora iepakojumu

Krasu bridinajumu raditajs
(CRI)

Attiecigo gaismek|u
plasma (lGmeni)

Savstarpéji saistita krasu
temperatdra (CCT)

Gaminio techninés
savybés

Sulankstomas $viestuvas

Modelis

|tampa

Galia vatais

Apsvietimas 1 m

Svoris - nejskaitant
baterijos paketo

Spalviniy kody rodykle
(CRI)

Nominalus skaistinis
srautas (liumenai)

Susiety spalvy
temperatira (CCT)




Portugués

Dansk

Pycckun

Especificagdes do
produto

Candeeiro Espalhador
Dobravel

Modelo
Voltagem
Poténcia
lluminagdoa 1 m

Peso - excluindo
conjunto de bateria

indice de reprodugéo
croméatica (CRI)

Fluxo luminoso
atribuido (Ilimenes)

Temperatura de cor
correlacionada (CCT)

Produktspecifikationer

Foldelampe

Model
Speending
Wattforbrug

Belysningsstyrke
ved 1m

Veegt - Batteri
medfalger ikke

Farvegengivelsesindeks
(CRI)

Nominel flux (lumen)

Korreleret
farvetemperatur (CCT)

Svenska Suomi

Produktspecifikationer Tuotteen el
tiedot

Hopféllbar . Taitettava valaisin

omradesstralkastare

Modell Malli

Spanning Jannite

Wattal Teho

Ljusstyrka pa 1 m
Vikt - Batteri
medféljer ej
(CRI)

Klassad
belysningsflux

(lumen)

Korrelerad

Fargatergivningsindex

fargtemperatur (CCT)

Valaistusvoimakkuus
1 metrin etaisyydella

Paino - ilman akkua

Vérintoistoindeksi
(CRI)

Nimellisvalovirta
(lumenia)

Ekvivalentti
varilampétila (CCT)

Sammenleggbar
lyskaster

Modell

Spenning
Wattstyrke
lluminans ved 1 m

Vekt - uten
batteripakke

RA-indeksen (CRI)

Nominell lysfluks
(lumen)

Fargetemperatur
(CCT)

Produktspesifikasjoner

CknapaHoit hoHapb

Mogenb
HanpsixeHue

MoLHoCTb

OcBelLeHHOCTb Ha
paccTosHm 1 m

Gatapen

MOTOK (MtoMEH)

Temnepatypa (CCT)

XapaKkTepucTukm nnenus

30HaNbHOrO OCBELLEHS

Bec - 6e3 akkymynaTopHoit

WHpekc usetonepenaun (CRI)

HomuHanbHeIii ceeToBoi

KoppenuposaHHas ugeToBast

R18ALF
18V ===
12w

300 Ix

1,38 kg

80

850

5700 K (+/-10%)

Hrvatski

Slovensko

Slovencina

EAANvIKG

Toote tehnilised
andmed

Kokkupandav akulamp

Mudeli tahis
Pinge
Voimsus

Valgustustihedus 1
meetri kaugusel

Mass - vélja arvatud
akupakett

Vaérvusiilekandeindeks
(CRI)

Nimivalgusvoog
(luumenit)

Lahim
varvustemperatuur
(CCm)

Specifikacije
proizvoda

Sklopivo povrsinsko
svjetlo

Model

Napon

Napon

lluminacijana 1 m

Tezina - baterija nije
ukljuéena

Indeks renderiranja
boja (CRI)

Nazivni fluks
osvjetljenja (lumena)

Toplina boje (CCT)

Specifikacije izdelka

Zgibna lu¢ za
osvetlitev delovnega
podrocja

Model

Napetost

Moc

Svetilnost pri 1 m

Teza - razen baterij

Colour rendering
index (indeks
upodabljanja barv
—CRI)

Nazivni svetlobni tok
(v lumnih)

Povezana
temperatura barvne
svetlobe (CCT)

Specifikacie produktu

Sklopné priestorové
svietidlo

Model
Naptie

Wattovy vykon

Osvetlenie vo
vzdialenost 1 m

Hmotnost - okrem
jednotky akumulatora

Index podania farieb
(IPF)

Menovity svetelny tok
(lumeny)

Nahradna teplota
chromatickosti
(NTCh)

Mpodiaypapég
MpoidvTog

Mruoo6pevo
PWTIOTIKO XWPWV

MovTéAo

Taon
ATroppoenon
NAEKTPIKAG 10XUOG

dwriopdg oT0 1 m

Bapog - xwpig
uTrarapio

AcikTng amédoong
Xpwpartog (CRI)

BaBuovopnuévn
pon wTog (lumens)

ZXETIKA
Beppokpacia
Xpwpatog (CCT)

- yKpaiHCcbka
Turkge oe
TexHiuHi
Uriin Ozellikleri XapaKTepucTUKn
npoaykTy
Katlanir Saha Po3sknagHnwi
Lambasi nixtap
Model Mogens R18ALF
Gerilim Hanpyra 18V ===
Vat miktari MoTyxHicTb. 12w
1.m dg aydinlatma O.CBITJ'levHICTb Ha 300 1x
siddeti BiactaHi 1 m
Agirlik - Harici Bara - 6e3 1,38 kg
batarya takimi akymynsitopa
Renksel geriverim IHaekc nepepadi 80
indisi (CRI) koneopy (CRI)
- HowmiHanbHuit
AY"dEdICI el CBITNOBWIA NOTIK 850
(limen)
(nm)
KopenboBaHa
Benzer renk sicakligi | konipHa 5700 K
(CCT) Temnepatypa (+/-10%)
(CCT)




English

Frangais

Deutsch

Espanol

Italiano

Nederlands

Battery and charger

Compatible battery pack
(not included)

Lithium-lon

Compatible charger (not
included)

Lithium-lon

Batterie et chargeur

Pack batterie compatible
(non compris)

Akku und Ladegerat

Kompatible Akkus (nicht im
Lieferumfang enthalten)

Lithium-lon Lithium-lonen
Chargeur c ible (non I((n‘icht in; Lief!e_rumfaang;
compris) enthalten)

Lithium-lon Lithium-lonen

Bateria y cargador

Packs de Bateria
compatibles (no incluido)

I6n-litio

Cargador compatible (no
incluido)

I6n-litio

Batteria e caricatore

Gruppo batterie
compatibile (non incluso)

loni di litio

Caricatore compatibile
(non incluso)

loni di litio

Accu en lader

Compatibel accupack
(niet inbegrepen)

Lithium-ion

Compatibele oplader

(niet inbegrepen)

Lithium-ion

Cestina

Magyar

Latviski

Lietuviskai

Akumulator i tadowarka

Pasujace akumulatory (nie
dotgczona)

Li-lon

Odpowiednia tadowarka
(nie dofgczona)

Li-lon

Baterie a nabijecka

Kompatibilni akumulator
(nepribalen)

Lithium iontovy

Akkumulétor és tolté

Kompatibilis akkumulator
(nem tartozék)

akumulator Litiumion
Kc ibilni ¢! Kc ibilis tolt6
(nepribalen) (nem tartozék)
Lithium iontovy itiimion

akumulator

Baterie si incarcator

Acumulatori compatibili
(neinclus)

Litiu-lon

Tncarcator compatibil
(neinclus)

Litiu-lon

Akumulators un ladétajs

Saderigu akumulatoru
komplekts (nav kompl.)

Litija-jonu

Saderigs ladétajs

(nav kompl.)

Litija-jonu

Baterija ir jkroviklis

Suderinamas baterijos
paketas (nepridedama)

Litis-jonas

Tinkamas jkroviklis

(nepridedama)

Litis-jonas




Portugués

Dansk

Svenska

Suomi

Norsk

Pycckun

Bateria e carregador

Baterias compativeis
(ndo incluida)

lao-Litio

Carregador compativel

(ndo incluida)

lao-Litio

Batteri og oplader

Kompatibelt batteri
(medfelger ikke)

Lithium-ion

Kompatibel oplader
(medfelger ikke)

Lithium-ion

Batteri och laddare

Kompatibelt batteripack
(inte inkluderat)

Litiumjon

Passande laddare

(inte inkluderat)

Litiumjon

Akku ja laturi

Yhteensopiva akku
(ei mukana)

Litiumioni

Yhteensopiva laturi
(ei mukana)

Litiumioni

Batteri og lader

Kompatible batteripakker
(ikke inkludert)

Litium-lon

Kompatibel lader
(ikke inkludert)

Litium-lon

Barapesi v 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO

CoBMecTiMas akkyMynsTopHas
Hatapes (He BXOAUT B KOMMIEKT
rocTaBKi)

Jiutnit-onHas
akkymynsitopHas 6arapes

CoBMmecTuMoe 3apsaHoe
YCTPOWCTBO (HE BXOAWT B
KOMMEKT NocTaBki1)

JIutnit-woHHas
akkymynsiopHas 6atapes

RB18L13
RB18L15
RB18L20
RB18L25
RB18L40
RB18L50

BCL14181H
BCL14183H
RC18150
RC18627

ykpaiHcbka MoBa

Eesti Hrvatski Slovensko Slovencéina  EAAnvik& Tirkge
Akujalaadija  |Bateriiaipunjad |Baterija in polninik [Akumulatora Il e 0 pavay ekl
nabijacka QOpTIOTAG aleti
(I . Kompatibilna . o
Childvad Kompatibiine .. | zdruzlive baterije [jednotka ZUpBaTA LTIGTARIC |yt pil takimi
up: ., |paxiranie baterja | i orilozen) akumulatorov (nie je . (dahil degildir)
(ei ole komplektis) | (nije ukljuéeno) sucastou balenia) TrepIAapBaverar)
Liitiumioon Litij-ion Litij-ionska Litium-iénova NiBiou-16vTwv Lityum-lyon
Kompatibilni Kompatibilné AT
Kasutatav laadija punjgé Zd_rui_lji\f polnilec nabl’jgéka (nie je QOpTIOTNC Uyumlu sarj cihazi
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@ GUARANTEE

In addition to any statutory rights resulting from the purchase, this product is
covered by a guarantee as stated below.

1.

The guarantee period is 24 months for consumers and commences on the

date when the product was purchased. This date has to be documented

by an invoice or other proof of purchase. The product is designed and

dedicated to consumer and private use only. So there is no guarantee

provided in case of professional or commercial use.

There is, in some cases (i.e. promotion, range of tools), a possibility to

extend the warranty period over the period described above using the

registration on the www.ryobitools.eu website. The eligibility of the tool is

clearly displayed in stores and/or on packaging. The end user needs to

register his/her newly-acquired tools online within 8 days from the date

of purchase. The end user may register for the extended warranty in his

country of residence if listed on the online registration form where this option

is valid. Furthermore, end users must give their consent to the storage of

the data which are required to enter online and they have to accept the

terms and conditions. The registration confirmation receipt, which is sent out

by e-mail, and the original invoice showing the date of purchase will serve

as proof of the extended warranty. Your statutory rights remain unaffected.

The guarantee covers all defects of the product during the warranty period

due to defaults in workmanship or material at the purchase date. The

guarantee is limited to repair and/or replacement and does not include any

other obligations including but not limited to incidental or consequential

damages. The warranty is not valid if the product has been misused, used

contrary to the instruction manual, or being incorrectly connected. This

guarantee does not apply to:

— any damage to the product that is the result of improper maintenance

— any product that has been altered or modified

— any product where original identification (trade mark, serial number)
markings have been defaced, altered or removed

— any damage caused by non-observance of the instruction manual

— any non CE product

— any product which has been attempted to be repaired by an non-
qualified professional or without prior authorization by Techtronic
Industries

— any product connected to improper power supply (amps, voltage,
frequency)

— any damage caused by external influences (chemical, physical,
shocks) or foreign substances

— normal wear and tear of spare parts

— inappropriate use, overloading of the tool

—  use of non-approved accessories or parts

—  carburettor after 6 months, carburettor adjustments after 6 months

—  power tool accessories provided with tool or purchased separately.
Such exclusions include but is not limited to screw driver bits, drill bits,
abrasive discs, sand paper and blades, lateral guide

— components (parts and accessories) subject to natural wear and
tear, including but not limited to carbon brushes, chuck, power cord,
auxiliary handle, sanding plate, dust bag, dust exhaust tube

For servicing, the product must be sent or presented to a RYOBI authorized

service station listed for each country in the following list of service station

addresses. In some countries your local RYOBI dealer undertakes to send

the product to the RYOBI service organisation. When sending a product

to a RYOBI service station, the product should be safely packed without

any dangerous contents such as petrol, marked with sender’s address and

accompanied by a short description of the fault.

A repair/replacement under this guarantee is free of charge. It does not

constitute an extension or a new start of the guarantee period. Exchanged

parts or tools become our property. In some countries delivery charges or

postage will have to be paid by the sender.

This guarantee is valid in the European Community, Switzerland, Iceland,

Norway, Liechtenstein, Turkey and Russia. Outside these areas, please

contact your authorized RYOBI dealer to determine if another warranty

applies.

AUTHORISED SERVICE CENTRE

To find an authorised service centre near you, visit http://uk.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents.

GARANTIE

En plus des droits statutaires liés a l'achat, ce produit est couvert par une
garantie telle que décrite ci-dessous.

1.

La durée de la garantie accordée au consommateur est de 24 mois a partir

de la date d'achat. Cette date doit étre authentifiée par une facture ou

tout autre preuve d'achat. Le produit a été congu en vue d'une utilisation

strictement privée. Aucune garantie ne s'applique donc en cas d'utilisation

professionnelle ou commerciale.

Il existe, dans certains cas (par exemple promotion, gamme d'outils),

une possibilit¢ d'étendre la période de garantie au-dela de la période

précédemment décrite en utilisant le formulaire d'enregistrement présent

sur le site Internet www.ryobitools.eu. L'éligibilité d'un outil est clairement

affichée dans les points de vente et/ou sur 'emballage. L'utilisateur final doit

enregistrer son/ses outil(s) nouvellement acheté(s) en ligne dans les 8 jours

qui suivent la date d'achat. L'utilisateur a la possibilité de s'enregistrer pour

I'extension de garantie dans son pays de résidence si celui-ci est listé dans

le formulaire d'enregistrement en ligne ou cette option est valide. L'utilisateur

final doit donner son consentement pour I'enregistrement des données

requises pour accéder au site et doit accepter les termes et conditions.

La confirmation d'enregistrement, envoyée par courrier électronique, ainsi

que la facture originale mentionnant la date d'achat serviront de preuve de

I'extension de garantie. Vos droits statutaires restent inchangés.

La garantie couvre les défauts des piéces et de main d'oeuvre du produit

pendant la période de garantie a partir de la date d'achat. La garantie

n'inclut aucune autre obligation, tel que, mais sans s'y limiter, les

dommages accessoires ou indirects. La garantie est non valable en cas

de mauvaise utilisation du produit, d'utilisation contraire aux instructions

du mode d'emploi, ou en cas de branchement incorrect. Cette garantie ne

s'applique pas pour :

—  tout dommage au produit résultant d'un mauvais entretien

—  tout produit ayant été altéré ou modifié

— tout produit dont les marquages originaux d'identification (marque,
numéro de série) ont été dégradés, altérés ou retirés

— tout dommage causé par le non-respect des instructions du mode
d'emploi

—  tout produit non CE

—  tout produit ayant subi une tentative de réparation par du personnel
non qualifié ou sans autorisation préalable de Techtronic Industries

— tout produit raccordé a une alimentation secteur non conforme
(ampérage, voltage, fréquence)

— tout dommage causé par des influences extérieures (chimiques,
physiques, chocs) ou par des substances étrangéres

—  l'usure normale des piéces consommables

— une utilisation inappropriée, une surcharge de l'outil

— lutilisation de piéces ou accessoires non agréés

—  carburateurs agés de plus de 6 mois, réglages du carburateur aprés
6 mois

—  accessoires d'outil 8 moteur fournis avec I'outil ou achetés séparément.
De telles exclusions incluent de fagon non exhaustive les embouts de
vissage, les forets, les disques de pongage, le papier de verre et les
lames, les guides latéraux

— composants (piéces et accessoires) sujets a une usure naturelle,
incluant de fagon non exhaustive les charbons, les mandrins, les
cables secteur, les poignées auxiliaires, les semelles de pongage, les
sacs a poussiéres, les tubes d'extraction de la poussiére

Si le produit doit étre réparé, envoyez-le & un service aprés-vente agréé

RYOBI dont vous trouverez ci-dessous la liste pour chaque pays. Dans

certains pays, votre revendeur RYOBI se chargera d'envoyer le produit & un

centre de réparation RYOBI. Lorsque vous envoyez un produit & un service

aprés-vente RYOBI, celui-ci doit étre correctement emballé, sans contenir

aucun produit dangereux tel que de I'essence, et vous devez indiquer votre

adresse ainsi qu'une courte description du probléme.

Une réparation / un remplacement sous garantie est gratuit(e). Ceci ne

constituera pas une extension de garantie ni un nouveau départ de la

période de garantie. Les piéces ou les outils remplacés deviennent notre

propriété. Dans certains pays, les frais de port devront étre assumés par

I'expéditeur.

Cette garantie est valable au sein de I'Europe, de la Suisse, de I'lslande, de

la Norvege, du Liechtenstein, de la Turquie, de la Russie. En dehors de ces

zones, veuillez contacter votre distributeur agréé RYOBI pour déterminer si

une autre garantie s'applique.

SERVICE APRES-VENTE AGREE

Pour trouver le service aprés-vente agréé le plus proche, rendez-vous sur http://
fr.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.
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GARANTIE

Zusétzlich zu den aufgrund des Kaufs entstehenden gesetzlichen Rechten, ist
dieses Produkt von der unten aufgefiihrten Garantie abgedeckt.

1. Die Garantiezeit fiir Endverbraucher betragt 24 Monate fiir und beginnt
ab dem Kaufdatum des Produktes. Dieses Datum muss durch eine
Rechnung oder einen anderen Kaufbeleg dokumentiert sein. Das Produkt
ist ausschlieRlich fir den Privatgebrauch entwickelt und bestimmt. Deshalb
wird keine Garantie im Fall von professionellem oder kommerziellem
Einsatz angeboten.

2. In einigen Fallen (z.B. Promotion, auf eine bestimmte Produktpalette or
auf bestimmte Produkte begrenzt) besteht die Mdglichkeit die Garantiezeit
Uber den oben genannten Zeitraum, durch Registrierung auf der Webseite
www.ryobitools.eu, zu verlangern. Der verlangerte Garantieanspruch fiir
ein bestimmtes Produkt wird deutlich in den Geschaften und/oder auf der
Verpackung des Produktes gezeigt. Der Endverbraucher muss seine neu
gekauften Produkte innerhalb von 8 Tagen ab Kaufdatum registrieren.
Der Endverbraucher kann sich firr die erweiterte Garantie im Land seines
permanenten Wohnsitzes registrieren, wenn diese Mdglichkeit in dem
Online-Formular gegeben ist. Des weiteren miissen die Endverbraucher
ihr Einverstandnis zur Speicherung der online angegebenen Daten geben
und die Geschéftsbedingungen annehmen. Die per E-Mail verschickte
Bestatigung der Registrierung und die Originalrechnung mit Kaufdatum
dienen als Nachweis fiir die verlangerte Garantie. Ihre gesetzlichen Rechte
bleiben unangetastet.

3. Die Garantie deckt wahrend der Garantiezeit ab Kaufdatum alle
Produktmangel aufgrund von Material- oder Herstellungsmangeln ab. Diese
Garantie ist auf Reparatur und/oder Ersatz beschrankt und enthalt keine
weiter Verpflichtungen einschlieBlich aber nicht beschrénkt auf beilaufige
oder resultierende Schaden. Die Garantie ist nicht giiltig, wenn das Produkt
missbrauchlich oder entgegen der Bedienungsanleitung benutzt, oder
falsch angeschlossen wurde. Diese Garantie gilt nicht fiir:

— Jegliche Schaden die an dem Produkt aufgrund falscher Wartung
entstehen.

—  Jedes Produkt das verandert oder modifiziert wurde.

— Jedes Produkt an dem die originale Identifizierung (Markenzeichen,
Seriennummer) verunstaltet, verandert oder entfernt wurden.

— JedeBeschadigung die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
verursacht wurde.

—  Jedes Produkt ohne CE Zeichen.

— Jedes Produkt das von einer unqualifizierten Person oder ohne
vorherige Genehmigung von Techtronic Industries versucht wurde zu
reparieren.

— Jedes Produkt das an eine falsche Stromversorgung (Ampere,
Spannung, Frequenz) angeschlossen wurde.

- Jede Beschéadigung die von auBeren Einfliissen (chemisch, physisch,
StoRe) oder fremden Substanzen verursacht wurde.

—  Normaler Verschleil und Abnutzung von Ersatzteilen.

—  Zweckwidrige Benutzung, Uberlastung des Werkzeugs.

—  Benutzung von nicht zugelassenem Zubehor oder Teilen.

— Den Vergaser nach 6 Monaten, die Vergasereinstellung nach 6
Monaten.

— Mit dem Werkzeug gelieferte oder separat erhdltliches Zubehor.
Diese Ausnahmen sind einschlieRlich aber nicht beschrankt auf
Schraubeinsatze, Bohrer, Schleifscheiben, Sandpapier und Klingen,
seitliche Fiihrungen.

—  Komponenten (Teile und Zubehér) die normalem Verschlei
unterliegen, einschlieflich aber nicht beschrankt auf Kohlebirsten,
Spannfutter, Netzkabel, Zusatzhandgriffe, Schleifplatten, Staubbeutel,
Staubabzugschlauche

4. Zur Wartung muss das Produkt eingeschickt werden oder einem fiir jedes
Land in der folgenden Liste aufgefiihrten autorisierten RYOBI Kundendienst
gebracht werden. In einigen Landern schickt Ihr értlicher RYOBI Handler
das Produkt an den RYOBI Kundendienst. Wenn ein Produkt an den RYOBI
Kundendienst geschickt wird, sollte es sicher verpackt werden, ohne
gefahrlichen Inhalt, wie Treibstoff, mit der Absenderadresse versehen sein
und eine kurze Beschreibung des Fehlers enthalten.

5. Reparatur/Ersatz unter dieser Garantie sind kostenfrei. Das stellt keine
Verlangerung oder Neustart der Garantiezeit dar. Ausgewechselte Teile
oder Werkzeuge treten in unseren Besitz Uber. In einigen Landern miissen
Lieferkosten oder Postgebiihren von dem Absender getragen werden.

6. Diese Garantie gilt in der Europaische Gemeinschaft, Schweiz, Island,
Norwegen, Liechtenstein, Tirkei und Russland. Bitte kontaktieren Sie
lhren autorisierten RYOBI-Handler, um herauszufinden ob eine andere
Gewahrleistung auRerhalb dieser Gebiete gilltig ist.

AUTORISIERTER KUNDENDIENST

Besuchen Sie http://de.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-
agents, um einen autorisierten Kundendienst in Ihrer Nahe zu finden.

@ GARANTIA

Ademas de cualquier derecho estatutario derivado de la compra, este producto
esta cubierto con la siguiente garantia.

1. El periodo de garantia es de 24 meses para los consumidores y comienza
a partir de la fecha de compra del producto. Esta fecha debe demostrarse
con una factura u otra prueba de compra. El producto esta disefiado y
destinado al consumidor y Unicamente para uso privado. Por tanto, no se
ofrece ninguna garantia en caso de uso profesional o comercial.

2. En algunos casos (como promociones o un conjunto de herramientas)
existe la posibilidad de ampliar el periodo de garantia hasta el periodo
descrito anteriormente mediante el registro en el sitio web www.ryobitools.
eu. La elegibilidad de la herramienta se muestra claramente en las tiendas
o en el embalaje. El usuario final debe registrar sus herramientas recién
adquiridas en linea en los 8 dias siguientes a la fecha de compra. El usuario
final podra registrarse para ampliar la garantia en su pais de residencia si
éste aparece en el formulario de registro en linea en que esta opcién es
vélida. Ademas, los usuarios finales deben dar su consentimiento para que
se guarden los datos que se solicitan para entrar en linea y aceptar los
términos y condiciones. El recibo de la confirmacion de registro, que se
enviara por correo electrénico, y la factura original que muestre la fecha
de compra serviran como prueba de la ampliacién de la garantia. Sus
derechos estatutarios permaneceran intactos.

3. La garantia cubre, durante el periodo de garantia, todos los defectos del
producto que se deban a fallos de la mano de obra o a fallos del material en
la fecha de compra. La garantia tiene un limite de reparacién o sustitucion
y no incluye ninguna otra obligacion se deba a, aunque sin limitarse a ello,
dafios accidentales o incidentales. La garantia no es valida si se ha hecho
un uso inadecuado del producto, si no se ha usado siguiendo el manual
de instrucciones o si se ha conectado incorrectamente. Esta garantia no
se aplica a:

— cualquier dafio del producto derivado de un mantenimiento inadecuado

- cualquier producto que haya sido alterado o modificado

—  cualquier producto en el que las marcas de identificacion originales
(marca comercial, nimero de serie) hayan sido borradas, modificadas
o eliminadas

— cualquier dafio causado por el incumplimiento del manual de
instrucciones

—  cualquier producto que no sea CE

—  cualquier producto que haya intentado reparar un profesional no
cualificado o sin una autorizacion previa de Techtronic Industries

—  cualquier producto conectado a un suministro eléctrico inadecuado
(amperios, tension, frecuencia)

— cualquier dafio causado por influencias externas (de productos
quimicos, dafos fisicos, descarga eléctrica) o sustancias extrafias

— desgaste o rotura normal de las piezas de repuesto

— uso inadecuado, sobrecarga de la herramienta

— uso de accesorios o piezas no homologados

—  carburador después de 6 meses, ajustes del carburador después de
6 meses

— accesorios de las herramientas eléctricas suministrados con la
herramienta o adquiridos por separado. Dichas exclusiones incluyen,
aunque sin limitarse a ello, puntas de destornilladores, brocas, discos
abrasivos, lijas de papel y cuchillas, guia lateral

— componentes (piezas y accesorios) sujetos a desgaste y rotura
natural, incluyendo, pero sin limitarse a ellos, escobillas de carbon,
portabrocas, cable de alimentacion, mango auxiliar, bolsa para el
polvo, tubo de salida del polvo

4. Para el servicio, el producto debe enviarse o entregarse en un punto
de servicio técnico autorizado RYOBI enumerado para cada pais en la
siguiente lista de direcciones de servicio técnico. En algunos paises su
distribuidor local RYOBI se encarga de enviar el producto a la organizacion
del servicio de RYOBI. Al enviar un producto a un punto de servicio técnico
RYOBI, el producto debe embalarse de forma segura sin que contenga
ninguna sustancia peligrosa como petréleo, debe llevar la direccion del
remitente e ir acompafado de una breve descripcion del fallo.

5. Una reparacion/sustitucion dentro de esta garantia se realiza de forma
gratuita. No constituye una ampliacién ni un reinicio del periodo de
garantia. Las piezas o herramientas que se cambien pasan a ser de nuestra
propiedad. En algunos paises los gastos de envio o del franqueo debera
pagarlos el remitente.

6. Esta garantia es vélida en la Comunidad Europea, Suiza, Islandia,
Noruega, Liechtenstein, Turquia y Rusia. Fuera de estas zonas, pongase
en contacto con su distribuidor autorizado RYOBI para determinar si se
aplica otra garantia.

SERVICIO TECNICO AUTORIZADO

Para encontrar el servicio técnico autorizado mas cercano, visite http://
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.



®

@ GARANZIA

Oltre ai legittimi diritti derivanti dall'acquisto del prodotto, quest'ultimo & coperto
da garanzia come indicato nei seguenti punti.

1.

Il periodo di garanzia per il consumatore € di 24 mesi ed ha inizio dalla data

in cui il prodotto & stato acquistato. Questa data deve essere documentata

da una ricevuta o da altra prova d'acquisto. Il prodotto & stato disegnato

e progettato solo per l'utilizzo privato del consumatore. La garanzia viene

invalidata in caso di utilizzo professionale o commerciale.

In alcuni casi (per esempio promozioni e gamme di prodotti) esiste la

possibilita di estendere il periodo di garanzia oltre il periodo indicato sopra

registrandosi sul sito web www.ryobitools.eu. L'idoneita del prodotto

a rievere tale estensione viene indicata chiaramente nei punti vendita

e/o sullimballo. L'utente finale deve registrare il suo prodotto appena

acquistato online entro 8 giorni dalla data d'acquisto. L'utente finale pud

accedere all'offerta nel suo paese quando la stess ¢ valida e qualora si sia

registrato online. Inoltre, gli utenti finali devono dare il proprio consenso

all'archiviazione dei dati che si inseriscono online indicando che i termini e le

condizioni sono stati accettati. La ricevuta della conferma della registrazione

verra inviata via email e la fattura originale indicante la data d'acquisto verra

utilizzata come prova della garanzia estesa. | diritti legittimi dell'utente

rimarranno invariati.

La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione del prodotto durante il

periodo di garanzia a causa di guasti di fabbricazione o di materiale alla

data di acquisto. La garanzia & limitata alla riparazione e/o alla sostituzione

e non include altri obblighi compreso ma non limitato a danni incidentali o

consequenziali. La garanzia non ¢ valida se il prodotto non € stato utilizzato

come indicato nel manuale di istruzioni o se & stato collegato in maniera non

corretta. La garanzia non si applica a:

— qualsiasi danno al prodotto che sia il risultato di una scorretta
manutenzione

— qualsiasi prodotto che sia stato alterato o modificato

— qualsiasi prodotto sul quale lidentificazione originale (marchio
registrato, numero di serie) sia stata resa illegibile, sia stata
danneggiata o alterata

—  qualsiasi danno causato dalla non osservanza del manuale d'istruzioni

—  qualsiasi prodotto non contrassegnato con il marchio CE

— qualsiasi prodotto che una persona non qualificata abbia tentato
di riparare o che si & tentato di riparare senza |'autorizzazione delle
Techtronisianoc Industries

— qualsiasi prodotto collegato a un'alimentazione non corretta (per amp,
voltaggio, frequenza)

— qualsiasi danno causato da agenti esterni (chimici, fisici o shock) o da
sostanze estranee

— normale usura di parti di ricambio

— utilizzo non appropriato, sovraccaricamento di utensili

— utilizzo non approvato di accessori o parti

—  carburatore dopo 6 mesi, regolazioni al carburatore dopo 6 mesi

— elettroutensili forniti con I'utensile o separatamente. Tali esclusioni
comprendono ma non sono limitate a punte per giraviti, punte per
trapani, dischi abrasivi, carta vetrata e lame, guida laterale

— componenti (parti e accessori) soggetti a naturale usura, compreso
ma non limitatamente a spazzole al carbonio, mandrino, cavo
dell'alimentazione, manico ausiliario, piastra di levigazione, sacchetto
pr la polvere, tubo di scarico polvere

Per servizi di manutenzione, il prodotto dovra essere mandato o presentato

presso un punto di servizio clienti aurotizzato RYOBI indicato nella

seguente lista. In alcune nazioni il rivenditore RYOBI si occupera di inviare

il prodotto al piti vicino servizio clienti Ryobi. Quando si invia un prodotto a

un servizio clienti RYOBI, il prodotto dovra essere correttamente imballato

senza eventuali contenuti pericolosi quali carburanti, e contrassegnato con

l'indirizzo della persona che lo ha inviato e accompagnato da una breve

descrizione del problema riscontrato.

Si garantisce una riparazione/sostituzione gratuita quando il prodotto &

coperto da garanzia. Questa sostituzione o riparazione non costituisce una

estensione o un nuovo inizio di un periodo di garanzia. Le parti o l'utensile

cambiati sono di proprieta della ditta. In alcune nazioni i costi di consegna o

invio dovranno essere pagati dalla persona che spedisce.

Questa garanzia & valida all'interno della Comunitad Europea, in Svizzera,

Islanda, Norvegia, Liechtenstein, Turchia e Russia. Al di fuori di queste

aree, si prega di contattare il proprio gestore autorizzato RYOBI per

determinare se si applica un‘altra garanzia.

CENTRO SERVIZI AUTORIZZATO

Per individuare il piu vicino centro servizi autorizzato, visitare il sito http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

@ GARANTIE

Bovenop de statutaire rechten als gevolg van de aankoop, wordt dit product
gedekt door een garantie, zoals deze hieronder wordt beschreven.

1.

De garantieperiode bedraagt 24 maanden voor consumenten en begint

vanaf de datum waarop het product werd aangekocht. Deze datum moet

worden gedocumenteerd door een factuur of ander aankoopbewijs. Het

product is uitsluitend ontworpen en bedoeld voor particuliere gebruikers. De

garantie vervalt bij professioneel of commercieel gebruik.

In enkele gevallen (vb. promotie, gereedschapsaanbod) bestaat er een

mogelijkheid om de garantieperiode te verlengen met dezelfde periode als

deze hierboven beschreven met behulp van de registratie op de website

www.ryobitools.eu. Of het product al of niet in aanmerking komt, is duidelijk

aangegeven in winkels en/of de verpakking. De eindgebruiker dient zijn/haar

nieuw werktuig binnen de 8 dagen na de aankoopdatum online registreren.

De eindgebruiker kan zich aanmelden voor de uitgebreide garantie in zijn

verblijfsland als dit op het online registratieformulier is opgenomen wanneer

deze optie geldig is. Bovendien moet de eindgebruiker zijn toestemming

geven om informatie te gebruiken die nodig is om toegang te krijgen

tot de website en dient de algemene voorwaarden te accepteren. Het

ontvangstbewijs van dit registratieformulier, dat via e-mail wordt verzonden,

en de originele factuur die de aankoopdatum vermeldt dienen als bewijs van

de uitgebreide garantie. Uw statutaire rechten blijven onveranderd.

De garantie dekt alle defecten van het product gedurende de

garantieperiode als gevolg van fouten in het werk of materiaal op de

aankoopdatum. De garantie is beperkt tot de reparatie en/of vervanging

en omvat geen andere verplichtingen waaronder, maar niet beperkt tot,

incidentele of gevolgschade. De garantie is niet geldig als het product werd

misbruikt, in tegenspraak met de gebruiksaanwijzing werd gebruikt of foutief

werd verbonden. Deze garantie geldt niet voor:

— schade aan het product als gevolg van foutief onderhoud

— als het product op enigerlei wijze werd gewijzigd

— als originele markeringen ter identificatie (handelsmerk, serienummer)
van het product werden verwijderd of gewijzigd

— voor schade als gevolg van het niet in acht nemen van deze
gebruiksaanwijzing

— een niet EC-product

— een product, waaraan een niet-gekwalificeerde vakman reparaties
uitvoerde of waaraan reparaties werden uitgevoerd zonder
voorafgaande toestemming van Techtronic Industries

— een product dat werd aangesloten aan een foutieve krachtbron (amps,
spanning, frequentie)

— schade veroorzaakt door externe invloeden (chemische, fysieke
schokken) of vreemde stoffen

— normale slijtage van reserve-onderdelen

—  foutief gebruik, overbelasting van het werktuig

—  gebruik van niet-goedgekeurde accessoires of onderdelen

— de carburator na 6 maanden, carburatorafstellingen na 6 maanden

—  gereedschapsaccessoires die met het werktuig worden meegeleverd
of afzonderlijk worden aangekocht. Deze uitsluitingen omvatten,
maar zijn niet beperkt tot schroevendraaiers, boorstiften, slijpschijven,
schuurpapier en —bladen, laterale geleiders

— componenten (onderdelen en accessoires) die onderhevig zijn aan
natuurlijke slijtage met inbegrip van, maar niet beperkt tot, koolborstels,
boorhouders, stroomsnoeren, bijkomende handvatten, schuurplaten,
stofzakken, stofuitlaatbuizen

Voor onderhoud moet het product naar een geautoriseerd RYOBI-

onderhoudsstation worden gestuurd of gebracht. Een lijst met de

adressen van deze stations per land is hier opgenomen. In bepaalde

landen verzendt uw plaatselijke RYOBI-verdeler het product naar de

RYOBI-onderhoudsorganisatie. Als een product naar een RYOBI-

onderhoudsstation wordt gezonden, moet het product veilig zijn verpakt

zonder gevaarlijke inhoud, zoals benzine, met aanduiding van het adres

van de verzender en met inbegrip van een korte beschrijving van de fout.

Een reparatie/vervanging onder deze garantie is gratis. Dit heeft geen

gevolgen voor de duur van deze garantie of betekent niet dat de garantie

wordt verlengd of opnieuw begint. Vervangen onderdelen of werktuigen

worden onze eigendom. In bepaalde landen moeten verzendings- of

leveringskosten door de verzender worden betaald.

Deze garantie is geldig in de Europese Unie, Zwitserland, IJsland,

Noorwegen, Liechtenstein, Turkije en Rusland. Buiten deze landen neemt u

contact op met uw geautoriseerde RYOBI-verdeler om te bepalen of er een

andere garantie geldig is.

GEAUTORISEERD ONDERHOUDSCENTRUM

Om een geautoriseerd onderhoudscentrum in uw buurt te vinden, surft u naar http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.
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GARANTIA

Além de qualquer direito estatutario derivado da compra, este produto esta
coberto com a seguinte garantia.

1.

O periodo de garantia € de 24 meses para os consumidores e comega
a partir da data de compra do produto. Esta data deve ser comprovada
com uma factura ou outra prova de compra. O produto foi desenhado e
destinado ao consumidor e apenas para uso privado. Portanto, ndo se
oferece qualquer garantia em caso de uso profissional ou comercial.
Em alguns casos (como promogdes ou um conjunto de ferramentas)
existe a possibilidade de ampliar o periodo de garantia até ao periodo
descrito anteriormente através do registo no website www.ryobitools.
eu. A elegibilidade da ferramenta mostra-se claramente nas lojas ou na
embalagem. O utilizador final deve registar as suas ferramentas recém-
adquiridas on-line nos 8 dias seguintes a data de compra. O utilizador final
podera registar-se para ampliar a garantia no seu pais de residéncia se
este aparecer no formulario de registo on-line em que esta opgéo é valida.
Além disso, os utilizadores finais devem dar o seu consentimento para
se guardarem os dados que se solicitam para entrar on-line e aceitar os
termos e condigdes. A confirmagéo de registo, que sera enviada por correio
electronico, e a factura original que mostre a data de compra servirdo
como prova da ampliagdo da garantia. Os seus direitos estatutarios
permanecergo intactos.
A garantia cobre, durante o periodo de garantia, todos os defeitos do
produto que se devam a falhas da mao-de-obra ou a falhas do material na
data de compra. A garantia tem um limite de reparagéo ou substitui¢do e
nao inclui qualquer outra obrigagdo que se deva a, embora sem se limitar
a tal, danos acidentais ou incidentais. A garantia nao é valida se se fez
um uso inadequado do produto, se ndo se usou seguindo o manual de
instrugdes ou se foi ligado incorrectamente. Esta garantia nao se aplica a:
— qualquer dado do produto derivado de uma manutengéo inadequada
—  qualquer produto que tenha sido alterado ou modificado
— qualquer produto em que as marcas de identificagéo originais (marca
comercial, nimero de série) tenham sido apagadas, modificadas ou
eliminadas
— qualquer dano causado por incumprimento do manual de instrugdes
— qualquer produto que no seja CE
— qualquer produto que um profissional ndo qualificado tenha tentado
reparar ou sem uma autorizag@o prévia de Techtronic Industries
— qualquer produto ligado a um fornecimento eléctrico inadequado
(ampérios, tensao, frequéncia)
— qualquer dano causado por influéncias externas (de produtos
quimicos, danos fisicos, descarga eléctrica) ou substancias estranhas
—  desgaste ou ruptura normal das pegas de substituicdo
— uso inadequado, sobrecarga da ferramenta
—  uso de acessorios ou pegas ndo homologadas
—  carburador apés 6 meses, ajustes do carburador apés 6 meses
— acessorios das ferramentas eléctricas fornecidos com a ferramenta
ou adquiridos em separado. Ditas exclusdes incluem, embora sem se
limitarem a tal, pontas de chave de fendas, brocas, discos abrasivos,
lixas de papel e laminas, guia lateral
— componentes (pegas e acessorios) sujeitos a desgaste e ruptura
natural, incluindo, mas sem limitar a eles, escovas de carvéo,
portabrocas, cabo de alimentagdo, mangueira auxiliar, bolsa para o
po, tubo de saida do p6
Para o servigo, o produto deve ser enviado ou entregue num ponto de
servigo técnico autorizado RYOBI enumerado para cada pais na seguinte
lista de moradas de servigo técnico. Em alguns paises o seu distribuidor
local RYOBI encarrega-se de enviar o produto para a organizagdo do
servico de RYOBI. Ao enviar um produto a um ponto de servigo técnico
RYOBI, o produto deve ser embalado de forma segura sem que contenha
qualquer substancia perigosa como petréleo, deve levar a morada do
remetente e ir acompanhado de uma breve descrigao da falha.
Uma reparag@o/substituicdo dentro desta garantia realiza-se de forma
gratuita. Nao constitui uma ampliagdo nem um reinicio do periodo de
garantia. As pegas o ferramentas que se alterem passam a ser da nossa
propriedade. Em alguns paises os gastos de envio ou da franquio devera
paga-los o remitente.
Esta garantia é valida na Comunidade Europeia, Suiga, Islandia, Noruega,
Liechtenstein, Turquia e Russia. Fora destas zonas, entre em contacto com
o seu distribuidor autorizado RYOBI para determinar se se aplica outra
garantia.

CENTRO DE ASSISTENCIA AUTORIZADO

Para encontrar um centro de assisténcia autorizado proximo de si, visite http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

GARANTI

Ud over de lovbestemte rettigheder ved keb, er dette produkt deekket af en
garanti som angivet nedenfor.

1.

Garantien er 24 maneder for forbrugerne og treeder i kraft den dato, hvor

produktet bliver kgbt. Denne dato skal dokumenteres af en faktura eller

andet kebsbevis. Produktet er designet og beregnet til privat brug. Sa der er

ingen garanti i tilfeelde af erhvervsmaessig brug.

Der er i visse tilfeelde (f.eks. kampagner eller udvalgt produkter) mulighed

for at forleenge garantien i perioden beskrevet ovenfor ved at registrere

produktet p& www.ryobitools.dk. Berettigelsen af produktet vises tydeligt

i butikker og / eller pa emballagen. Slutbrugeren skal registrere hans/

hendes nyerhvervede produkter online indenfor 8 dage fra kgbsdatoen.

Slutbrugeren kan tilmelde sig den udvidede garanti i sit bopaelsland, hvis det

er opfort pa den online tilmeldingsformular. Desuden skal slutbrugere give

deres samtykke til lagring af de data, der er ngdvendige for at komme ind

pa nettet, og de er nadt il at acceptere vilkar og betingelser. Kvitteringen pa

modtagelsen af registreringen, som udsendes via e-mail, og den originale

faktura, der angiver kebsdatoen, fungerer som bevis pa den udvidede

garanti. Dine lovbestemte rettigheder forblive uzendret.

Garantien deekker alle fejl ved produktet i Iabet af garantiperioden, som kan

feres tilbage til fabrikations- eller materialefejl pa kebsdatoen. Garantien

begraenser sig til reparation og/eller udskiftning og omfatter ikke andre

forpligtelser inklusiv, men ikke begreenset til, skader eller fglgeskader.

Garantien er ikke gyldig, hvis produktet har veeret udsat for misbrug,

anvendelse i strid med brugsanvisningen eller har veeret tilsluttet forkert.

Denne garanti deekker ikke:

—  Enhver skade pa produktet som folge af ukorrekt vedligeholdelse

—  Ethvert produkt, som er blevet zendret eller modificeret

—  Ethvert produkt, hvor de originale identifikationsmaerker (varemaerke,
serienummer) er blevet adelagt, zendret eller fiernet

— Enhver skade, der skyldes manglende
brugsanvisningen

—  Ethvert produkt uden CE-maerkning

—  Ethvert produkt, som har veeret udsat for forseg pa reparation af en
uautoriseret fagmand eller uden accept fra Techtronic Industries

—  Ethvert produkt, der har veeret sluttet til forkert stremforsyning
(ampere, spaending, frekvens)

—  Enhver skade, der skyldes udefra kommende pavirkninger (kemisk,
fysisk, stad) eller fremmedlegemer

— normal slitage pa reservedele

—  Forkert anvendelse, overbelastning af produktet

—  Brug af ikke-godkendt tilbeher eller (reserve)dele

—  Karburator efter 6 maneder, karburatorjusteringer efter 6 maneder

—  Tilbeher til elprodukter, der er forsynet med vaerktgj eller kebt
separat. Sadanne undtagelser inkluderer, men er ikke begrzenset til,
skruetraekkerbits, borebits, slibeskiver, sandpapir og knive, sidefering

— komponenter (dele og tilbehgr), der udsaettes for naturlig slitage,
inklusive, men ikke begreenset til, kulberster, spaendepatron,
stromforsyningskabel, hjeelpehandtag, slibeplade, stgvsugerpose,
stgvudsugningsrer

Til servicering skal produktet indleveres til eller forevises et autoriseret

RYOBI serviceveerksted for det pageeldende land. | nogle lande vil din

lokale RYOBI-forhandler sende produktet til RYOBI's serviceorganisation.

Nar et produkt indleveres til et RYOBI serviceveerksted, skal det emballeres

forsvarligt uden farligt indhold (som f.eks. benzin), veaere forsynet med

afsenderadresse og ledsaget af en kort beskrivelse af fejlen.

Reparation/udskiftning i henhold til denne garanti er gratis. Den medfarer ikke

forleengelse eller ny start af garantiperioden. Udskiftede dele eller veerktajer

overgar til vores ejendom. | nogle lande skal leveringsomkostninger eller

porto betales af afsenderen.

Denne garanti er gyldig i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkiet

og Rusland. Uden for disse omrader bedes man venligst kontakte sin

autoriserede RYOBI-forhandler for at fa opklaret, om evt. andre garantier

er geeldende.

overholdelse  af

AUTORISEREDE SERVICEVARKSTEDER

Find naermeste autoriserede servicevaerksted pa http://dk.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents.
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@ GARANTI

Forutom de lagstadgade rattigheter som foljer kopet omfattas denna produkt av
en garanti som anges nedan.

1.

Garantitiden &r 24 manader fér konsumenter och borjar den dag da

produkten koptes. Detta datum maste kunna dokumenteras av en faktura

eller annat inkdpsbevis. Produkten &r utformad och avsedd fér konsumenter

och ska endast anvandas for privat bruk. Det innebar att ingen garanti

lamnas vid yrkesmassig eller kommersiell anvéndning.

| vissa fall (t.ex. marknadsféring, sortiment av verktyg), finns det en méjlighet

att forlanga garantitiden under den period som beskrivs ovan genom

registrering pa hemsidan www.ryobitools.eu. De verktyg det galler for

framgar tydligt i butiker och/eller pa férpackningen. Slutanvandaren maste

registrera sitt nyinkopta verktyg pa natet inom 8 dagar fran inképsdatum.

Slutanvandaren kan registrera sig for den utdkade garantitiden i sitt

hemland om det framgar pa registreringsformularet online dar detta

alternativ ar giltigt. Dessutom maste slutanvandarna ge sitt samtycke till

lagring av de uppgifter som krévs for att komma in pa natet och de maste

godkénna villkoren. Registreringens mottagningsbevis som skickas ut via

e-post och den ursprungliga fakturan som visar inképsdatum fungerar som

bevis pa forlangd garantitid. Dina lagstadgade rattigheter paverkas inte.

Garantin tacker alla fel pa produkten under garantitiden som beror pa fel

i utforande eller material vid inkdpsdatumet. Garantin ar begransad till

reparation och/eller utbyte och inkluderar inte nagra andra ataganden,

inklusive men inte begransat till oférutsedda skador eller féljdskador.

Garantin galler inte om produkten har anvants pa fel satt, anvants pa ett satt

som inte foljer anvédndarhandboken eller som har anslutits pa ett felaktigt

satt. Denna garanti géller inte for:

—  skador pa produkten som beror pa felaktigt underhall

—  om produkten har andrats eller modifierats

— en produkt dar den ursprungliga identifieringen
serienummer) har férstorts, andrats eller tagits bort

—  skador som orsakas av att anvandarhandboken inte har foljts

— alla produkter som inte foljer CE-bestammelser

— en produkt som en icke-kvalificerad yrkesperson eller en person som
inte har behorighet fran Techtronic Industries har foérsokt att reparera

— en produkt som ansluts till eluttaget (ampere, spanning, frekvens) pa
fel satt

—  skador som orsakas av yttre paverkan (kemiska, fysikaliska, stétar)
eller frAmmande @mnen

— normalt slitage av reservdelar

— felaktig anvéndning, 6verbelastning av verktyget

— anvandning av icke-godkanda tillbehor eller delar

—  férgasare efter 6 manader, justering av férgasare efter 6 manader

—  elverktygstillbehér som medfoljer verktyget eller kdps separat. Sadana
undantag inkluderar men &r inte begransat till skruvmejseldelar,
borrmejslar, slipskivor, sandpapper och blad, sidostyrning

—  komponenter (delar och tillbehér) med férbehall for normalt slitage,
inklusive men inte begrénsat fill kolborstar, chuck, nétkabel,
extrahandtag, slipningsplat, dammpase, dammror

For service, maste produkten skickas eller presenteras till en RYOBI-

godkénd servicestation som anges for varje land i foljande lista med

adresser. | vissa lander ombesorjer den lokala RYOBI-aterforsaljaren att

skicka produkten till RYOBI-serviceorganisationen. Nar en produkt skickas

till en RYOBI-servicestation, ska produkten forpackas pa ett sakert satt utan

farligt innehall som bensin, mérkt med avsandarens adress tillsammans

med en kort som beskriver felet.

En reparation/utbyte som sker under denna garanti &r gratis. Den utgér inte

en forlangning eller en ny start pa garantitiden. Utbyts delar eller verktyg blir

var egendom. | vissa lander maste leveranskostnader eller porto betalas

av avsandaren.

Denna garanti galler i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Turkiet

och Ryssland. Utanfor dessa omraden ska du kontakta din auktoriserade

RYOBI-aterforsaljare for att avgéra om en annan garanti galler.

(varumarke,

AUKTORISERAT SERVICECENTER

Du hittar narmaste auktoriserade servicecenter genom att ga fill http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

® TAKUU

Hankinnasta koituvien laillisten oikeuksien lisaksi tata tuotetta hallitsee alla
kuvattu takuu.

1.

Takuukausi on 24 kuukautta kuluttajille ja alkaa tuotteen ostopaivasta.

Téaméan paivén on oltava merkitty kuittin tai muuhun todisteeseen

hankinnasta. Tdmé tuote on suunniteltu ja tarkoitettu ainoastaan kuluttajien

yksityiskayttéon. Ammatti- ja kaupalliseen kayttdon ei nain ollen ole takuuta.

Joissain tapauksissa (kuten tarjous, laitesarja) takuukautta voidaan

pidentdd kuvattua kautta pidemmaéksi rekisteréimélla tuote osoitteessa

www.ryobitools.eu. Takuun pidennysmahdollisuus ilmoitetaan selkeasti

kaupassa ja/tai pakkauksessa. Loppukayttdjan on rekisteroitava uusi

laitteensa online 8 paivan sisélld sen hankkimisesta. Loppukayttdja voi

rekisterditya saadakseen jatketun takuun asuinmaassaan, jos se mainitaan

online-rekisteréintilomakkeessa. Liséksi, loppukayttdjan on annettava

suostumuksensa tallentaa syotetyt tiedot online, ja hanen on hyvaksyttava

ehdot. Sahkopostitse |ahetettava rekisterdintivahvistus ja alkuperéinen

kuitti, josta iimenee hankintapaiva, toimivat todisteena takuun jatkamisesta.

Lailliset oikeutesi eivat muutu.

Takuu kattaa takuuaikana kaikki tuotteen viat, jotka johtuvat valmistus-

tai materiaaliviasta hankintapdivana. Takuu rajoittuu korjaukseen ja/

tai vaihtoon eiké sisélla mitd&dn muita velvoitteita, mukaan lukien mm.

satunnaiset ja seuraamukselliset vauriot. Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta

on vaarinkaytetty tai kaytetty kayttdoppaan vastaisesti tai se on kytketty

virheellisesti. Takuu ei kata seuraavia:

— tuotteelle koituneet vahingot, jotka johtuvat virheellisesta yllapidosta

—  tuote, jota on muunneltu

— tuote, jossa alkuperéiset tunnisteet (tavaramerkki, sarjanumero) ovat
turmeltuneet tai niitd on muutettu tai ne on poistettu

—  kéyttéoppaan laiminlyénnisté johtuvat vauriot

—  ei-EC-tuotteet

— tuotteet, joita on yrittdnyt korjata ei-pateva asentaja tai jonka
korjaukselle ei ole saatu Techtronic Industriesilta hyvaksyntaa
etukateen

— tuotteet, jotka on kytketty vaaranlaiseen virtalahteeseen (virta, jannite,
taajuus)

— vauriot, jotka johtuvat ulkoisista syistd (kemikaalit, fyysiset tekijat,
iskut) tai vieraista aineista

—  normaali varaosien kuluminen

—  virheellinen kaytto, laitteen ylikuormitus

—  muiden kuin hyvéksyttyjen lisdvarusteiden ja osien kéyttd

—  kaasutin 6 kuukauden jalkeen, kaasuttimen saato 6 kuukauden jalkeen

— laitteen mukana tulleet tai erikseen hankitut s&hkdlaitteiden
lisdvarusteet. Tallaiset poisjatot siséltavat mm. ruuvinvaantimet teréat,
poranterat, hiontakiekot, hiekkapaperi ja terét, sivuohjain

—  komponentit (osat ja lisdvarusteet), joihin kohdistuu luonnollista
kulumista, mukaan lukien mm. hiiliharjat, istukka, virtajohto, lisékahva,
hiontalevy, pélypussit, pdlyn poistoputki

Huollon saaminen edellyttda, ettd tama tuote lahetetaan tai viedaan RYOBIn

valtuuttamaan huoltoon, jotka luetellaan maittain seuraavassa huoltojen

osoiteluettelossa. Joissain maissa paikallinen RYOBI-jalleenmyyja hoitaa

tuotteen lahettdmisen RYOBI-huoltoon. Kun tuote léhetetdédn RYOBI-

huoltoon, se on pakattava turvallisesti ilman mitdén vaarallista siséltoa,

kuten bensiinia, siihen on merkittdva lahettajan osoite ja sen mukana on

lahetettévé vian kuvaus.

Téméan takuun puitteissa tapahtuva korjaaminen/vaihto on ilmaista. Se

ei merkitse takuujakson jatkamista tai uuden kauden alkua. Vaihdetuista

osista ja laitteista tulee meidén omaisuuttamme. Joissain maissa lahettéjan

on maksettava toimituskulut tai postimaksu.

Tama takuu on voimassa Euroopan Yhteisossd, Sveitsissa, Islannissa,

Norjassa, Liechtensteinissa, Turkissa ja Venajalla. Jos olet ndiden alueiden

ulkopuolella, ota yhteys valtuutettuun RYOBI-jalleenmyyjéén, joka voi

kertoa, onko joku muu takuu voimassa.

VALTUUTETTU HUOLTO

Voit etsid I&himman valtuutetun huollon sivulta http:/fi.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents.
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GARANTI

| tillegg til enhver lovbestemt rettighet som falge av dette kjepet er dette produktet
dekket av en garanti som beskrevet nedenfor.

1.

Garantitiden er 24 maneder for forbrukere, og starter pa produktets

kigpsdato. Denne datoen ma dokumenteres av faktura eller annet

kigpsbevis. Produktet er konstruert og beregnet pa forbrukere og kun privat

bruk. Det gis ingen garanti ved profesjonell eller kommersiell bruk.

Det er, i noen ftilfeller, (dvs. markedsfering, serie av verktey), mulig &

utvide garantitiden ut over den perioden som er nevnt ovenfor ved bruk av

registrering pa nettstedet www.ryobitools.euVerkteyets garantiberettigelse

vises klart i butikkene og/eller pa emballasjen. Sluttbruker ma registrere sitt

nylig innkjepte verktay pa nettetinnen 8 dager etter kjspsdatoen. Sluttbruker

kan registrere seg for utvidet garanti i det landet hvor vedkommende

bor hvis dette landet er fort opp pa nettregistreringsskjemaet hvor dette

alternativet er gyldig. Sluttbruker ma ogsa gi sin tillatelse til lagring av de

data som er pakrevet & registrere pa nettet, og ma akseptere vilkar og

betingelser. Registreringsbekreftelsen, som sendes som epost, og den

originale kvitteringen som viser kjgpsdatoen, vil gjelde som bevis pa den

utvidede garantien. Dine lovbestemte rettigheter vil fortsatt gjelde.

Garantien gjelder alle defekter pa produktet i garantitiden som felge av

feil pa arbeid eller materialer pa kjgpsdatoen. Garantien er begrenset til

reparasjon ogleller utskifting av produktet, og inkluderer ingen annen

forpliktelse, inklusive men ikke begrenset til tilfeldige eller direkte eller

indirekte folgeskader. Garantien gjelder ikke dersom produktet er misbrukt,

brukt i strid med brukermanualens instruksjoner eller veert feilaktig tilkoblet.

Denne garantien gjelder ikke:

—  enhver skade pa produktet som falge av utilstrekkelig vedlikehold

— et produkt som er endret eller modifisert

— ethvert produkt hvor original identifikasjonsmerker (varemerke,
serienummer) er tildekket, endret eller fiernet

—  enhver skade som fglge av at instruksjoner i brukermanualen ikke er
fulgt

—  ethvert ikke-CE-produkt

—  ethvert produkt som er forsgkt reparert av en ukvalifisert person, eller
uten forutgaende tillatelse av Techtronic Industries

—  ethvert produkt som er tilkoblet uriktig stremkilde (ampere, spenning,
frekvens)

—  enhver skade forarsaket av eksterne pavirkninger (kjemiske, fysiske
eller slag) eller fremmede substanser

— normal slitasje pa reservedeler

— feilaktig bruk, overbelastning av verktayet

—  bruk av ikke godkjent tilbeher eller reservedeler

—  forgasser etter 6 maneder, forgasserjusteringer etter 6 maneder

— tilbehgr til elektrisk verktoy, enten levert med verktoyet eller
kjopt separat. Slike unntak inkluderer men er ikke begrenset til
skrutrekkerbits, bor, slipeskiver, sandpapir, og blader, sidestyrer

—  komponenter (deler og tilbehar) gjenstand for normal slitasje, inklusive,
men ikke begrenset til karbonberster, chuck, elektrisk ledning,
hjelpehandtak, slipeskiver, stavpose, stavuttrekksslange

For ettersyn og reparasjoner ma produktet leveres til et RYOBI-

autorisert servicesenter fort opp for det enkelte land i folgende liste av

servicestasjonadresser. | noen land vil din lokale RYOBI-forhandler sgrge

for & sende produktet til RYOBIs serviceorganisasjon. Nar et produkt

sendes til en RYOBI servicestasjon ma produktet vaere forsvarlig emballert

uten farlig innhold som bensin, merket med senders navn og adresse og

medsendt en kort beskrivelse av feilen.

En reparasjon/utskifting i henhold til denne garantien er gratis. Den

representerer ikke en forlengelse av garantiperioden eller en ny start pa

garantiperioden. Utskiftede deler eller verktoy blir var eiendom. | noen land

vil leveringskostnader eller porto matte betales av sender.

Denne garantien er gyldig i EU, Sveits, Island, Norge, Liechtenstein,

Tyrkia og Russland. Utenfor disse omradene ber vi om at du kontakter en

autorisert Ryobi-forhandler for & finne ut om en annen garanti gjelder.

AUTORISERT SERVICESENTER

For & finne et autorisert servicesenter i naerheten, ga til http://no.ryobitools.eu/
header/service-and-support/service-agents.

FAPAHTUA

B ononHeHme k 3akoHHbLIM NpaBam, BbITEKAIOLLMM W3 chakTa NOKYNKW, Ha AaHHbI
NPOAYKT PACNpOCTPaHSIOTCS CrieayloLmMe rapaHTuiiHble 06s3aTensCTea.

1.

FapaHTUiHLIN Nepuop cocTaBnseT 24 Mecaua Ans nokynatenen u
HauMHaeTcs ¢ fAathl npuobpeTenus npoaykta. [arta npuobpetenuns
NOATBEPXKAAETCA  AOKYMEHTarlbHO ~TOBapHbIM ~ YEKOM UMW  Apyrum
[10Ka3aTenbCTBOM  NOKYNkW. [laHHbIi  NpoayKT — npefHasHayeH Ans
UCMOMNb30BaHNS TONLKO B NUYHBIX Liensix. MapaHTVs He NPefoCcTaBnseTcs B
cny4ae NpoeCCMOHaNBHOTO UM KOMMEPHECKOTO UCMONb30BaHMS JaHHOTO
npoaykTa.

B HekoTOpbIX cryyasix (Hanpumep, NpWU NPOABMXEHUN NPOAYKTa,
NPUOBPETEHNN HEKOTOPLIX BUAOB WHCTPYMEHTOB) BO3MOXHO NpPOANEHue
rapaHTUAHOrO Cpoka MpW perucTpauun npogykta Ha Be6-caiTe www.
ryobitools.eu. MMpumeHMMOCTb NpoaykTa pasbACHAETCS B MarasuHax npu
npofaxe Wunn Ha ynakoeke npoaykta KoHeyHoMmy nonb3osaternto cneayet
3aperucTpupoBaTh BHOBb MPUOBPETEHHbI UHCTPYMEHT uYepe3 WHTepHeT
B TedeHue 8 fHeit ¢ AaTbl MOKynku. KOHeuHbll monb3oBaTenb MOXET
3aperncTpupoBaTh NPOAYKT [NA MOMyYeHUsl PacLIMPEHHON rapaHTum
B CTpaHe MpOXMBaHWS, €CNM AaHHas BO3MOXHOCTb MPefoCTaBnseTcs
MHTEpPHET-hOPMOii perncTpaunm. Takke, KOHEUHbIA NoMNb30BaTeNb AOMKEH
faTb CBOE COrMacue Ha XpaHeHue [aHHbIX, TpeGyeMblX Npu 3anonHeHum
hopMbl Yepes VIHTepHET, 1 NPUHATL YCOBUS COTNalleHns. YBefoMmreHne
0 NOATBEPXAEHUM PETUCTPALIN, OTNPABNAEMOE MO ANEKTPOHHO NoyTe, 1
OpUrMHAsBHbIA TOBAPHBIA Yek C AaTOM MOKYMKU CryXaT A0Ka3aTenbCTBOM

paclUMpeHHO rapaHTuu. 3akoHHble npaea noTpebutens npu 3ToM
OCTalTCA B cune.
[aHHasi rapaHTUs pacnpocTpaHsieTcsi Ha Bce AedekTbl npoaykTa,

CBsi3aHHble C MNpPOW3BOACTBEHHLIM Gpakom wnu Gpakom maTtepuanos

B MOMEHT npuobpeTeHusi, B Te4YeHWe rapaHTuitHoro nepwoga. [aHHas

rapaHTVsi OrpaHN4MBAETCSt PEMOHTOM W/UNN 3aMEHOW U He BKIKoYaeT Apyrie

OﬁﬂSaTeﬂbCTEa, B TOM 4ucne, cBA3aHHble C NO6GOYHBIM MMM KOCBEHHBIM

yLuepﬁoM. I'apanmﬂ HeﬂeljiCTBVITeJ'IbHa B Cny4yae HeHaanexawero

NCnonb3oBaHus, UCMOMb30BAHUA C HapyLLeHWeM MHCTPYKUUKW pyKOBOACTBA

no 3aKkcnnyaTauuu unu HenpasuNbHOro MOAKMYEHUA NpPoAyKTa. I'apawmﬂ

He[:leIhCTBIATeJ'IbHa, ecnu:

- nospexaeHuve npoaykTa BbI3BAHO HeHaanexawum TexHU4eckum
obcnyxuBaHnem

—  NpoAyKT NOABEPrcst USMEHEHWsIM 1N Gbin MoAUdULMpOBaH

—  OpurMHanbHas MapkupoBKa (TOBapHbIi 3HakK, 3aBOACKOW Homep)
Heyno6ounTaema, 3MeHeHa Unn yaaneHa

- nospexaeHve Bbl3BAHO HeCOGJ‘IlOIZLeHVIeM I/IHCprKLlMl;i
pykoBoAcTBa

—  oTcyTcTBYeT Mapkvposka CE

—  Bbina nonbITka OTPEMOHTMPOBATL MPOAYKT HeKBanNGUUMPOBAHHLIM
nMuomM nnm 6es NpeABapUTENbHOMO COMNAacoBaHUsi G KoMMaHuei
Techtronic Industries

- NpoAYyKT MOAKNoYancsa K HeHagnexawemy WCTOYHUKY nuTaHuA
(HeHaanexallas cuna Toka, HanpshxeHue, Yactora)

- nospexaeHve Bbi3BAaHO BHELHUM Boaueﬁcrswem
dJVISI/IHeCKIAS, yuapbl) “nnn NOCTOPOHHUMK BeLecTBamMun

—  3TO CBSI3aHO C HOpPMarlbHBLIM U3HOCOM 3aMeHsieMbIX AeTanei

[AaHHOro

(xumuyeckue,

— 970 CBSI3AHO C HeHajys 1CrIoNb30 , neperpyakoil
VHCTpYMeHTa

- aTo CBA3aHO [ ucnonb3oBaHvem HepekomMeHAO0BaHHbIX
npuHaanexHocTen unu getanen

—  kapGlopaTop UCMoMb3oBancs CBble 6 MeCcsuUes, perynuposka

kap6topaTopa nocrne 6 mecsiLes
—  MPUHAANEXHOCTW AN MHCTPYMEHTA, NOCTaBMSEMbIE C UHCTPYMEHTOM
vnu npruoBpeTaemsle OTAENLHO. B TOM unCrie, OTBEPOYHbIE Hacazku,
ceepna, abpasuBHble Kpyru, HaxaadHas Bymara v wnudosanbHble
nonotHa, Gokosas HanpasnsioLlas
—  KOMMOHEHTbl  (4eTanuM W MPUHAANEXHOCTU)  NOoABEPKEHHbIe
€CTeCTBEHHOMY M3HOCY, B TOM YMUCIIE, YrONbHbIE LUETKM, 3aXUMHOM
naTpoH, kabenb NUTaHWs, AOMOMHNTENbHas pydka, WnndosanbHas
nnacTuHa, neinec6opHuk, Tpybka oTBOAA MbINK
[Ins  NpoBeaeHNs  TEeXHWYECKOro  OBGCMyXWBaHMS MPOAYKT — crieayeT
NpeAcTaBUTe B OPUUMANBHBI  LEHTP TEXHUYECKOTO  0BCNyXMBaHNS
komnanu RYOBI B COOTBETCTBMM CO CMMCKOM MO KaXaoi cTpaHe. B
HEKOTOpbIX CTpaHax aunepam komnaxun RYOBI notpebyetcs nepeckinka
npoayKTa B COOTBETCTBYIOLLWIA CEPBUCHBIA LIEHTp komnanun RYOBI. Mpu
oTnpaBKe NPOAYKTa B LIEHTP TexHu4eckoro obenyxusanns RYOBI, npoaykt
crefyeT ynakoeaTb Haanexailm ofpasom 6e3 cogepkaHus nobbix
OnacHbIX BELWECTB (Takux kak GeH3uH) ¢ ykasaHueM afpeca OTnpaBuTens
1 KpaTKUM ONNCAHNEM HENCTIPABHOCTU.
PeMoHT/3amMeHa NpojlykTa o yCroBusM JaHHOM rapaHTIW OCYLLECTBIAIOTCS
6ecnnatHo. B naHHOM Criydae He NpeflyCMOTPEHO MpOAfeHne cpoka
rapaHTM WM Hayano HOBOTO rapaHTUItHOTO nepuofa. 3ameHsiemble
feTan WM WHCTPYMEHT CTaHOBSITCS COBCTBEHHOCTLIO KOMMaHun. B
HEKOTOpbIX CTPaHax onnata [JOCTaBKM M MOYTOBLIE PACXOAbl IOXATCS Ha
oTnpasuTens.
[aHHas rapaHTus AercTBuUTenbHas B cTpaHax EC, LWseiiuapuu, Vicnanauu,
Hopseruu, lluxteHwTeiHe, Typuumn u Poccun. [ing nonyyeHns nHgopmaumum
O MpUMEHEeHUN [aHHOW rapaHTMM B [pYrux pervoHax obpauwaiTech K
ochuumansHomy aunepy komnanum RYOBI.

YMNOJTHOMOYEHHbIA CEPBUCHbIN LLEHTP
YTo6bl HalTU GnvKaiilunid yNONHOMOYEHHBI CepBUCHBIA LIEHTP, obpaTuTech
k BeB-canTy http://uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents
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GWARANCJA

Oprocz wszelkich praw ustawowych wynikajacych z zakupu, ten produkt jest
objety gwarancjg jak podano ponizej.

1. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce dla konsumentéw i rozpoczyna sie w
dniu, w ktérym produkt zostat zakupiony. Ta data musi by¢ udokumentowana
przez fakture lub inny dowdd zakupu. Produkt zostat zaprojektowany i
jest przeznaczony wytgcznie do uzytku konsumenckiego i prywatnego.
W zwigzku z tym gwarancja nie jest udzielana w przypadku zastosowan
profesjonalnych i komercyjnych.

2. Nie ma, w niektdrych przypadkach (promocja tj. zakres narzedzi), mozliwos¢
przediuzenia okresu gwarancji w okresie opisanym powyzej przy rejestracji
na stronie internetowej www.ryobitools.eu. Kwalifikowalno$¢ narzedzia
jest wyraznie okreslona w sklepach oraz/lub na opakowaniu. Uzytkownik
koricowy musi zarejestrowa¢ swoje nowo zakupione narzedzia online
w ciggu 8 dni od daty zakupu. Uzytkownik koncowy moze zarejestrowac
sie¢ w celu rozszerzenia gwarancji w swoim kraju zamieszkania, jesli jest
on wymieniony w formularzu rejestracji online, kiedy ta opcja jest wazna.
Ponadto uzytkownicy koricowi muszg wyrazi¢ zgode na przechowywanie
danych, ktére sg wymagane do zalogowania online oraz muszg
zaakceptowac regulamin. Otrzymanie potwierdzenia rejestracji, ktére jest
wysytane na adres e-mail oraz oryginalna faktura z podang datg zakupu
bedg stuzy¢ jako dowdd przediuzonej gwarancji. Twoje prawa ustawowe
pozostajg nienaruszone.

3. Gwarancja obejmuje wszystkie wady produktu w okresie gwarancyjnym,
spowodowane usterkami w wykonaniu lub materiale w chwili nabycia.
Gwarancja jest ograniczona do naprawy oraz/lub wymiany i nie obejmuje
zadnych innych obowigzkéw w tym m.in. odpowiedzialnosci za szkody
przypadkowe lub wtérne. Gwarancja nie jest wazna, jesli produkt byt
uzytkowany w niewtasciwy sposob, byt wykorzystywane w sposob
niezgodny z instrukcjg obstugi lub byt nieprawidtowo podtaczony. Ta
gwarancja nie obejmuje:

—  uszkodzenia produktu, ktdre jest wynikiem nieprawidtowej konserwacji

—  produktu, ktéry zostat przerobiony lub zmodyfikowany

—  produktu, w ktérym znieksztatcono, zmieniono lub usunigto oryginalne
oznaczenia (nazwe handlowg, numer seryjny)

—  uszkodzen spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi

—  produktu bez certyfikatu CE

—  produktu, ktéry byt naprawiany przez niewykwalifikowang osobe lub
bez uprzedniej autoryzacji firmy Techtronic Industries

—  produktu podigczonego do nieprawidtowego zrodta zasilania
(natezenie, napiecie, czgstotliwo$c)

— uszkodzen spowodowanych przez przez czynniki zewnetrzne
(chemiczne, fizyczne, uderzenia) lub obce substancje

— normalnego zuzycia czesci zamiennych

—  niewlasciwego uzytkowania, przecigzenia narzedzia

—  stosowania niezatwierdzonych akcesoriow lub czesci

—  gaznika po 6 miesigcach, regulacji gaznika po 6 miesigcach

—  akcesoriow do elektronarzedzi dostarczonych z narzedziem Iub
zakupionych osobno. Takie wykluczenia obejmujg m.in. bity
Srubokreta, wiertta, tarcze $cierne, papier scierny i ostrza, prowadnice
ukosng

—  elementéw (czesci i akcesoriow) podlegajgcych naturalnemu zuzyciu,
w tym m.in. szczotek, uchwytéw, przewodu zasilajgcego, dodatkowego
uchwytu, tarczy $ciernej, torby na pyt, przewodu wyrzutu pytu

4. W celu serwisowania produkt nalezy wystac lub okaza¢ w autoryzowanym
centrum serwisowym RYOBI wymienionym dla kazdego kraju na ponizszej
liscie adresow stacji serwisowych. W niektorych krajach lokalny dealer
firmy RYOBI zobowigzuje sie wysta¢ produkt do centrum serwisowego
firmy RYOBI. W przypadku wysytki produktu do centrum serwisowego
RYOBI, produkt nalezy dobrze zapakowac, bez umieszczania zadnych
niebezpiecznych rzeczy, tj. paliwa i oznaczy¢ adresem nadawcy oraz
krotkim opisem usterki.

5. Naprawa/wymiana w ramach tej gwarancji jest bezptatna. Nie stanowi to
przediuzenia lub nowego rozpoczecia okresu gwaranciji. Wymieniane czesci
lub narzedzia stajg sie naszg witasnoscig. W niektérych krajach koszty
wysytki lub pocztowe bedg musiaty by¢ optacone przez nadawce.

6. Tagwarancja obowigzuje na terytorium Wspdlnoty Europejskiej, Szwajcarii,
Islandii, Norwegii, Liechtenstein, Turcji i Rosji. Poza tymi obszarami nalezy
skontaktowac sig¢ z autoryzowanym dealerem RYOBI aby sprawdzi¢, czy
dostepna jest jeszcze inna gwarancja

AUTORYZOWANY PUNKT SERWISOWY

Najblizszy autoryzowany punkt serwisowy mozna wyszuka¢ w witrynie
internetowej http://uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

@ ZARUKA

Navic k zdkonnym pravim, které vznikaji nakupem, je k vyrobku poskytovana
zéruka.

1.

Zaruka je obdobi 24 mésicl pro spotfebitele a zacina bézet datem nakupu

produktu. Toto datum musi byt zadokumentovano fakturou nebo jinym

dikazem o koupi. Tento vyrobek je uréen a vyhrazen jen pro domaci a

soukromé pouzivani. Zaruka se tedy neposkytuje pro profesionalni ani

komeréni pouzivani.

Existuje, v nékterych piipadech (tj. propagace, uréité nastroje), moznost

prodlouzeni doby zaruky nad vySe uvedené obdobi pomoci registrace na

strankach www.ryobitools.eu. Vhodnost néastroje je jasné vyobrazena v

prodejnach a/nebo na obalu. Koncovy uzivatel musi zaregistrovat své nové

pofizené nastroje online béhem 8 dni od data nakupu. Koncovy uzivatel se

muze zaregistrovat k prodlouzeni doby zaruky v zemi jeho trvalého bydliste,

pokud je uvedeno v online registraénim formulafi, kde je tato moznost

platna. Navic musi koncovy uZivatel poskytnout souhlas s uchovanim

udaju, které jsou zapotfebi do online registru a musi pfijmout podminky

smlouvy. Prijeti potvrzeni o registraci, odesilané e-mailem, a originalni

faktura udavajici datum nakupu slouzi jako dukaz prodlouzené zaruky. Vase

zakonna prava zlstavaji nedotéena.

Zaruka pokryva veskeré vady produktu béhem zaruky zplUsobené vadami

pfi zpracovani nebo v materidlu v dobé nakupu. Zaruka se omezuje na

opravu a/nebo vyménu a nezahrnuje Zadné jiné zavazky véetné, ale ne

omezené na souvisejici nebo nasledné Skody. Zaruka neplati, pokud, pokud

se produkt nespravné pouzival, pouZival v rozporu s navodem nebo byl

nespravné zapojen. Zaruku nelze uplatnit v nasledujicich pfipadech:

—  jakakoliv $koda na vyrobku v disledku nespravné udrzby

—  jakykoliv vyrobek byl pozménén ¢i modifikovan

—  jakykoliv vyrobek, kde byly puvodni identifikacni znacky (obchodni
znacka, vyrobni &islo) odstranény, pozménény ¢i modifikovany

—  jakakoliv $koda zpGsobena nedodrzovanim navodu k obsluze

—  vyrobek nema znacku CE

—  kazdy vyrobek, kde do$lo k pokusu jej opravit nekvalifikovanou osobou
nebo bez pfedchoziho souhlasu spole¢nosti Techtronic Industries

—  kazdy vyrobek byl pfipojen nespravnému napdjeni (proud, napéti,
frekvence)

—  kazdy vyrobek, ktery se pouzival s nespravnou palivovou smési
(palivo, olej, podil oleje)

—  bézné opotiebeni a spotfebni nahradni dily

— nevhodné pouzivani, pfetézovani nastroje

—  pouziti neschvalenych dopliikii nebo dili

—  karburator po 6 mésicich, sefizeni karburatoru po 6 mésicich

—  dopliiky elektrickych nastroji dodanych s nastrojem ¢&i zakoupenych
zvlast. Takové vyjimky, vcetné, ale ne omezenych na, nastavce
Sroubovaku, vrtaky, brusné kotouce, brusny papir a noze, pficné
vedeni

—  komponenty (dily a dopliiky) podiéhajici b&Znému opotfebeni a
spotfebé, véetné, ale ne omezené, uhlikovych kartacu, sklicidla,
sitového kabelu, doplfikové rukojeti, brusné desky, vaku pro prach,
odséavaci trubky prachu

Pro servis vyrobku je tfeba zaslat nebo predloZit povéfenému servisnimu

stfedisku RYOBI dle seznamu adres servisnich stfedisek. V nékterych

zemich va$ mistni prodejce RYOBI provadi odesilani vyrobku servisni

organizaci RYOBI. Pfi zasilani vyrobku servisnimu stfedisku RYOBI by

se mél vyrobek bezpecné zabalit bez nebezpecného obsahu jako benzin,

oznacit adresou odesilatele a pfiloZit list kratkym popisem vady.

Oprava/vyména béhem zaruky je bezplatna. Neznamena prodlouzeni

ani zaGatek nového zaruéniho obdobi. Vyménéné dily &i nastroje se

stavaji nasim vlastnictvim. V nékterych zemich doruceni ¢i poStovné plati

odesilatel.

Zéaruka je platnd v Evropské unii, Svycarsku, Islandu, Norsku,

Lichtenstejnsku, Turecku a Rusku. U ostatnich oblasti prosim kontaktujte

povéreného prodejce RYOBI pro upfesnéni, zda plati jina zaruka.

POVERENE SERVISNi STREDISKO

uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.
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@ GARANCIA

A vasarlassal 6sszefliggé esetleges torvény adta jogok mellett a termékre az
alabbiakban részletezett garancia vonatkozik.

1.

A garancia idétartama a fogyasztok szamara 24 honap, ami a termék

megvasarlasanak napjatél szamitédik. Ezt a datumot szamlaval vagy a

vasarlast igazolé mas dokumentummal kell igazolni. A terméket kizarélag

a vevd altali, személyes célokra valé hasznalatra tervezték és készitették.

Ezért a garancia nem vonatkozik a profik altali vagy Uzleti célokra vald

hasznalatra.

Egyes esetekben (pl. promoécio, bizonyos termékcsaladok) lehetéség

van a garancia idétartamanak a fent leirt garanciaperiéduson

tuli  meghosszabbitasara a www.ryobitools.eu webhelyen torténd

regisztracioval. Az, hogy egy adott gép jogosult-e erre, egyértelmiien fel

van tiintetve a boltokban és/vagy a csomagolason. A végfelhasznaldonak

a vasarlas napjatol szamitott 8 napon beliil regisztralnia kell az Ujonnan

beszerzett gépet. A végfelhasznalo a kiterjesztett garanciaért a lakohelye

szerinti orszagban regisztralhat, ha az szerepel az online regisztraciés

trlapon. Emellett a végfelhasznalonak hozza kell jarulnia az online

belépéshez sziikséges adatai tarolasahoz és el kell fogadnia a szerzédési

feltételeket. A regisztracié e-mailben kiildott visszaigazolasa, valamint

a vasarlast igazolo eredeti szamla szolgalnak a kiterjesztett garancia

érvényesitésére. A térvény adta jogai nem sériilnek.

A garancia a garancia idétartama alatt a termék Osszes olyan hibajara

kiterjed, amelyek a vasarlas napjan is fennallé gyartasi vagy anyaghiba

miatt kovetkeznek be. A garancia javitasra és/vagy cserére korlatozodik,

és nem tartalmaz tovabbi kotelezettséget, beleértve, de nem kizarolag a

véletlenszer(i vagy kovetkezetes karokra vonatkozd kételezettségeket

sem. A garancia nem érvényes a termék helytelen hasznalata, a hasznalati

utasitasban leirtakkal ellentétes hasznalata vagy hibas csatlakoztatasa

esetén. A garancia nem vonatkozik a kvetkezokre:

— atermék helytelen karbantartasbol ered6 esetleges karosodasokra

—  atalakitott vagy modositott termékekre

— olyan termékre, melyen az eredeti azonosit jeloléseket (védjegy,
sorozatszam) megrongaltak, atalakitottak vagy eltavolitottak

—  ahasznalati utasitas be nem tartasaval 6sszefiiggé karokra

— aCE minésitéssel nem rendelkezé termékre

— anem képzett szakember altal vagy a Techtronic Industries elézetes
jovahagyasa nélkiil javitott termékre

— anem megfeleld tapforrasokhoz (dramerésség, fesziiltség, frekvencia)
csatlakoztatott termékre

—  kiils6 hatasok (vegyi, fizikai, (ités) vagy idegen anyagok altal okozott
karosodasokra

— acserealkatrészek normal kopasara és elhasznalddasara

— helytelen hasznélatra, a szerszam tulterhelésére

—  nem jévahagyott tartozékok vagy alkatrészek hasznalatara

— a karburatorra 6 honap elteltével, a karburator beéllitasaira 6 hénap
elteltével

— a szerszamgéphez mellékelt vagy kilon megvasarolt szerszamgép
tartozékokra. A kizarasok kézé tartoznak még, de nem kizardlag, a
csavarhuzé bitek, furobitek, csiszoldkorongok, csiszolopapirok és
korongok, oldalsé vezetok

— természetes elhasznalédasnak és kopasnak kitett Osszetevokre
(alkatrészek és tartozékok), beleértve, de nem kizardlag a szénkeféket,
tokmanyokat, tapkabeleket, kisegité fogantylkat, csiszolétalpakat,
porzsakokat, porkiftivo cséveket.

A szervizeléshez a terméket el kell kiildeni vagy be kell mutatni valamelyik

hivatalos RYOBI szervizkdzpontban, melyek elérhetésége az egyes

orszagokban az aldbbiakban van megadva. Egyes orszagokban a RYOBI

keresked6 vallalja, hogy elkiildi a terméket a RYOBI szervizbe. A terméknek

a RYOBI szervizéllomasra valo kiildésekor a terméket biztonsédgosan be

kell csomagolni, mindenféle veszélyes anyagot, pl. izemanyagot el kell

tavolitani beléle, meg kell adni a felad6 cimét és a hiba révid leirasat.

A garancia keretében végzett javitas/csere ingyenes. Ugyanakkor ez nem

jelenti a garancia id6tartamanak kiterjesztését vagy 0j garanciaperiédus

kezdetét. A kicserélt alkatrészek vagy szerszamgépek a mi tulajdonunkban

maradnak. Egyes orszagokban a szallitasi vagy a postakéltségeket a felado

fizeti.

Ez a garancia az Eurdpai Kéz6sségben, Svajcban, Izlandon, Norvégiaban,

Liechtensteinben, ~ Térokorszagban és  Oroszorszagban — érvényes.

Ezen terlileteken kiviil az érvényes garancia-feltételeket illetéen Iépjen

kapcsolatba a hivatalos RYOBI forgalmazdval.

HIVATALOS SZERVIZKOZPONT

A legkdzelebbi hivatalos szervizkdzpont megtalalasahoz latogasson el a http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

GARANTIE

in plus fata de alte drepturi statutare rezultand din achizitie, produsul este
acoperit de o garantie ca cea mentionata mai jos.

1.

Perioada de garantie este de 24 de luni pentru consumatori si incepe de la
data la care produsul a fost achizitionat. Aceasta data trebuie sa fie dovedita
de o facturd sau altd dovada de cumparare. Produsul este proiectat si
dedicat pentru consumator si doar pentru uz privat. Ca urmare nu exista
nicio garantie asigurata in caz de folosire profesionala sau comerciala.
Exista, in anumite cazuri (de ex. promotii, game de produse) o posibilitate
de a prelungi perioada de garantie peste perioada descrisa mai sus folosind
inregistrarea pe site-ul www.ryiobitools.eu. Eligibilitatea aparatului este
afisaté clar in magazine si/sau ambalaj. Utilizatorul final se poate nregistra
pentru o garantie extinsa in tara sa de resedinta daca e listata pe formularul
de fnregistrare online acolo unde optiunea este valida. Mai mult, utilizatorii
finali trebuie sa-si dea consimtdmantul cu privire la pastrarea datelor ce
sunt cerute a fi introduse online si trebuie sa accepte termenii si conditiile.
Notificarea de confirmare a inregistrarii, ce este trimisa prin email, si factura
originala ce araté data achizitionarii vor servi ca dovada a garantiei extinse.
Drepturile dvs statutare ramand neafectate.
Garantia acopera toate defectele produsului in timpul perioadei de garantie
cauzate de defecte din procesul de productie sau ale materialului la data
achizitionarii. Garantia este limitatd la reparatie si/sau inlocuire si nu
include alte obligatii incluzand dar nelimitadndu-se la pagube incidentale sau
secundare. Garantia nu este valida daca produsul a fost folosit gresit, folosit
contrar instructiunilor din manual sau a fost conectat incorect. Aceasta
garantie nu se aplica la:
—  orice defectiune a produsului ca rezultat a intretinerii necorespunzatoare
—  orice produs ce a fost schimbat sau modificat
—  orice produs unde marcajul original de identificare (marca comerciala,
numar serie) a fost deteriorat, schimbat sau modificat
—  orice defectiune cauzata de nerespectarea manualului de instructiuni
—  orice produs non CE
— orice produs care a fost incercat sa fie reparat de catre o persoana
necalificatd sau fara autorizare in prealabil de catre Techtronic
Industries
— orice produs conectat necorespunzator la sursa de curent (amperi,
voltaj, frecventa)
— orice defectiune cauzata de influente externe (chimice, fizice, socuri)
sau substante straine
—  uzura normala a pieselor de schimb
—  folosire necorespunzatoare, suprasolicitare a sculei
—  folosire de accesorii si parti neaprobate
—  carburator dupa 6 luni, reglari ale carburatorului dupa 6 luni
— accesoriile sculelor de putere furnizate cu scula sau achizitionate
separat. Asemenea excluderi includ dar nu se limiteaza la capete de
surubelnita, burghie, discuri abrazive, smirgheluri, discuri de slefuit,
ghid lateral
— componente (parti si accesorii) subiect a uzurii naturale, incluzand
dar nelimitandu-se la perii de carbon, mandrine, cablu electric, maner
auxiliar, placa de slefuit, sac pentru praf, tub de evacuare praf
Pentru service, produsul trebuie sa fie trimis sau prezentat la un punct
service RYOBI autorizat listat pentru fiecare tara in urmatoarea lista cu
adrese ale punctelor service. In anumite tari reprezentantul dvs local RYOBI
se angajeaza sa trimita produsul la un punct de service RYOBI. Atunci cand
se trimite un produs la un punct service RYOBI, produsul trrebuie sa fie
impachetat cu grija fara a contine produse periculoase precum benzina,
marcat cu adresa expeditorului si insotit de o scurta descriere a defectiunii.
Repararealinlocuirea in timpul garantiei este fara niciun cost. Nu constituie
o prelungire sau un nou inceput a perioadei de garantie. Partile sau
aparatele schimbate devin proprietatea noastra. in anumite tari taxele de
expediere trebuie sa fie platite de catre expeditor.
Garantia este valabila in Uniunea Europeana, Elvetia, Islanda, Norvegia,
Lichtenstein, Turcia si Rusia. n afara acestor zone, va rugam contactati
reprezentantul dvs local autorizat RYOBI pentru a determina daca se aplica
alta garantie.

CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT
Pentru a gasi un centru de service autorizat 1anga dvs., vizitati http://uk.ryobitools.
eu/header/service-and-support/service-agents.



®

@ GARANTIJA

Papildus visam

likuma paredzétajam tiesibam saistiba ar iegadi Sim

izstradajumam ir turpinajuma izklastita garantija.

1.

Garantijas periods patérétajiem ir 24 ménesi, un tas sakas izstradajuma
iegades diena. Sim datumam ir jabat dokumentétam rékina vai cita iegadi
apliecino$a dokumenta. Sis izstradajums ir izgatavots un paredzéts vienigi
patérétajam un privatai lieto$anai. Profesionalas vai komercialas lietoSanas
gadijuma garantija nav spéka.
Atseviskos gadijumos (piem., akcija, vairaki instrumenti) pastav iespéja
pagarinat garantijas periodu virs Seit minéta perioda, registréjot to www.
ryobitools.eu vietné. Instrumenta pielietojums ir skaidri noradits veikalos
un/vai uz iepakojuma. Lietotajiem ir jaregistré savi jauniegatie instrumenti
tieSsaisté 8 dienu laika no iegades datuma. Lietotajs var registréties
pagarinatajai garantijai sava dzivesvietas valsti, ja ta ir noradita tieSsaistes
registracijas veidlapa, kur pieejama $§7 iespé&ja. Turklat lietotajiem ir
jaievada dati tie$saisté, jadod piekriS$ana $o datu uzglabasanai un japiekrit
noteikumiem. Sanemtais registracijas apstiprinajums, kas izsdtits pa
e-pastu, un rékina originals, kura redzams iegades datums, ir pagarinatas
garantijas pieradijums. Jasu likuma paredzétas tiesibas netiek ietekmétas.
Garantija attiecas uz visiem izstradajuma bojajumiem, kas radusies
garantijas perioda laika iegades diena esoSo izgatavo$anas vai materiala
defektu dé|. Garantija ir ierobeZota Iidz remontam un/vai nomainai un
neietver citus pienakumus, ieskaitot, bet neaprobezojoties ar nejausiem
vai netieSiem zaudé&jumiem. Garantija nav spéeka, ja izstradajums ir lietots
nepareizi vai neievérojot rokasgramatas noradijumus vai ticis nepareizi
savienots. Garantija netiecas uz:

—  izstradajuma bojajumiem, kas radusies nepareizas apkopes dél;

—  izstradajumiem, kas tikusi pielagoti vai parveidoti;

—  izstradajumiem, kuru originalais identifikacijas mark&jums (precu zime,
sérijas numurs) ticis sabojats, parveidots vai nonemts;

—  bojajumiem, kurus izraisijusi rokasgramatas noradijumu neievéro$ana;

—  izstradajumiem bez CE marké&juma;

—  izstradajumiem, kurus ir méginajis remontét nekvalificéts specialists
vai kuri remontéti bez Techtronic Industries atlaujas;

—  izstradajumiem, kas tikusi pievienoti neatbilstoSai energopadevei
(apmeéri, spriegums, frekvence);

—  bojajumiem, kurus izraisTjusi aréja iedarbiba (kimiska, fiziska, triecieni)
vai svesas vielas;

— normalu detalu nolietojumu un nodilumu;

—  instrumenta nepareizu lietodanu, parslodzi;

—  neapstiprinatu detalu un piederumu lietoSanu;

—  karburatoru péc 6 ménesiem, karburatora reguléjumiem péc 6
ménesiem;

— elektroinstrumenta piederumiem, kas piegadati kopa ar instrumentu
vai iegadati atseviski. Sie iznémumi ietver, bet neaprobezojas
ar skrivgrieza uzgaliem, urbja uzgaliem, abrazivajiem diskiem,
smilSpapiru, asmeniem un sanu vadotni;

—  komponentiem (detalam un piederumiem), kas ir paklauti dabiskam
nodilumam un nolietojumam, ietverot, bet neaprobeZojoties ar oglek|a
sukam, patronu, elektribas vadu, paligrokturi, slipéSanas loksni,
putek|u maisu un putek|u izvades cauruli.

Ja nepieciesams veikt remontu, izstradajums janosata vai janodod RYOBI

pilnvarotam servisa centram, kas noradits pie attiecigas valsts servisa

centru adre$u saraksta. Atsevidkas valstis vietgjais RYOBI dileris uznemas
nositit izstradajumu RYOBI servisa organizacijai. Nositot izstradajumu

RYOBI servisa centram, izstradajumam jabat drosi iepakotam bez bistama

satura, pieméram, degvielas, markétam ar sititdja adresi un kopa ar Tsu

aprakstu par defektu.

Remonts/nomaina §Ts garantijas ietvaros ir bez maksas. Tas nepagarina un

neuzsak jaunu garantijas periodu. Nomainitas detalas un instrumenti nonak

misu Tpasuma. AtseviSkas valstis piegades maksa un pasta izdevumi
jasedz satitajam.

81 garantija ir deriga Eiropas Kopiena, Sveicé, Islandé, Norvégija,

Lihtensteina, Turcija un Krievija. Arpus Siem regioniem, ludzu, sazinieties

ar savu pilnvaroto RYOBI dileri, lai noskaidrotu, vai ir spéka cita garantija.

AUTORIZETS APKALPOSANAS CENTRS

Lai

atrastu tuvako autorizéto apkalpo$anas centru, apmekigjiet http:/

uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.

@ GARANTIJA

Be jstatymais nustatyty teisiu, jgyjamy nusipirkus $j produkta, produktui taikoma
toliau nurodyta garantija.

1.

Pirkéjams galiojantis garantinis periodas yra 24 ménesiai ir prasideda nuo
produkto pirkimo datos. Data turi bati nurodyta sgskaitoje-faktaroje arba
kitame pirkimg jrodanc¢iame dokumente. Produktas sukurtas ir skirtas tik
naudotojui ir tik asmeniniam naudojimui. Todél garantija netaikoma produktg
naudojant profesiniais ar komerciniais tikslais.
Kai kuriais atvejais yra galimybé pratesti garantinj laikotarpj iki toliau
nurodyto laikotarpio, prie$ tai uZsiregistravus www.ryobitools.eu svetainéje.
Irankio tinkamumo aiskiai parodytas parduotuvése ir (arba) ant pakuotés.
Galutinis naudotojas turi uZregistruoti savo nauijai jsigytus jrankius internetu
per 8 dienas nuo jy pirkimo datos. Galutinis naudotojas gali uZsiregistruoti
dél garantijos pratesimo savo $alyje, jei §i pateikta registracijos internetu
formoje, kurioje galimas $is pasirinkimas. Be to, galutiniai naudotojai privalo
duoti savo sutikimg laikyti duomenis, kuriuos reikia jvesti internete, ir jie turi
sutikti su salygomis ir nuostatomis. Registracijos patvirtinimo pranesimas,
iSsiunciamas el. pastu, ir originali saskaita faktdra, kurioje nurodyta pirkimo
data, jrodo pratestg garantija. Jasy jstatymuose nustatytoms teiséms nebus
pakenkta.

Garantiniu laikotarpiu garantija taikoma visiems produkto trikumams,

atsiradusiems dél prastos darbo kokybés arba prasty produkto medziagy

pirkimo dieng. Garantija taikoma tik taisymui ir (arba) pakeitimui ir joje
nenumatyti jokie kiti jsipareigojimai, jskaitant, bet neapsiribojant atsitiktine
ar susijusia zala. Garantija negalioja produkta netinkamai naudojant,
priesingai vadove nurodytoms instrukcijoms, arba netinkamai prijungus.

Garantija netaikoma $iais atvejais:

—  produktui padarytai Zalai netinkamai atliekant produkto technine
priezitra;

—  pakeistam arba modifikuotam produktui;

—  bet kokiems produktams, kuriy originalios identifikacijos (prekés
Zenklas, serijos numeris) Zymés buvo sugadintos, pakeistos ar
pasalintos;

—  bet kokiai zalai, patirtai nesilaikant naudojimo vadovo;

—  bet kokiam CE nepaZenklintam produktui;

—  bet kokiam produktui, kurj bandé taisyti nekvalifikuotas specialistas,
arba i$ anksto negavus , Techtronic Industries” leidimo;

—  bet kokiam produktui, jjungtam j netinkama maitinimo tinklg (amperai,
jtampa, daznis);

—  bet kokiai Zalai, kilusiai dél iorinio poveikio (cheminis, fizinis poveikis,
smagiai) arba pasaliniy medziagy;

—  jprastam atsarginiy daliy déveéjimuisi;

—  produktg netinkamai naudojant arba jj perkrovus;

—  naudojant nepatvirtintus priedus arba dalis;

—  karbiuratoriui po 6 ménesiy, karbiuratoriaus reguliavimui po 6 ménesiy;

— elektrinio jrankio priedams, pateiktiems kartu su jrankiu ar pirktiems
atskirai; Prie tokiy iSimciy priskaitomi, neapsiribojant, atsuktuvo
antgaliai, grazto antgaliai, abrazyviniai diskai, Svitrinis popierius ir
asSmenys, Soninis kreiptuvas;

—  komponentai (dalys ir priedai), kurie dévisi savaime, jskaitant,
bet neapsiribojant anglies Sepetéliais, griebtuvu, maitinimo laidu,
papildoma rankena, $lifavimo plokste, dulkiy maiseliu, dulkiy iSmetimo
vamzdeliu.

Norint atlikti techninj aptarnavima, produktg reikia nusiysti arba pristatyti j

vieng i§ RYOBI jgalioty techninio aptarnavimo punkty, esanciy kiekvienoje

Salyje toliau pateiktame aptarnavimo punkty adresy sgrase. Kai kuriose

Salyse jusy vietinis RYOBI pardavéjas gali nusiysti produkta j RYOBI

techninio aptarnavimo punktg. Siundiant produkta j RYOBI techninio

aptarnavimo punkta, produktg reikia saugiai supakuoti, prie$ tai jo
pasalinus pavojingas medziagas, pavyzdZiui, benzing, nurodyti siuntéjo
adresg ir pridéti trumpg gedimo aprasyma.

Pagal S$ig garantijg taisymo ar keitimo darbai atliekami nemokamai.

Garantijoje nenumatytas garantijos pratgsimas ar naujo garantinio

laikotarpio pradéjimas. Pakeistos dalys arba jrankiai tampa masy

nuosavybe. Kai kuriose $alyse pristatymo ar siuntimo pastu iSlaidas turi
padengti siuntéjas.

Si garantija taikoma Europos bendrijoje, Sveicarijoje, Islandijoje,

Norvegijoje, Lichtensteine, Turkijoje ir Rusijoje. Kitose Salyse kreipkités |

savo jgaliotg RYOBI pardavéjg, norédami suzinoti, ar taikoma kita garantija.

IGALIOTAS TECHNINES PRIEZIUROS CENTRAS

Jei norite surasti jgaliotg techninés priezidros centrg netoli Jasy, apsilankykite
interneto svetaingje http://uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-
agents.
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@ GARANTII

Lisaks ostu puhul kaasnevate seadusjargsetele Gigustele kehtib tootele allpool
esitatud tingimustega garantii.

1.

Ostja poolt ostetud tootele on kehtestatud garantiiperiood 24 kuud ja see
hakkab kehtima toote ostmise kuupaeval. See kuupaev on margitud arvele
v6i muule ostu téendavale dokumendile. Toode on ette nahtud ostjale ainult
isiklikuks kasutamiseks. Kui toodet kasutatakse ametialastel voi érilistel
eesmarkidel, siis garantii ei kehti.
Monel juhul (nt reklaam, seadmete seeria) on voimalik pikendada
garantiiperioodi pikemaks ajaks kui Glal mainitud, kui kasutatakse
registreerimist  veebisaidi www.ryobitools.eu kaudu. Registreerimise
tingimused on vélja pandud kauplustesse ja/vGi on pakendil. Loppkasutaja
peab oma uued tddriistad veebis registreerima 8 paeva jooksul alates
ostukuupdevast. Loppkasutaja voib registreerida end pikendatud
garantiiks oma asukohamaal, kui see on esitatud veebis registreerimise
loendil, seal kus see valik on olemas. Peale selle, I6ppkasutajad peavad
andma ndusoleku enda andmete sal liseks, mida vaj veebi
sisenemiseks ja ndustuma esitatud tingimustega. Pikendatud garantii
kehtivust tdendab e-postiga saadetud registreerimise kinnitusteade ja
algupérane arve, millel on ostukuupéev. Teie seadusjargsed digused jaavad
mojutamata.

Garantii kehtib kdikide ostukuupdevast kehtima hakkaval garantiiperioodil

ilmnenud rikete suhtes, mis on tingitud t66tlemis- voi materjalivigadest.

Garantii on piiratud remondi ja/voi asendamisega ja ei sisalda muid

kohustusi, kuid mitte ainult, kaasneva voi tuleneva kahju eest. Garantii ei

kehti, kui toodet on vaarkasutatud, kasutusjuhendis nimetatud otstarbele
mittevastavalt kasutatud vi toode on ebadigesti iihendatud. See garantii ei
rakendu jargmistel juhtudel:

— tootel on mingi vigastus, mis on pdhjustatud ebadigest kasutamisest,

—  toodet on mingil viisil imber ehitatud v6i muudetud,

—  toote alguparane tuvastusmarkeering (kaubamark, seerianumber) on
kahjustatud, Gmber tehtud véi eemaldatud,

—  tootel on mingi vigastus, mis on tingitud kasutusjuhendi mittejélgimisest,

—  toode ei ole CE-mérgisega,

—  toodet on piitidnud parandada ebapadev spetsialist voi seda on tehtud
ilma Techtronic Industries volitusteta,

—  toode on lhendatud selleks mitteettendhtud elektritoitevérguga (vaar
voolu tugevus, pinge voi sagedus),

—  tootel on vigastus valismojudest (keemilised voi fiitisilised mojud voi
166gid),

—  toote varuosadel ilmneb tavaparane kulumine,

—  toodet on ebadigesti kasutatud véi lle koormatud,

—  tootel on kasutatud mitteettenahtud tarvikuid véi osi,

—  toote karburaator parast 6 kuu méddumist, toote karburaatori satted
parast 6 kuu méddumist,

— ajamiga todriista tarvikud, mis tarnitakse koos tddriistaga voi on
ostetud eraldi. See valistus holmab, kuid mitte ainult, kruvikeeraja
otsakuid, puure, abrasiividikekettaid, lihvpaberit, lihvkettaid ja
I6ikekettaid, kiilgjuhikut,

— toote koosteosadel (osad ja tarvikud) ilmneb tavaparane kulumine
jargmistel detailidel (kuid mitte ainult): sisinikharjad, puuripadrun,
toitejuhe, lisakdepide, lihvplaat, tolmukott, tolmu arastamistoru.

Hooldamiseks tuleb toode saata v6i tuua ménda RYOBI volitatud
hoolduspunkti, mis on esitatud loendis iga riigi jaoks ja milles on
hoolduspunkti aadressid. Mones riigis kohustub RYOBI edasim
saatma toote RYOBI hooldusasutusse. Kui toode saadetakse RYOBI
hooldusasutusse, tuleb toode turvaliselt dra pakkida iima, et sellesse jaaks
ohtlikku sisu, néiteks bensiin ja pakendile tuleb méarkida saatja aadress ja
rikke luhikirjeldus.

Selle garantii alusel tehtud remont/asendus on tasuta. Sellega ei kaasne

garantiiperioodi pikenemine v&i uue garantiiperioodi algus. Asendatud

osad ja tédriistad jadvad meie omandusse. Mones riigis tuleb saate- voi
postikulud tasuda saatja poolt.

See garantii kehtib Euroopa Liidus, Sveitsis, Islandil, Norras, Liechtensteinis,

Tiirgis ja Venemaal. Véljaspool neid riike votke tihendust Ryobi volitatud

edasimiilijaga, et teada saada teistsuguste garantiide kehtivus.

VOLITATUD HOOLDUSKESKUS

Oma volitatud hoolduskeskuse leiate veebisaidilt http://uk.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents.

JAMSTVO

U dodatku svih zakonskih prava koja proizlaze kao rezultat kupnje, ova proizvod
pokriven je jamstvom kao $to je utvrdeno u nastavku.

1.

Jamstveno razdoblje je 24 mjeseca za korisnike, a zapocinje na datum

kupnje proizvoda. Ovaj datum treba biti dokumentiran raéunom ili nekim

drugim dokazom o kupnji. Proizvod je dizajniran i namijenjen samo za

korisnike i osobno koristenje. Stoga nema omogucéenog jamstava u slucaju

profesionalnog ili komercijalnog koristenja.

U nekim slu¢ajevima (primjerice promocije, paleta alata) postoji mogucnost

produljenog jamstvenog razdoblja preko gore navedenog razdoblja

koristenjem registracije na web mjestu www.ryobitools.eu. Sukladnost alata

jesno je prikazana u trgovini i/ili na pakiranju. Krajnji korisnik treba registrirati

svoje novo pribavljene alate na mrezi unutar 8 dana od datuma kupnje.

Krajnji korisnik moze se registrirati za produljeno trajanje jamstva u svojoj

zemlji stanovanja ako je navedena na mreznom obrascu za registraciju gdje

je ova opcija valjana. Nadalje, krajnji korisnici moraju dati svoje odobrenje

za spremanje podatka koji su potrebni za unos na mrezi i moraju prihvatiti

uvjete i odredbe. primitak potvrde o registraciji, koja se $alje e-poStom i

originalni ra¢un koji prikazuje datum kupnje sluZe kao dokaz produljenog

jamstva. Vasa zakonska prava ostaju nepromijenjena.

Jamstvo pokriva sve kvarove proizvoda tijekom jamstvenog razdoblja zbog

pogreski u izradi ili materijalu na datum kupnje. Jamstvo je ograni¢eno na

popravak i/ili zamjenu i ne ukljucuje nikakve druge obveze uklju€ujuéi no ne

ogranic¢avajuéi se na slucajne ili posljedicne Stete. Jamstvo nije valjano ako

je proizvod pogresno koristen, koristen suprotno od korisnickog priruénika ili

je nepravilno priklju¢en. Ovo jamstvo se ne primjenjuje na:

—  svako oStecenje proizvoda koje je rezultat nepravilnog odrzavanja

—  svaki proizvod koji je izmijenjen ili modificiran

—  svaki proizvod gdje su originalne identifikacijske oznake(zastitni znak,
serijski broj) izbrisane, zamijenjene ili uklonjene

—  svako o$tecenje uzrokovano nepridrzavanjem korisni¢kog priru¢nika

—  svaki proizvod koji nije CE

—  svaki proizvod koji je poku$ao popraviti nekvalificirani profesionalac ili
bez prethodnog odobrenja od strane Techtronic Industires

—  svaki proizvod prikljuéen na nepravilno napajanje energijom (amperi,
napon, frekvencija)

— svako o$te¢enje uzrokovano vanjskim utjecajima (kemijsko, fiziko,
udar) ili stranim stvarima

— normalno tro$enje i habanje rezervnih dijelova

— nepravilno koriStenje, preopterecenje alata

—  kori$tenje neodobrenog dodatnog pribora ili dijelova

— rasplinjaca nakon 6 mjeseci, podeSavanje rasplinjaca nakon 6 mjeseci

—  Dodatni pribor aku-alata koji je omogucen s alatom ili kupljen zasebno.
Ovakva izuzec¢a uklju€uju no ne ograni¢avaju se na svrdla za odvija¢,
svrdla za bu$enje, brusne diskove, papir za bruSenje i ostrice,
poprecne vodilice

—  Komponente (dijelovi i dodatni pribor) koji su predmet prirodnog
troSenja i habanja, ukljucujuéi no ne ogranicavajuci se na ugljicne
cetke, glave, kabel za napajanje, pomoé¢nu ru¢ku, plo¢u za brusenje,
vredicu za prasinu, cijev za izbacivanje prasine

Za servisiranje, proizvod se mora poslati ili predati ovlastenoj stanici za

servis tvrtke RYOBI navedenoj za svaku zemlju u sljede¢em popisu adresa

stanica za servis. U nekim zemljama va$ lokalni RYOBI zastupnik obvezan

je poslati proizvod u servisnu organizaciju tvrtke RYOBI. Prilikom slanja

proizvoda u stanicu za servis tvrtke RYOBI, proizvod treba biti sigurno

pakiran bez ikakvog opasnog sadrzaja poput benzina, s oznacenom

adresom posiljatelja i pripadajucim kratkim opisom pogreske.

Popravak/zamjena pod ovim jamstvom se ne naplacuje. Ne produljuje

zakonsko ili ne zapocinje novo jamstveno razdoblje. Zamijenjeni dijelovi ili

alati postaju na$e vlasni$tvo. U nekim zemljama posiljatelj placa postarinu.

Ovo jamstvo je valjano u Europskoj zajednici, Svicarskoj, islandu,

Norveskoj, Lihtenstajnu, Turskoj i Rusiji. Izvan ovih podru¢ja molimo vas da

kontaktirate vaseg ovlastenog zastupnika tvrtke RYOBI kako biste odredili

ako se primjenjuju druga jamstva.

OVLASTENI SERVISNI CENTAR

Za pronalazenje ovlastenog servisnog centra pored vas posjetite http://uk.ryobitools.
eu/header/service-and-support/service-agents.
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@ GARANCIJA

Poleg kakrsnih koli zakonskih pravic, ki jih pridobite z nakupom, za ta izdelek
velja tudi garancija, kot je opisano spodaj.

1.

Garancijsko obdobje je 24 mesecev za potro$nike in se za¢ne z datumom

nakupa. Ta datum mora biti dokumentiran z racunom ali drugim dokazilom o

nakupu. Izdelek je namenjen in posvecen le potro3niski in zasebni uporabi.

Zato garancija ne velja za profesionalno ali komercialno uporabo.

V nekaterih primerih (npr. promocija, obseg orodij) obstaja moZnost

podalj$anja garancijskega obdobja prek zgoraj opisanega obdobja, kar je

mogoce storiti z registracijo na spletnem mestu www.ryobitools.eu. Namen
orodja je jasno oznacen v trgovinah in/ali na embalazi. Konéni uporabnik
mora svoje novo orodje registrirati prek spleta v 8 dneh od datuma nakupa.

Kon¢ni uporabnik se lahko registrira za podalj$ano garancijo v svoji drzavi,

kjer ima stalno prebivali$ce, ¢e je drzava vklju¢ena na seznam v obrazcu za

registracijo, kjer je ta moznost veljavna. Poleg tega mora konéni uporabnik
odobriti shranjevanje podatkov, ki so potrebni za spletni vstop, in morajo
sprejeti pogoje in dolocila. Potrdilo o registraciji, ki se poslje po e-posti, ter
originalni ra¢un, na katerem je naveden datum nakupa, veljata kot dokazilo

o podalj$ani garanciji. VaSe zakonske pravice ostanejo nespremenjene.

Garancija krije vse okvare izdelka med garancijskim obdobjem zaradi napak

v izdelavi ali materialu na datum nakupa. Garancija je omejena na popravilo/

zamenjavo in ne vkljuéuje drugih obveznosti, med drugim ne vkljucuje

obveznosti zaradi nenamerne ali posledi¢ne $kode. Garancija ni veljavna,

Ee je bil izdelek zlorabljen, uporabljen v nasprotju z navodili za uporabo ali

nepravilno prikljué¢en. Garancija ne velja:

— za kakr$no koli poSkodbo izdelka, ki je posledica neprimernega
vzdrzevanja,

—  Ce je bil izdelek spremenjen ali modificiran,

—  ¢&e so originalne identifikacijske oznake (blagovna znamka, serijska
Stevilka) na izdelku poskodovane, spremenjene ali odstranjene,

—  Ce je do poskodbe pri§lo zaradi neupostevanja navodil za uporabo,

—  za katere koli izdelke, ki niso skladni z oznako CE,

— Ce je izdelek poskusil opraviti neusposoblien strokovnjak ali brez
predhodne odobritve druzbe Techtronic Industries,

—  Ce je bil izdelek priklju€en na neustrezno elektricno omrezje (jakost,
napetost, frekvenca),

— e je do poskodbe prislo zaradi zunanjih vplivov (kemicni, fizi¢ni,
udarci) ali tujih snovi,

—  zanormalno obrabo nadomestnih delov,

—  neustrezne uporabe, preobremenitve orodja,

—  uporabe neodobrenih dodatkov ali delov,

—  zauplinja¢ po 6 mesecih, prilagoditve uplinjaca po 6 mesecih,

—  za dodatke elektricnega orodja, priloZzene orodju ali na prodaj lo¢eno —
tak8ne omejitve med drugim vklju€ujejo nastavke za vijacenje, vrtalne
svedre, abrazivne diske, brusni papir in rezila, bo¢na vodila,

—  za sestavne dele (dele in dodatke), ki so podvrzeni normalni obrabi,
med drugim za karbonske krtacke, vpenjalno glavo, elektri¢ni kabel,
dodatni ro¢aj, brusno plos¢o, vreco za prah, cev za odvod prahu.

Za servisiranje je treba izdelek poslati ali prinesti v pooblas¢eni servisni
center RYOBI, ki je za vsako drzavo naveden na naslednjem seznamu z
naslovi servisnih centrov. V nekaterih drzavah posiljanje izdelka servisnemu
centru RYOBI prevzame lokalni trgovec z izdelki RYOBI. Za posiljanje
servisnemu centru RYOBI mora biti izdelek varno zapakiran, brez kakrsnih
koli nevarnih snovi, npr. gorivo, oznacen z naslovom posiljatelja, priloZzen pa
mora biti kratek opis napake.

Popravilo/nadomestilo v sklopu te garancije je brezpla¢no. Ne pomeni

podalj$anja ali novega zacetka garancijskega obdobja. Zamenjani deli ali

orodja postanejo nasa last. V nekaterih drzavah mora stroSke posiljanja ali
dostave poravnati posiljatel;.

Ta garancija je veljavna v Evropski skupnosti, Svici, na Islandiji,

Norveskem, v Liechtensteinu, Turciji in Rusiji. 1zven teh podrocij stopite v

stik s pooblascenim trgovcem RYOBI, da ugotovite, ali velja katera druga

garancija.

POOBLASCEN SERVISNI CENTER

Pooblasceni servisni center blizu vas poiscite na http://uk.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents.

@ ZARUKA

Okrem zakonnych prav vyplyvajlcich zo zakupenia je tento produkt pokryty
zarukou, ako je uvedené nizSie.

1.

Zaruéna doba pre spotrebitelov je 24 mesiacov a zacina dilom zakupenia

produktu. Tento datum musi byt zdokumentovany faktdrou alebo inym

dokladom o kupe. Tento produkt je navrhnuty a uréeny len na spotrebné

a osobné pouzitie. TakZe v pripade profesionalneho alebo komeréného

pouzitia neplati Ziadna zaruka.

V niektorych pripadoch (napr. reklamna akcia, rad produktov) existuje

moznost predizenia zaruénej doby nad dobu uvedent vyssie pomocou

registracie na webovej stranke www.ryobitools.eu. Sposobilost nastroja

je zretelne zobrazena v obchodoch a ha obale. Koncovy pouzivatel si

musi zaregistrovat svoje novonadobudnuté nastroje online do 8 dni odo

diia zakdpenia. Koncovy pouZivatel sa moéZe zaregistrovat za ucelom

ziskania predizenej zaruky vo svojej krajine, ak je uvedena v online

registratnom formulari, kde je tato mozZnost platna. Okrem toho musia

koncovi pouZivatelia poskytnat suhlas k uloZeniu Gdajov, ktoré sa zadavaju

online a musia suhlasit so zmluvnymi podmienkami. Doklad s potvrdenim

o registracii, ktory posielame prostrednictvom e-mailu a original faktury s

uvedenym datumom zakupenia slizia ako dokaz predizenej zaruky. Vase

zékonné prava ostavaju nedotknuté.

Tato zaruky pokryva vSetky poruchy produktu pocas zarucnej doby,

ktoré vznikli nasledkom nedostatkov vo vypracovani alebo materiali v

den zakupenia. Tato zaruka je obmedzena na opravu alebo vymenu a

nezahrriuje dalSie povinnosti, napriklad vedlajSie alebo nasledné skody.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol produkt pozivany nespravne, pouzivany v

rozpore s navodom na pouzitie alebo nespravne pripojeny. Tato zaruka sa

nevztahuje na:

—  akékolvek poskodenie produktu,
nespravnej udrzby

—  akykolvek produkt, ktory bol pozmeneny alebo upraveny

—  akykolvek produkt, na ktorom boli poskodené pozmenené alebo
odstranené originalne identifikaéné znaky (obchodna znamka, sériové
¢islo)

—  akékolvek poskodenie sposobené nasledkom nedodrzania navodu na
pouzitie

—  akykolvek produkt iny ako CE

—  akykolvek produkt, o ktorého opravu sa pokusal nekvalifikovany
odbornik alebo v pripade opravy bez predchadzajiceho opravnenia od
spolo¢nosti Techtronic Industries

—  akykolvek produkt pripojeny k nespravnemu napajaciemu zdroju (prad,
napétie, frekvencia)

—  akékolvek poskodenie spoésobené vonkaj$imi vplyvmi (chemické,
fyzické, narazy) alebo cudzimi latkami

—  bezné opotrebenie nahradnych dielov

—  nespravne pouZivanie a pretaZovanie nastroja

—  pouzivanie neschvaleného prislusenstva alebo dielov

—  karburator po 6 mesiacoch, Upravy karburatora po 6 mesiacoch

—  prislusenstvo pre elektrické nastroje dodané s nastrojom alebo
zakupené samostatne. Takého vynimky sa vztahuju napriklad na hroty
skrutkovacov, vrtaky, brusne kotuce, brisne papiere a ostria a bocné
vedenie

—  komponenty (diely a prisluSenstvo), ktoré podliehaji prirodzenému
opotrebeniu, napriklad uhlikové kefky, skluCovadlo, napajaci
kabel, pomocna rukovat, lestiaca doska, vrecko na prach, rirka na
vyfukovanie prachu

Na servis sa musi produkt odoslat alebo predlozit autorizovanému

servisnému centru RYOBI uvedenému pre kazdu krajinu v nasledujicom

zozname adries servisnych stanic. V niektorych krajinach posle produkt

do servisnej organizacie RYOBI va$ miestny predajca produktov RYOBI.

Pri odosielani produktu do servisnej stanice RYOBI musi byt produkt

bezpecne zabaleny bez akéhokolvek nebezpecéného obsahu, napriklad

paliva, oznaceny adresou odosielatela a musi byt k nemu prilozeny kratky

popis poruchy.

Oprava ¢i vymena v ramci tejto zaruky je bezplatna. Nevyplyva z nej

prediZenie & novy zadiatok zarugnej doby. Vymenené diely alebo nastroje

sa stavaju naSim majetkom. V niektorych krajinach dorucovaci poplatok

alebo postovné plati odosielatel.

Tato zaruka je platna v Eurdpskej Unii, Svajéiarsku, na Islande, v Nérsku,

Lichtenstajnsku, Turecku a Rusku. Mimo tychto oblasti kontaktujte

autorizovaného predajcu spolo¢nosti Ryobi, u ktorého zistite, ¢i plati nejaka

ina zaruka.

ku ktorému doSlo nasledkom

AUTORIZOVANE SERVISNE CENTRUM
Ak chcete najst najblizSie autorizované servisné centrum, navstivte stranku http:/
uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents.
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@ EFTYHEH

ETTTpooBéTwg TUXGV VOHIKWY SIKAIWHAETWY TToU TTPOKUTITOUV aTré TNV ayopd, To
TIPOIOV KAAUTITETAI ATT6 £YYUNOT OTIWG AVAPEPETAl TTAPAKATW.

1.

H Tepiodog eyyunong eival 24 prveg yia Toug KaTavaAwTéG Kal TBETal og

10X0 o116 TNV NUEPOUNVIa ayopdg Tou TTPOIGVTOG. H nuepounvia autr TTpETTel

Va TEKPNPIWVETAl aTTd TIHOAGYIO ) GAAN amédeign ayopds. To Tpoidy eival

OXedIaopEVO POVO yia KaTavaAwTIKK Kal IBIWTIKA xprion. H eyylnon dev

10XUEl OE TTEPITTTWON ETTAYYEAPATIKAG 1) EUTTOPIKAG XProNG.

Z€ OPIOPEVEG TIEPITITWOEIG (SNA. TTpowONaN, OeIpd epyaAeiwy) UTTAPXE N

duvardtnTa TTapdTacng Tng TTEPIODOU EyyUNoNg TTEPAV TNG AVAPEPOUEVNG

TIEPIGdOU TTAPATIAVW, HEOW EYYPaQrG OTnV I0TooeAida www.ryobitools.

eu. H duvatétnTa CUPPETOXNG TOU €KAOTOTE £PYAAEIOU BNAWVETAI CAPWS

oTa KataoTAPaTa Kai/f T ouokeuadia Tou. O TeAIkGG XPAOTNG TIPETTEl va

EYYPAPEI ava@épovTag Ta aToixeia Tou epyaleiou online evidg 8 nuepwv

ammoé TNV nuepounvia ayopds. O TeAIKAG XprRoTNG UTTOPE va eyypagei yia

TNV TTapaTeTapévn €yyunan oTn XWPa KOTOIKIAG Tou av TTEPIEXETAl OTNV

online @éppa eyypanig, 61Tou IoxUel auTtr n emAoyr. EmiTAéov, o TeAikoi

XPNOTEG TIPETTEI VO SWOOUV T CUYKATABEDT] TOUG VIO TNV ATTOBAKEUCT TwV

Sedopévwy TTou oUAAEyovTal online kal TTPETTEl va SeXTOUV TOUG 6POUG Kal

TIg dlaTdgelg. H amddeign empeBaiwong eyypagrg, Tou atmooTEANETAI HETW

e-mail Kal To TTPWTOTUTIO TIMOAGYIO TTOU QEPEI TNV NUEPOMNVia ayopdg,

AeIToupyoUv  w¢ aTTOBEIKTIKG OTOIXEIM yia TNV TTAPGTETAPEVN TTEPIOSO

gyyunong. Ta VopIka dikaipatd oag dev emmpeddovTal.

H eyyonon kaAUTITEl KGBe Tux6v aTéAelad Tou TPOIGVTOG OTn dIdpKEeIa

10X00G Tng, E&QITIAG KOATAOKEUAOTIKWY OTEAEIOV 1 ATEAEIOV TOu UAIKOU

KaTd TNV nuepounvia ayopds. H eyylnon Tmeplopidetal otV ETMOKEUN

Ka/j - avrikatdotacn kai  Sev  TrepiAauBdvel  GAAeG  UTTOXPEWOEIS,

oupTrephapBavovTag petagl dAAwv BeTIKEG 1 aTroBeTIKEG ¢nuiég. H eyyunon

Sev 10XUEl av To TTPOI6V xel XPNOIMOTIOINGE pe ECQaAUEVO TPOTTO, avTIBETA

He TIg 0dnyieg Tou eyxelpIdiou xpriong r éxel ouvoebei eopaAuéva. H eyyinon

Bev 10X UEl OTA KATWBI:

—  omoladrTrote BAGBN OTO TIPOIOV WG TUVETTEI ETQAAPEVNG CUVTHPNONG

—  omoladrToTe TpoTroToinon A TapaAiayn Tou TTpoiévTog

—  TIPOIGVTA N apXIK TAUTOTIOINON Twv OToiwV (Ofua KaTaTeBEv,
OEIPIOKOG apIBUAG) Exel aAAoiwBEei, aAayTei i apaipeBei

—  omoladrmote BAGRN TrpokaAeital amd un TAPNON Twv odnyiwv oTo
£yxeIpidio AeiToupyiag

—  omolodATroTe pn CE Tpoiov

—  OTIOIOBATIOTE TTPOIGV OTO OTTOI0 EXEI YiVEI ATTOTTEIPA ETTIOKEUNG OTTO pn
€IGIKEUpEVO eTTayyEAPATION i} XWPIG TTponyoupevn e§oucioddton Tng
Techtronic Industries

—  oTrolodATIoTE TTPoidV ouVOEBEl 0t aKaTAAANAN TTapoxr PeUPATOG
(apTrép, Téon, ouxvoTnTa)

—  omoladrote BAGRN TIPOKANBEI aTTd €EWTEPIKEG ETIPPOESG (XNHIKEG,
QUOIKEG, KpadaaHoUG) 1 éveg ouaieg

—  QUOIKN GBOPA TWV aVTAAAGKTIKWY

—  avAappoaTn Xpron, UTTEPQOPTWAN ToU £pYaAEiou

—  XPAON N EYKEKPIPEVWY EEAPTNUATWY ) AVTAAAGKTIKWOV

—  KOPMTTIPATEP WETA ATTO 6 PAVEG, TTIPOCAPUOYEG KAPUTTIPATEP HETE ATTO
6 priveg

—  eCapTAparta epyaleiou TTou TTapéxovTal Pe To pyaAeio i ayopdoTtnkav
gexwpiotd. O1 egaipéoeig autég TrepIAapBavouv  peTagl  GAAwv
egapTipaTa karoaBIdiwy, EEaPTAUATA TPUTTAVILY, AEIavTIKoUg Siokoug,
YUaAGXapTO Kail AETTBEG, TTAEUPIKS 0BNYd

—  evoTnTEG (e€apTApaTa Kol avTaAAGKTIKA) TTOU UTTOKEIVTOI OF QUOIKN
@Bopd, ouptrepIAapBavopévwy  PETAU  GAAWV  YNKTPWYV, TOOK,
KoAwdiwv  pevpatog, BondnTikWv  AaBwv, TTAGKETWY  Agiavong,
OOKOUAWY OKOVNG, CWARVWY €EATUIONG OKOVNG

MNa aimpara oépPig, 10 TPOidv TIpémel va oTaAei 1 TrapadoBei oe

efouaiodotnuévo oTabud oépPig NG RYOBI, o6mwg avaypagovral

yia KGBe Xwpa OTNV TAPaKATw AOTa. Z€ OPIOHEVEG XWPEG, O TOTTIKOG

avTirpéowTog TG RYOBI avaAapBdver Tnv atmooToAr Tou TpoidvTog aTov

opyaviopd oépBig RYOBI. Otav oTéAvete éva TTpoi6v o€ aT1abud oépPig TG

RYOBI, 10 Tpoi6v Ba TTPETTEl VA €ival CUOKEUAOHEVO PE AOQAAEID, Xwpig

emkivouva Trepiexopeva OTrwg Bevdivn kal pe avagopd Tng dielBuvong Tou

aTTOoTOAED, EVW) Ba TIPETTEN va GUVOBEUETal KAl ATTO GUVTOUN TTEPIYPAPH TOU

TPoBARpaTOG.

ETOKeUEG / avTIKATAOTACEIG OTA TTAQOIA TG £YYUNONG TTAPEXOVTAI DWPEAV.

Aev Tapéxetal TapdTaon f emavekkivnon Tng Tepiddou eyyunong. Ta

e€apTApaTa i epyaAeia TTou avTikabioTavTal, TEPIEPXOVTaAl OTNV IBIOKTNTIa

HOG. Z& OPICHEVEG XWPEG, I0XUOUV XPEWOEIG TTAPAdOONG ) TaXUSPOUIKG

TEAN TToU KaTaBGAAOvVTal aTTO TOV ATTOGTOAEQ.

H eyyunaon 1ox0el otnv Eupwtraikr) Kovotnta, Tnv EABetia, Tv loAavdia,

™ Noppnyia, 10 Aixtevotay, mv Toupkia kai T Pwoia. Ek1ég autiv

TWV TIEPIOXWY, TIAPAKAAOUKE ETTIKOIVWVACTE HE TOV €EOUTIODOTNHEVO

avTirpéowTo TG RYOBI yia va eEakpIBWOETE £Gv 10XU0UV GAAEG EYYUNOEIG.

EZOYZIOAOTHMENO KENTPO ZEPBIZ
MNa va evromioete éva eouaiodoTnpéVo KEVTPO OEPRIG OTNV TTEPIOXT OAG,

ETMOKEPTEITE TN

oehida  http://uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/

service-agents.

GARANTI

Bu satin alma isleminden dogan tiim yasal haklara ek olarak, bu Uriin asagida
agiklanan garanti kapsamindadir.

1.

Garanti stiresi tiiketiciler i¢in 24 aydir ve bu siire Urliniin satin alinmasi ile

baslar. Bu tarih fatura veya baska bir satin alim belgesi ile kanitlanmalidir.

Uriin sadece tiiketici ve bireysel kullanim igin tasarlanmis ve sunulmustur.

Profesyonel veya ticari amagli kullanimlarda garanti veriimez.

Bazi durumlarda (6rn. tanitim, aletlerin dizenlenmesi), yukarida belirtilen

garanti siiresi uzatilabilir. Bunun igin www.ryobitools.eu internet sitesindeki

kaydi yapmak gerekir. Aletin nitelikleri magazalarda ve/veya ambalaj

uzerinde acgikga belirtiimistir. Son kullanici, aleti satin aldiktan sonra en

ge¢ 8 giin icinde aletin kaydini gevrim ici olarak yapmalidir. Son kullanici,

garanti uzatma secgeneginin gegcerli oldugu Ulkelerden birindeyse kayit

yaptirarak bu firsattan yararlanabilir. Ayrica, son kullanicilar gevrim ici

giris yapmak icin gerekli olan verilerin saklanmasina izin vermeli, sartlar ve

kosullari kabul etmelidir. E-posta ile génderilen kayit onay belgesi ve satin

alim tarihini belgeleyen orijinal fatura garantinin uzatilimasini saglamak icin

kanit niteligi tasimaktadir. Yasal haklariniz ayni kalacaktir.

Garanti, GrGinlin satin alim tarihindeki tiim isgilik ve malzeme kusurlarindan

kaynaklanan tim sorunlari garanti siiresi icinde kapsamaktadir. Garanti

onarim ve/veya degisim ile sinirhdir ve sadece istenmeyen arizalar,

vb. durumlarda herhangi bir sorumluluk kabul ediimez. Urinin yanhs

kullaniimasi, kullanim kilavuzuna uygun kullaniimamasi veya yanls

baglanti kurulmasi durumunda garanti gegerliligini yitirir. Garanti kapsami

disindaki durumlar:

—  bakimin yanlis yapilmasindan kaynaklanan tim hasarlar

—  Urlinln degistirimesi veya diizenlenmesi

—  Urliniin orijinal teshis (ticari sembol, seri numarasi) isaretlerinin tahrip
olmasi, degistirimesi veya cikarilmasi

—  kullanim kilavuzunun dikkate alinmamasi nedeniyle olusan tim
hasarlar

—  Uriiniin AB riinii olmamasi

—  Urlinln kalifiye olmayan bir kisi tarafindan veya Techtronic Industries’in
izni olmadan onarilmaya caligiimasi

—  Uriniin yanlis gii¢ destegine (amper, voltaj, frekans) baglanmasi

— dis etkenler (kimyasal, fiziksel, darbeler) veya yabanci cisimlerden
kaynaklanan arizalar

—  yedek pargalarin normal aginmasi ve yipranmasi

—  yanlis kullanim, aletin fazla yiiklenmesi

— onaylanmayan aksesuarlarin veya pargalarin kullaniimasi

—  karbiratérlli sistemlerde karbiratér ayarlarinin 6 ayin ardindan
yapilmasi

— elektronik alet aksesuarlarinin alet ile birlikte veya ayri olarak satin
alinmasi. Akull vidalama uglari, matkap uglar, asindirici diskler,
zimpara kagidi ve bigaklari, yatay kilavuz gibi pargalarin dahil oldugu,
ancak bu pargalarla sinirli olmayan istisnalar

—  karbon firgalar, kovan, elektrik kablosu, yardimei kol, kumlama plakasi,
toz torbasi, toz egzoz borusu gibi pargalarin bulundugu, ancak bu
pargalarla sinirli olmayan dogal asinma ve yipranmaya maruz kalan
bilesenler

Tamir iglemi igin Grlnin, her Ulke icin listelenmis olan asagidaki servis

istasyonu adreslerinde bulunan bir RYOBI yetkili servis istasyonuna

gonderilmesi veya verilmesi gerekir. Bazi llkelerde yerel RYOBI saticiniz

(rlini RYOBI servis istasyonuna génderme iglemini Ustlenir. RYOBI servis

istasyonuna gonderilen (rlin; icinde petrol gibi tehlikeli maddeler olmadan

emniyetli bir sekilde paketlenmeli, gbnderenin adresini ve sorunun kisa bir

agiklamasini igermelidir.

Bu garanti kapsaminda gergeklesen bir onarim/degisim ticretsizdir. Bu tarz

islemler garanti siiresini uzatmaz veya yeniden baslatmaz. Degistirilen

parcalar veya aletler firmamiza ait olur. Bazi Ulkelerde teslimat masraflari

veya posta ticreti gonderici tarafindan 6denmelidir.

Bu garanti Avrupa Birligi, Isvigre, izlanda, Norveg, Lihtenstayn, Tiirkiye ve

Rusya’'da gegerlidir. Bu bélgelerin disinda yer alan musterilerin diger garanti

secgenekleri igin yetkili RYOBI saticisina danigmalari gerekir.

YETKILI SERVIS MERKEZI

En yakin yetkili servis merkezini 6grenmek icgin http://uk.ryobitools.eu/header/
service-and-support/service-agents sitesine girin.

@



@ TAPAHTIA

Ha nopatok A0 No6MX 3aKOHHUX MPaB, LU0 BUMNAMBAIOTL 3 NOKYNKM, Lier NPoayKT
NOKPUBAETLCS FAPAHTIEID, SIK 3a3HAYEHO HIDKYE.

1. T[apaHTiiHWUA TepMiH cknagae 24 micsuiB ANs CNOXWBAuYiB i, NOYNHAETLCA
3 patv npupGanHs npoaykTy. Lia gata nosuHHa GyTw 3apokymeHTOBaHa
paxyHKkoM abo iHLWWM [OKYMEHTOM, Lo NiaTBepaXye Mokynky. lMpoaykt
pO3poBGneHnit i NpU3HaYeHini Ansi Cnoxueada i TiNbkU ANs NpUBaTHOrO
BUKOPUCTaHHS. TakuM YMHOM, HemMae Hisikoi rapaHTii, y pasi npodeciitHoro
abo KOMEPLIHOTO BUKOPUCTAHHS.

2. HaBegeHi peski Bunagkv (Hanpuknad, NiATPUMKA, psif iHCTPYMEHTIB),
MOXMWBOCTI  PO3LUMPEHHSI rapaHTIHOrO TEepMiHYy MpoTsrom  nepioay,
ONUCaHOro BYLLE, 3 BUKOPUCTAHHAM peecTpauii Ha caiiTi www.ryobitools.
eu. MNpuaaTHiCTb IHCTPYMEHTY 4iTko BigoGpaxaeTbcs B MarasuHax Ta /
abo Ha ynakoBLi. KiHLeBWi# KOpUCTYBay NOBMHEH 3apeecTpyBaTy 1oro / i
HOBO NpuAGaHWii IHCTPYMEHT OHNaWH NPOTAroM 8 AHIB 3 MOMEHTY MOKYMK.
KiHUeBMi KOpUCTYBaY MOXEe 3apeecTpyBaTUCA Ha PO3LUMPEHY rapaHTilo y
CBOII KpalHi NPOXMBaHHS, SIKLLO LS kpaiHa € B oHnaiiH dopmi peecTpalii,
Ae us onuis gie. Kpim Toro, KiHUeBi KopucTyBadi NOBUHHI AaTu CBOIO 3rogy
Ha 36epiraHHsi faHux, siki HeoBXiaHi ANs OHMalH BXOAY | BOHU MOBUHHI
NPUIHATW TepMiHM Ta ymoBW. KBuTaHUiA nNiATBEPIKEHHS peecTpalii,
sika PO3CUNAETLCS MO ENEKTPOHHIN MOLWTi, Ta opuriHan paxyHKy-hakTypu
i3 3asHayeHHsIM [atu nokynku GyayTe CRYXWTU [0KAa3OM PO3LMPEHOT
rapaHTii. Balui 3aKoHHi NnpaBa 3anuLualoTbes B CUni.

3. TapaHTia nokpveae BCi AedeKTi NpoayKTY NPOTAroM rapaHTiiiHoro nepioay,
noB'si3aHi 3 Hegonikamu BUrOTOBNEHHs abo Matepiany Ha AaTy MOKyMKu.
[apaHTis 06MexyeTbcs peMOHTOM Ta / abo 3amiHolo, i He nokpuBae Gyab-
AKi HWi 3060B'A3aHHs, BKMOYaoYM, ane He oBMeXyHuMCh BUNaAKOBUMU
a6o HenpaAMUMM 36UTKaMn. [apaHTis He Aie, AKLWO NPOAYKT HenpaBUbHO
BUMKOPUCTOBYBaBCS ~ BCynepey  iHCTpykuii, abo ©yB  HempaBuUnibHO
nigknioyeHnii. Lia rapanTis He noLmpioeTbes Ha:

- Gynb-m(e MNOLUKOPKEHHSA NPOAYKTY, sike € pe3ynbTaToM HenpasunbHOro
TEeXHIYHOro 06cnyroByBaHHs

—  Byap-sIK1in NpoAyKT, sikuii By BUAO3MiHEHUI abo MoandikoBaHWi

—  Byab-sKkuii NpoaykT, Ae opuriHanbHi ineHTudikaLliiHi (Toproa mapka,
cepiltHMin HoMep) MapkyBaHHs Gynu 3incoBaHi, 3miHeHi aGo BuaaneHi

—  Oyagb-sikuiA - 36WUTOK, 3amnopisHU B pesynbTaTi  HEeAOTPUMAHHS
KepiBHMLTBA 3 ekcnnyaTauii

—  Byab-akuii He CE npogykt

—  Byab-akuii BUPI6, skuii Gye BiApeMOHTOBaHMIA HeksanicikoBaHUM
cneujanictom a6o 6es nonepeaHboro Aoasony Techtronic Industries

—  OyAb-AKUiA  NpOAYKT MIAKMIOYEHWA [0 HEHANeXHOro >KUBNEHHS
(nipcunioBavi, Hanpyra, yactoTa)

—  Oyab-siKMA  36WUTOK, 3anoAisHUA  30BHILLHIM - BMAMBOM  (XiMiYHUM,
iznyHuM, yaapamu) abo CTOPOHHIMU pevoBUHaMU

- nepenﬁaHeHe 3HOLWEHHSA 3anacHnX 4acTuH

—  HenpaBunbHE BUKOPUCTAHHS, NEPEBAHTAXKEHHS IHCTPYMEHTY

—  BUKOPWCTaHHS He3aTBEPKEHNX 3anacHnX YacTuH abo akcecyapis

—  kap6lopaTop Yepe3 6 MicsLiB, kopuryBaHHs kapGlopaTtopa nicns 6
Micauis

—  aKcecyapu enekTpOiHCTPYMEHTY HaaaHi 3 iHCTpymeHToM abo kynneHi
okpeMo. Taki BUHATKM BKIIOYaKTb, ane He 0BMEXyioTbCA rBUHTOBO
BUKPYTKOIO, ~CBEpAnamu, abpasvBHUMK  AMCKaMK,  HaxAauHUM
nanepom i nesamu, 6iYHUM CrPSIMOBYIOYNM NPUCTPOEM

—  KOMMOHEHTY (4aCTUHK Ta akcecyapu), CXWnbHi O MPUPOOHOTO 3HOCY,
B TOMY 4uchi, ane He OBGMeXyluWChb LUITKOM, MaTPOHOM, LUHYpOM
KUBMEHHS, [0AATKOBOW PYKOATKOI, LWichyBanbHUMM NnacTuHamu,
MiLLKOM ATNsi N1y, BUTSXKHOK TPyGoto

4.  [nsa obcnyroByBaHHA Bupi6 mae GyTu BignpasBneHo abo npencraBneHo
B ynoBHOBaxeHWii RYOBI UeHTp  TexHiyHoro  obBcnyroByBaHHS,
nepepaxoBaHUi Ans KOXKHOI KpaiHK B HACTYNMHOMY CMIMCKY a[ipeciB TEXHIYHNX
ueHTpiB. Y peskux kpaiHax wmicueBwii aunep RYOBI 3060B's3yeTbes
BignpasuTy BUPI6 B cepsicHi opranisauii RYOBI. Mpu Bignpasui npoaykTty
A0 cTaHuii TexHiyHoro obcnyrosyBaHHsi RYOBI, npoaykT noeuHeH 6yTn
HafliliHO ynakoBaHui, 6e3 xoaHoro HebeaneyHoro BMICTY, Takoro sik GeH3nH,
BigMiYeHWid agpecoto BiANpaBHWKa i CyNPOBOAXKYBaTUCSA KOPOTKUM OMUCOM
HecrnpaBHOCTI.

5. PemoHT / 3amiHa no rapaHTii GeskowToBHi. Lle He poswupioe abo He
NoYVHAE HOBWIA rapaHTIMHWIA TepMiH. 3amiHeHi YacTuHU abo IHCTpYMEHTU
CTaloTh HALIOK BMACHICTIO. Y Aesikux KpaiHax BapTiCTb AocTaBku abo
BiACUNKI MOBUHHI ByTI onnayeHi BianpaBHUKOM.

6. Ls rapanTia pilicha B EBponeiicbkomy CnisTtoBapucTsi, Llsenuapii,
Icnangji, Hopeerii, JlixteHwTeiHi, TypewunHi Ta Pocii. 3a mexamu uux
obnacteit, 6yab nacka, 3B'sxiTbcs 3 odiuiiium gunepom RYOBI, wo6
BU3HAYNTM, AKLLO NOLIMPIOETLCS iHLLA rapaHTist

ABTOPU30BAHI CEPBICHI LIEHTPU

NS OTpUMaHHsi OHOBMEHOTO Meperika aBTOPU3OBAHMX CEPBICHUX LEHTPIB,
BigsiganTe http://uk.ryobitools.eu/header/service-and-support/service-agents

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Stral3e 10,
71364 Winnenden, Germany





